MITSUBISHI

ELECTRIC CITY MULTI

Air-Conditioners For Building Application
INDOOR UNIT

PLFY-WL-VFM-E

OPERATION MANUAL | FOR USER |

For safe and correct use, please read this operation manual thoroughly before operating the air-conditioner unit.

PYKOBOLOCTBO NO SKCIMJIYATALIMA [ nnanonb3oeAtens |

[ns obecneyeHuns npaBUJTIbHOIo U 6e30nacHoro NcnonbL3oBaHUst crnefyeTt 03HaKOMUTBLCA C UHCTPYKUUAMN, PyCCKVII7|
YKa3aHHbIMW B JAHHOM PYKOBOZLCTBE MO 3KcniyaTauun, TuateslbHbIM 06p830M A0 TOro, Kak npuctynatb K
MCNOJNb30BaHUIO KOHOULUMOHEpPA.

ISLETME ELKITABI [ KULLANICIIGIN |

Emniyetli ve dogru bicimde nasil kullanilacagini 6grenmek igin litfen klima cihazini isletmeden énce bu Tiirkge
elkitabini dikkatle okuyunuz.




Manual Download

http://www.mitsubishielectric.com/ldg/ibim/

en Go to the above website to download manuals, select model name, then choose language.

de Besuchen Sie die oben stehende Website, um Anleitungen herunterzuladen, wahlen Sie den Modellnamen und dann die Sprache aus.
fr Rendez-vous sur le site Web ci-dessus pour télécharger les manuels, sélectionnez le nom de modéle puis choisissez la langue.
nl Ga naar de bovenstaande website om handleidingen te downloaden, de modelnaam te selecteren en vervolgens de taal te kiezen.
es Visite el sitio web anterior para descargar manuales, seleccione el nombre del modelo y luego elija el idioma.

it Andare sul sito web indicato sopra per scaricare i manuali, selezionare il nome del modello e scegliere la lingua.

el Metafeite oTov TTApaTTAvw I0TATOTTO YIa va KATERATETE eyXeIPidIa. ETAEETE TO Gvopa Tou povTéAou Kal, Tn cuvéxela, Tn YAWooa.
pt Aceda ao site Web acima indicado para descarregar manuais, seleccione o nome do modelo e, em seguida, escolha o idioma.
da Ga til ovenstaende websted for at downloade manualer og vaelge modelnavn, og veelg derefter sprog.

sv Ga till ovanstaende webbplats for att ladda ner anvisningar, valj modellnamn och valj sedan sprak.

tr Kilavuzlari indirmek icin yukaridaki web sitesine gidin, model adini ve ardindan dili secin.

ru Yto6bl 3arpy3nTb pyKOBOACTBA, NEpPeranTe Ha YKasdaHHbIN Bbille Be6-canT; BbibepuTe Ha3BaHWe Moaenu, a 3aTeM SA3bIK.

uk LLo6 3aBaHTaXUTK KePIBHULITBA, NEPENAiTE Ha 3a3Ha4YeHu BuLLe BeG-canT; BMbepiTb Ha3By Mogeni, a MoTiM MOBY.

bg [MoceTeTe ropenocoyeHusi yebcaiT, 3a Aa U3TernnTe pbKOBOACTBA, KaTo M3BepeTe Me Ha MOLEN U Crief TOBa — E3WK.

pl Odwiedz powyzsza strone internetowg, aby pobrac¢ instrukcje, wybierz nazwe modelu, a nastepnie jezyk.

no Ga til nettstedet over for & laste ned handbgker og velg modelinavn, og velg deretter sprak.

fi  Mene ylla mainitulle verkkosivulle ladataksesi oppaat, valitse mallin nimi ja valitse sitten kieli.

cs Prirucky naleznete ke stazeni na internetové strance zminéné vySe poté, co zvolite model a jazyk.

sk Na webovej stranke vySSie si mozete stiahnut navody. Vyberte nazov modelu a zvolte pozadovany jazyk.

hu Akézikényvek letdltéséhez latogasson el a fenti weboldalra, valassza ki a modell nevét, majd valasszon nyelvet.

sl Obiscite zgornjo spletno stran za prenos priro¢nikov; izberite ime modela, nato izberite jezik.

ro Accesati site-ul web de mai sus pentru a descarca manualele, selectati denumirea modelului, apoi alegeti limba.

et Kasutusjuhendite allalaadimiseks minge ulaltoodud veebilehele, valige mudeli nimi ja seejarel keel.

Iv  Dodieties uz iepriek$ noradrto timekla vietni, lai lejupieladétu rokasgramatas; tad izvélieties modela nosaukumu un valodu.

It Norédami atsisiysti vadovus, apsilankykite pirmiau nurodytoje Ziniatinklio svetainéje, pasirinkite modelio pavadinimg, tada — kalba.
hr Kako biste preuzeli priru¢nike, idite na gore navedeno web-mjesto, odaberite naziv modela, a potom odaberite jezik.

sr |dite na gore navedenu veb stranicu da biste preuzeli uputstva, izaberite ime modela, a zatim izaberite jezik.
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Note:

The phrase “Wired remote controller” in this operation manual refers to the PAR-40MAA.
If you need any information for the other remote controller, please refer to the instruction book included in this box.

1. Safety Precautions

» Before installing the unit, make sure you read all the
“Safety Precautions”.

» The “Safety Precautions” provide very important
points regarding safety. Make sure you follow them.

» Please report to or take consent by the supply
authority before connection to the system.

Symbols used in the text

/N Warning:
Describes precautions that should be observed to prevent danger
of injury or death to the user.

/N Caution:
Describes precautions that should be observed to prevent damage
to the unit.

Symbols used in the illustrations
@ . Indicates a part which must be grounded.

N\ Warning:

These appliances are not accessible to the general public.

The unit must not be installed by the user. Ask the dealer or an
authorized company to install the unit. If the unit is installed
improperly, water leakage, electric shock or fire may result.

Do not alter the unit. It may cause fire, electric shock, injury or
water leakage.

Do not stand on, or place any items on the unit.

Do not splash water over the unit and do not touch the unit with
wet hands. An electric shock may result.

Do not spray combustible gas close to the unit. Fire may result.
Do not place a gas heater or any other open-flame appliance
where it will be exposed to the air discharged from the unit.
Incomplete combustion may result.

Do not remove the front panel or the fan guard from the outdoor
unit when it is running.

Never repair the unit or transfer it to another site by yourself.
When you notice exceptionally abnormal noise or vibration, stop
operation, turn off the power switch, and contact your dealer.
Never insert fingers, sticks etc. into the intakes or outlets.

If you detect odd smells, stop using the unit, turn off the power
switch and consult your dealer. Otherwise, a breakdown, electric
shock or fire may result.

This air conditioner is NOT intended for use by children or infirm
persons without supervision.

* This appliance is intended to be used by expert or trained users
in shops, in light industry and on farms, or for commercial use by
lay persons.

¢ Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

¢ This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

* This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

A\ Caution:

Do not use any sharp object to push the buttons, as this may
damage the remote controller.

Never block or cover the indoor or outdoor unit’s air inlets or outlets.

Never wipe the remote controller with benzene, thinner chemical
rags, etc.

Do not operate the unit for a long time in high humidity, e.g.
leaving a door or window open. In the cool mode, if the unit is
operated in a room with high humidity (80% RH or more) for a
long time, water condensed in the air conditioner may drop and
wet or damage furniture, etc.

Do not touch the upper air outlet vane or the lower air outlet
damper during operation. Otherwise, condensation may form and
the unit may stop operating.

Disposing of the unit
When you need to dispose of the unit, consult your dealer.
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2. Parts Names

m Indoor Unit

PLFY-WL-VFM-E
Fan speed 3 speed + Auto
Steps 5 steps

Vane Auto Swing O
Louver —

Filter Long-life
Filter cleaning indication 2,500 hr
Entgr the merI setting number for 066 (002)
the indoor unit you want to operate.

* For systems that are capable of simultaneous cooling and heating operation, use
the setting indicated in parentheses (). For details on the setting procedure, refer
to the Installation Manual.

B Wired Remote Controller

| Controller interface
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| Cool Set temp. Auto
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[ Fan |

|
| | |
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Function buttons

L |
@ ®

| © [ON/OFF] button

m PLFY-WL-VFM-E
4-way Ceiling Cassette

Filter

Air inlet

The functions of the function buttons change depending on the

screen.

Refer to the button function guide that appears at the bottom of the

LCD for the functions they serve on a given screen.

When the system is centrally controlled, the button function guide

that corresponds to the locked button will not appear.

Air outlet

Main display Main menu
PM 2:38 Fri Main Main menu
° @
Room 285 =] |+ ‘
Cool Settemp. | Auto Energy saving
2 | 785¢ & b © 0 & Fl W
[ Mode | — Temp. + | Fan | | < [ > |
BN ] () (. (.
@ ® @ ®

Menu screen

Function guide

Operation
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort
Main disnlav-—
@ ®

| ® ON/OFF lamp

Press to turn ON/OFF the indoor unit.

| @ [SELECT] button

Press to save the setting.

| ® [RETURN] button

Press to return to the previous screen.

| © [MENU] button

Press to bring up the Main menu.

| ® Backlit LCD

Operation settings will appear.

When the backlight is off, pressing any button turns the backlight on
and it will stay lit for a certain period of time depending on the screen.

When the backlight is off, pressing any button turns the backlight on
and does not perform its function. (except for the [ON/OFF] button)

This lamp lights up in green while the unit is in operation. It blinks while
the remote controller is starting up or when there is an error.

| @ Function button [F1]

Main display: Press to change the operation mode.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| ® Function button [F2]

Main display: Press to decrease temperature.
Main menu: Press to move the cursor left.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| ® Function button [F3]

Main display: Press to increase temperature.
Main menu: Press to move the cursor right.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| @ Function button [F4]

Main display: Press to change the fan speed.
Menu screen: The button function varies with the screen.



2. Parts Names

The main display can be displayed in two different modes: “Full” and “Basic”. The factory setting is “Full”. To switch to the “Basic” mode, change the
setting on the Main display setting. (Refer to operation manual included with remote controller.)

<Full mode>
* All icons are displayed for explanation.

@ ®®B®B ® @ @ 3

FIM 2:38|Fri —®

L TOHA[OD 0 |90 =
o— g aem »

@— P —Room 28.5CH= | 3& s

?Cool i| Settemp. —|i Auto :
g | ¥285C | iBer
| Mode ||— Temp. +/| Fan |
® ®
®

| © Operation mode

| @ Preset temperature

| ® Clock

| @ Fan speed

| ® Button function guide

Functions of the corresponding buttons appear here.

|©®(')

Appears when the ON/OFF operation is centrally controlled.

<Basic mode>

O——— PM 2:38 Fri —®@

Set temp. ; i
2850 B o

| |
[ |
®

1o 22

Appears when the Weekly timer is enabled.

156

Appears while the units are operated in the energy-save mode. (Will
not appear on some models of indoor units)

16

Appears while the outdoor units are operated in the silent mode.

o[

Appears when the built-in thermistor on the remote controller is
activated to monitor the room temperature ().

O
I @) 615_5' @ appears when the thermistor on the indoor unit is activated to
Appears when the operation mode is centrally controlled. monitor the room temperature.
(M o=
[eR="} [ RERe)

Appears when the preset temperature is centrally controlled.

102

Indicates the vane setting.

| @ =

Appears when the filter reset function is centrally controlled.

1B

Indicates the louver setting.

o3

Indicates when filter needs maintenance.

| ©® Room temperature

Indicates the ventilation setting.

108

1o

Appears when the buttons are locked.

1O

Appears when the On/Off timer, Night setback, or Auto-off timer
function is enabled.

% appears when the timer is disabled by the centralized control
system.

Appears when the preset temperature range is restricted.

126

Appears when an energy-saving operation is performed using a “3D i-
See sensor” function.

| @ Centrally controlled

Appears for a certain period of time when a centrally-controlled item is
operated.

| Preliminary error display
An error code appears during the preliminary error.

Most settings (except ON/OFF, mode, fan speed, temperature) can be
made from the Main menu.




2. Parts Names

B Wireless Remote-Controller (Optional parts)

Transmission area

Not available

[Remote controller display ]

{0 Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcmcx@ou AMPM @OFF AMPM

[ Set Temperature buttons ]

{Battery replacement indicator ]

[ Mode button (Changes operation mode) ]

[ Fan Speed button (Changes fan speed) ]

[Airflow button (Changes up/down airflow direction) ]

Timer ON button

1234 3% AH-HRS BG4
S |TEMP|®  (OFF/ON
[ | =] =5 OFF/ON button
MODE FAN LONG
{ | L% 41(—]
VANE  LOUVER  i-see
: ] I | = |‘ | ™ ! {i—see button

Timer OFF button

Menu button

Weekly timer ON/OFF button |
(not available)

SET/SEND button

CANCEL button

TIME TEMP
1~4 ON/OFF DELETE
(9]

[ Set Time button (Sets the time) ]

Operation mode

1 Cool (& Dry

Auto
8 Fan 1} (single set
point)
Auto*
(dual set
point)

3} Heat L__ﬂ

* The initial setting is necessary.
Refer to Installation manual.

Temperature setting
The units of temperature can be changed. For
details, refer to the Installation manual.

Up/Down buttons

L") CLOCK RESET (c—

=¥

)

ORI

E. #@-lll
-u. W G

/ ® 8\
d Thu Fri Sat Sun

%
llll

) Mon Tue

Vane setting
Step1 Step2 Step3 Step4 Step5 Swing Auto

en -
—_ > - 1_,@_,3
1 ]

N AMPM ©OFF AMPM
(] O}

| SET CLOCK

1 0T« 0TI S)
1234 S9N BH: AR s BEEA

(FUNCTION](TEST IHEC [ NA famB

|~ Appears when the remaining battery

Reset button

Not available
Appears when a non-supported func-
tion is selected.

Battery replacement indicator

power is low.

Fan speed setting

a {l —?3# anll _'# -lll_’#l@

3D i-see sensor (Air distribution)

Default Direct Indirect When Direct or Indirect
) — ——J s selected, the vane
s n PN ’
— 8 — 8 setting is set to “Auto”.
1t |




2. Parts Names

Notes (Only for wireless remote controller):

B When using the wireless remote controller, point it towards the receiver on the indoor unit.

B If the remote controller is operated within approximately 2 minutes after power is supplied to
the indoor unit, the indoor unit may beep twice as the unit is performing the initial automatic
check.

W The indoor unit beeps to confirm that the signal transmitted from the remote controller has
been received. Signals can be received up to approximately 7 meters in a direct line from the
indoor unit in an area 45° to the left and right of the unit. However, illumination such as fluores-
cent lights and strong light can affect the ability of the indoor unit to receive signals.

M If the operation lamp near the receiver on the indoor unit is blinking, the unit needs to be in-
spected. Consult your dealer for service.

B Handle the remote controller carefully! Do not drop the remote controller or subject it to strong
shocks. In addition, do not get the remote controller wet or leave it in a location with high hu-
midity.

B To avoid misplacing the remote controller, install the holder included with the remote controller
on a wall and be sure to always place the remote controller in the holder after use.

B |f the indoor unit beeps 4 times when you are using the wireless remote controller, switch the
auto mode setting to the AUTO (single set point) mode or AUTO (dual set point) mode.

For details, refer to the included Notice (A5 sheet) or the Installation Manual.

3. Operation

1. Remove the top cover, insert two LR6 AA

2. Press the Reset button.

Battery installation/replacement

batteries, and then install the top cover.

2

1
@ N

\b@
AN
Top cover ’ 3

Two LR6 AA batteries

Insert the negative (—) end of
each battery first. Install the
batteries in the correct directions

(+ -

Press the Reset button with an
object that has a narrow end.

After battery installation/replacement,
please set clock.

Without setting clock, you cannot use a part
of function of remote controller.

B About the operation method, refer to the operation manual that comes with each remote controller.

3.1. Turning ON/OFF

[ON] [OFF]
NIDZ Press the [ON/OFF] button.

== The ON/OFF lamp will light up in )
green, and the operation will start.

When “LED lighting” is set to “No,”

the ON/OFF lamp will not light up.

* Refer to the Installation Manual of
PAR-40MAA.

Note:

Press the [ON/OFF] button again.
The ON/OFF lamp will come off,
and the operation will stop.

Even if you press the ON/OFF button immediately after shutting down the operation is progress, the air conditioner will not start for about 3 minutes.

This is to prevent the internal components from being damaged.

B Operation status memory

Remote controller setting

Operation mode Operation mode before the power was turned off

Preset temperature Preset temperature before the power was turned off

Fan speed Fan speed before the power was turned off

B Settable preset temperature range

Operation mode Preset temperature range

Cool/Dry 19-30°C

Heat 17 -28°C

Auto (Single set point) 19-28°C

Auto (Dual set points) [Cool] Preset temperature range for the Cool mode
[Heat] Preset temperature range for the Heat mode

Fan/Ventilation Not settable

The settable temperature range varies with the model of outdoor units and remote controller.




3. Operation

Heat

» Operation modes that are not available to
the connected outdoor unit models will not
appear on the display.

3.2. Mode Selection
PM 2:38 Fri Each pressing of the [F1] button cycles
= through the following operation modes.
Room 28 &1 |, Select the desired operation mode.
Cool Set temp. Auto
% | 28.5c %°
%% | Cool ‘ Dry &8 | Fan
S] :] :] :] 13 Ao | @
What the blinking mode icon means
The mode icon will blink when other indoor units in the same refrigerant
system (connected to the same outdoor unit) are already operated in a
different mode. In this case, the rest of the unit in the same group can
only be operated in the same mode.

3.3. Temperature setting
<Cool, Dry, Heat, and Auto (single set point)>

PM 2:38 Fri PM 2:38 Fri
=~ =~
Room28.5°C [T |, Room28C &/ |%.
Cool Set temp. Auto Cool Set temp. Auto
% | 285c | &< % | 28 c_%e

] (- . ]

FI F2 F3 F4

[

Press the [F2] button to decrease the preset temperature, and press the
[F3] button to increase.
» Refer to the table on page 5 for the settable temperature range for dif-

ferent operation modes.
» Preset temperature range cannot be set for Fan/Ventilation operation.
» Preset temperature will be displayed either in Centigrade in 0.5- or

1-degree increments, or in Fahrenheit, depending on the indoor unit
model and the display mode setting on the remote controller.

| Mode | — Temp. + | Fan |

Example display
(Centigrade in 1-degree increments)

B |D|lVv

Automatic operation (single set point)

B According to a set temperature, cooling operation starts if the room
temperature is too hot and heating operation starts if the room
temperature is too cold.

m During automatic operation, if the room temperature changes and
remains 1.5 °C or more above the set temperature for 3 minutes, the
air conditioner switches to cool mode. In the same way, if the room
temperature remains 1.5 °C or more below the set temperature for
3 minutes, the air conditioner switches to heat mode.

Cool mode 3 minutes (switches
from heating to cooling)

________ _':'_' i \_ — - Set temperature +1.5°C

’
’
h Set temperature

A
A
\‘ [
en _——— b= Set temperature -1.5°C
fe——

3 minutes (switches
from cooling to heating)

B Because the room temperature is automatically adjusted in order to
maintain a fixed effective temperature, cooling operation is performed
a few degrees warmer and heating operation is performed a few
degrees cooler than the set room temperature once the temperature is
reached (automatic energy-saving operation).

<Auto (dual set point) mode>

PM 2:38 Fri

=

Room 26.5°C =1
Preset temperature

for cooling Auto > 288 ‘C | Auo

13 [.285¢c | &0

[Wode | — Temp. +| Fan
E@@E

F2 F3

Preset temperature
for heating

©

@ The current preset temperatures will appear. Press the [F2] or [F3]
button to display the Settings screen.

B |DlVv

Set temp
Preset temperature ——g
for cooling . 28 5 ©
Preset temperature e
for heating Main display: O

@@@@
F2

©

@ Press the [F1] or [F2] button to move the cursor to the desired
temperature setting (cooling or heating).

Press the [F3] button to decrease the selected temperature, and [F4]

to increase.

» Refer to the table on page 5 for the settable temperature range for
different operation modes.

» The preset temperature settings for cooling and heating in the
Auto (dual set point) mode are also used by the Cool/Dry and Heat
modes.

» The preset temperatures for cooling and heating in the Auto (dual
set point) mode must meet the conditions below:

» Preset cooling temperature is higher than preset heating temperature.

* The minimum temperature difference requirement between cooling and
heating preset temperatures (varies with the models of indoor units
connected) is met.

If preset temperatures are set in a way that does not meet the minimum
temperature difference requirement, both preset temperatures will
automatically be changed within the allowable setting ranges.

B (|DVv

Navigating through the screens
e To return to the Main screen ...... [RETURN] button

<Auto operation (dual set point) mode>

When the operation mode is set to the Auto (dual set point) mode, two
preset temperatures (one each for cooling and heating) can be set.
Depending on the room temperature, indoor unit will automatically
operate in either the Cool or Heat mode and keep the room temperature
within the preset range.

The graph below shows the operation pattern of indoor unit operated in
the Auto (dual set point) mode.

4 Operation pattern during Auto (dual set point) mode

The room temperature '
changes corresponding

Preset temp. i j to the change in the |

(COOL) -1 -7 — outside temperature. ! -
LS | "/ [Room

Presettemp. | ' ' ! ' 1temperature

(HEAT) — | vV Ve~~~ " WVVo 7~~~ 7~

HEAT




3. Operation

3.4. Fan speed setting

PM 2:38 Fri
=~
Room28.5°C & |5
Cool Set temp. Auto
% | 285c |-

C I 10 ]
FI  F2 F3 F4
[

()

Press the [F4] button to go through the fan speeds in the following order.

rag..

« The available fan speeds depend on the models of connected indoor
units.

DV

Auto

- &Ho

=> Bt | = $f

Notes:
® The number of available fan speeds depends on the type of unit
connected. Note also that some units do not provide an “Auto” setting.
@ In the following cases, the actual fan speed generated by the unit will differ
from the speed shown the remote controller display.
1. While the display is showing “STAND BY” or “DEFROST”.
2. When the temperature of the heat exchanger is low in the heat mode.
(e.g. immediately after heat operation starts)
3. In HEAT mode, when room temperature is higher than the temperature
setting.
4. In COOL mode, when room temperature is lower than the temperature
setting.
5. When the unit is in DRY mode.

3.5. Airflow direction setting
3.5.1 Navigating through the Main menu
<Accessing the Main menu>

Press the [MENU] button on the
Main display.
The Main menu will appear.

Main Main menu

Operation

Blo®®w
| < | > |

I I N R

Fi  F2 F3 F4,

__BElO,

<Item selection>

Main Main menu Press [F2] to move the cursor left.
O Press [F3] to move the cursor right.
Initial setting
(b @ (&) i)
| < | > |

[ ) (- [ )
Fi  F2 F3 F4

©

B |DVv

<Exiting the Main menu screen>

Press the [RETURN] button to exit

PM 2:38 Fri
=~ the Main menu and return to the
Room 285CE] (3%« Main display.
Cool Set temp. Auto
% | 285c %°

If no buttons are touched for
| Mode | — Temp. + [ Fan | ; :
——— T N T 10 minutes, the screen will

[ | | | ] automatically return to the Main
F1 Fa display. Any settings that have not

F2 F3 -
° been saved will be lost.
- V

()

<Display of unsupported functions>

e The message at left will appear if
the user selects a function not sup-
ported by the corresponding indoor
unit model.

Not available
Unsupported function

Return: O

I N

F1 F2 F3 F4

()

3.5.2 Vane-Vent. (Lossnay)
<Accessing the menu>

DV

Main __ Main menu Select “Operation” from the Main
b menu (refer to page 7), and press
the [SELECT] button.

Operation

Bo @ 6@ W
| < | > |

I I N R

F1 F2 F3 F4
[
5 O
Sl Select “Vane-Louver.-Vent. (Loss-
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay) nay)” from the Operation menu, and
High power

B press the [SELECT] button.

Main menu: O

I N N
Fi F2 F

3F4.
a8 NO




3. Operation

<Vane setting> < How to set the fixed up/down air direction >
- Press the [F1] or [F2] button to go
P 2:38 P through the vane setting options: | Notes:
i « g « v o« g « e This function cannot be set depending on the outdoor unit to be
DSW'"Q off Auto”, “Step 17, “Step 2”, “Step 3", connected
@ 9:@ “Step 4”7, “Step 5” and “Swing”. ’
Select the desired setting. » For PLFY-VFM series, only the particular outlet can be fixed to certain
direction with the procedures below. Once fixed, only the set outlet is
:’;;‘" Auto |~ |Step1 [T~ |Step2 fixed every time air conditioner is turned on. (Other outlets follow UP/
_] _] C] C] DOWN air direction setting of remote controller.)
F1 F2 F3 F4 . =\ |Step3 |=, |Step4 = Step 5
Swing B Explanation of word
DV D@ Swing * “Refrigerant address No.” and “Unit No.” are the numbers given to
each air conditioner.
Select “Swing” to move the vanes  “Outlet No.” is the number given to each outlet of air conditioner.
up and down automatically. (Refer to the illustration below.)
PM 2:8 Fri When set to “Step 1” through “Step * “Up/Down air direction” is the direction (angle) to fix.
'&) 5”, the vane will be fixed at the se-
REETIZESE lected angle.
Cool Set temp. Auto
Horizontal airflow
% | 285c |%e . under the vane setting icon ;
This icon will appear when the
vane is set to “Step 2” to “Step 5”
and the fan operates at “Mid 1” Remote controller setting Fixed
“ ” i H The airflow direction of this The airflow direction of this outlet is fixed
to “Low SP,eed durlng COOImg or outlet is controlled by the airflow in particular direction.
dry operation (depends on the direction setting of remote * When it is cold because of direct
model). controller. airflow, the airflow direction can be

. . . fixed horizontally to avoid direct airflow.
The icon will go off in an hour, and Y

the vane setting will automatically

change. Electric Component box

<Vent. setting> Outlet No.4
PN 2:38 Fri Press the [F3] button to go through
the ventilation setting options in the
~ order of “Off” , “Low” , and “High”.
RKa * Settable only when LOSSNAY
unit is connected.

Outlet No.1

Low

o™ o M ow | 9 High
FI  F2 F3 F4
° * The fan on some models of in- Outlet No 3 Outlet No.2
door units may be interlocked
S|V with certain models of ventilation
units.
Note:
The outlet No. is indicated by the number of grooves on both
<Returning to the Operation menu> ends of each air outlet. Set the air direction while checking the
e p— Press the [RETURN] button to go information shown on the remote controller display.
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay) back to the Operation menu. . .
High power b
Comfort =\1§I %/l
Main menu: e a
(I N
F1 F2 F3 F4 Air outlet identification marks
[
B (©
Note:

e During swing operation, the directional indication on the screen
does not change in sync with the directional vanes on the unit.
e Available directions depend on the type of unit connected.
¢ In the following cases, the actual air direction will differ from the
direction indicated on the remote controller display.
1. While the display is in “STAND BY” or “DEFROST” states.
2. Immediately after starting heat mode (while the system is wait-
ing for the mode change to take effect).
3.In heat mode, when room temperature is higher than the tem-
perature setting.




3. Operation

B Manual vane angle (Wired remote controller)
@ Select “Comfort” from the

Operation .
Vane-Louver-Vent. (Lossnay) Operation menu, and press the
High power
» Comfort [SELECT] button.

Main menu:9

@@EC}
5 JO
Comfort

» Manual vane angle
3D i-See sensor

@ Select “Manual vane angle” with
the [F1] or [F2] button, and press
the [SELECT] button.

Setting display:\/

EEC}C}

58 JO

Manual vane angle
M-NET address

@ Select the “M-NET address” for
the units to whose vanes are to be
fixed, with the [F2] or [F3] button,
e T i and press the [SELECT] bL!ttOh.

T EEREY o Press the [F4] button to confirm the

unit.

The vane of only the target indoor
E E E E

unit is pointing downward.
510

Manual vane angle

M-NET address 1
» Vane EEVEN/2-way

@ Select “Vane” with the [F1] button.

Select “4-way” or “2-way” with the
[F2] or [F3] button, and press the
[F4] button.

Input display:Angle button

@@@@
F2

o

©

B ||D|Vv

® The current vane setting will
appear.

Manual vane angle
'EI' [ -~=
5T

Select: \/
V_Angle A

F2
Dl@

Manual vane angle

Select the desired outlets from
1 through 4 with the [F1] or [F2]
button.

* Outlet: “17,%2”,“3",“4”and “1, 2, 3,
4, (all outlets)”

Press the [F3] or [F4] button to go
through the option in the order of
“No setting (reset)”, “Step 17, “Step
27, “Step 3”, “Step 4”, “Step 5” and
“Draft reduction*”.
Select the desired setting.

* Draft reduction
The airflow direction for this setting
is more horizontal than the airflow
direction for the “Step 1” setting in
order to reduce a drafty feeling.
The draft reduction can be set for
only 1 vane.

Setting

Note:
Do not set the draft reduction in an environment with high
humidity. Otherwise, condensation may form and drip.

B Vane setting

D\\s No setting|=— ~ | Step 1 —  |Step2
— Step 3 — Step4 |— Step 5
N p \ p \ p

Draft All
D@ reduction*| outlets

Press the [SELECT] button to save the settings.

A screen will appear that indicates the setting information is being trans-
mitted.

The setting changes will be made to the selected outlet.

The screen will automatically return to the one shown above (step 5)
when the transmission is completed.

Make the settings for other outlets, following the same procedures.

If all outlets are selected, —— will be displayed the next time
the unit goes into operation.

Navigating through the screens
* To return to the previous screen .......... [RETURN] button

B Confirmation procedure

® Select the “M-NET address” for
the units to whose vanes are to be
fixed, with the [F2] or [F3] button.
Press the [F4] button to confirm the
unit.

Manual vane angle
M-NET address

Identify unit Check button
Input display:
— Address +

[ ] (- (- (-

Fil F2 F3 F4

@ After pressing the [F4] button, wait
approximately 15 seconds, and
then check the current state of the
air conditioner.

— The vane is pointing downward.
— This air conditioner is displayed
on the remote controller.

— All outlets are closed. — Press
the [RETURN] button and continue
the operation from the beginning.
— The messages shown to the left
are displayed. — The target device
does not exist at this refrigerant
address.

* Press the [RETURN] button to
return to the initial screen.

Manual vane angle
M-NET address 1

Function setting for unit
with vane fully open.

Return: O

I N R

F1 F2 F3 F4

® Change the “M-NET address” to
the next number.

» Refer to step @ to change the
“M-NET address” and continue
with the confirmation.

Manual vane angle

No communication
Check Unit state.

Return: O

I N N R

F1 F2 F3 F4

/\ Caution:
To prevent falls, maintain a stable footing when operating the unit.



3. Operation

® Manual vane angle (Wireless remote controller)

@ Going to the Manual vane setting
([FUNCTION) mode
‘ Press the button.
~{C “, (Start this operation from the
- ' S~ status of remote controller
— display turned off.)
CLOCK . .".”47”.' “FUNCTION” is lighted and “1”
2ot on blinks. (Fig. 3-1)
Fig. 3-1 Press the button to select “2”,
19 - and then press the button.
@ Selecting the vane number (Fig.
3-2)
-' Press the . buttons to select
- _H—: kg the vane number ®, and then
'- N 2 press the button.
Fig. 3-2
<=t ® Setting the vane angle (Fig. 3-3)
AT Press the |7 buttons to select
-, the vane angle ®.
' = Point the wireless remote
- 9 —])® on .
' controller toward the receiver on
- the indoor unit, and then press
the button.
] ® Press the button to
Fig. 3-3 complete the settings.
Display . / /
Setting Step 1 Step 2 Step 3 Step 4
Display i No display
Setting Step 5 No setting Draft reduction*

* The draft reduction can be set for only 1 vane.
The setting is enabled only for the last vane that was set.

3.6. 3D i-See sensor setting
3.6.1 3D i-See sensor setting

Main Main menu
Operation
B o @ o & W
| < [ > |
lF1HF2HF3HF4l

en

Operation
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power

» Comfort

Main menu:O

EEC}C}

10

a8 NO

5368 §O

@ Select “Operation” from the Main
menu, and press the [SELECT]
button.

@ Select “Comfort” from the
Operation menu, and press the
[SELECT] button.

Comfort

Manual vane angle
» 3D i-See sensor

Setting display: v/

EEEC}

3D i-See sensor
» Air distribution
Energy saving option
Seasonal airflow

Setting display: v/

EEEC}

F2
Dl@

3.6.2 Air distribution

Air distribution
M-NET address

Identify unit Check button
Input display: «/

:]S]E]S]

Air distribution

M-NET address 1
» Auto vane
Direct/Indirect setting

Select:

C]C]C]S]

38 _JO

38 JO

F2
58 O

@ Select “3D i-See sensor” with the

[F1] or [F2] button, and press the
[SELECT] button.

@ Select the desired menu with the

[F1] or [F2] button, and press the
[SELECT] button.

Air distribution

Select the airflow direction control
method when the airflow direction
is set to “Auto”.

Energy saving option

Operates the energy-save mode
according to whether persons are
detected in the room by the 3D
i-See sensor.

Seasonal airflow

When the thermostat turns off,
the fan and the vanes operate
according to the control settings.

@ Select the M-NET address for the

units to whose vanes are to be
fixed, with the [F2] or [F3] button,
and press the [SELECT] button.
Press the [F4] button to confirm the
unit.

The vane of only the target indoor
unit is pointing downward.

@® Select the menu with the [F4]

button.

Default — Area — Direct/Indirect
— Default...

Default: The vanes move the same
as during normal operation.
During cooling mode, all of the
vanes move to the horizontal
airflow direction.

During heating mode, all of the
vanes move to the down airflow
direction.

Area: The vanes move to

the down airflow direction

toward areas with a high floor
temperature during cooling mode
and toward areas with a low
floor temperature during heating
mode. Otherwise, the vanes
move to the horizontal airflow
direction.

Direct/Indirect: The vanes
automatically move relative to
the areas where persons are
detected.

The vanes operate as indicated
in the following table.

Vane setting

Direct Indirect
Cooling horizontal — swing keep horizontal
Heating keep downward downward — horizontal




3. Operation

D,rect,,ndirect setting ® When Direct/Indirect is selected,

. set each air outlet.
m'-"m b piect Select the air outlet with the [F1] or
l- dl 25 gi?iercetct [F2] button, and change the setting
ST \/ : with the [F4] button.
After changing the settings for all of

the air outlets, press the [SELECT]
button to save the settings.

@ @ E @
In order to enable this function,

the airflow direction must be set
D) . @ to “Auto”.

m i-See button (Wireless remote controller)
o

'"' € 3 Quunt
- e, ~ -
LLLS

cLock

™
i34

@ Each time is pressed during operation, the setting changes in
the following order: OFF — Direct — Indirect.

Display G - a=
& a
Setting OFF Direct Indirect

When the setting is changed from OFF to Direct or Indirect, the vane
setting changes to “Auto”. This setting is applied collectively to all of the
vanes.

3.6.3 Energy saving option

Energy saving option @ Select the desired menu with the

» No occupancy energy save [F1] or [F2] button.
Room occupancy energy save
No occupancy Auto-OFF

No occupancy energy save

S AR If there are no persons in the room
for 60 minutes or more, energy-
C . el saving operation equal to 2 °C is
F1 F2 F3 F4 performed.
O
Room occupancy energy save
DV @ If the occupancy rate decreases

to approximately 30% of the
maximum occupancy rate, energy-
saving operation equal to 1 °C is
performed.

No occupancy Auto-OFF
If there are no persons in the
room for the set amount of time
(60-180 minutes), the operation
is automatically stopped.

Energy saving option

® When No occupancy energy save

No occupancy energy save or Room occupancy energy save
Cooling/Heating is selected

Select: v/

Select the setting with the [F4]
button.

EEEE

OFF — Cooling only — Heating
only — Cooling/Heating — OFF...

F2
After changing the setting, press
hD) . the [SELECT] button to save the

setting.
Energy saving option OFF: The function is disabled.
flochicceupancyleneigysee Cooling only: The function is
enabled only during cooling mode.
Heating only: The function is
Select: v/ enabled only during heating mode.

Cooling/Heating: The function is

EEE@

enabled during both cooling mode
and heating mode.

5 30,

Energy saving option

® When No occupancy Auto-OFF is

No occupancy Auto-OFF selected
min. Set the time with the [F2] or [F3]
button.
Select:
- \/_ Time 4+ —: The setting is disabled

(the operation will not stop

E _] _] C] automatically).

60 — 180: The time can be set in

10-minute increments.
>

18:47 Thu @ The message at left will appear

Shut down by

if the operation was stopped
automatically by the No occupancy
Auto-OFF setting.

No Occupancy Auto-OFF

31/Dec AM12:59

l

| |

| |

L]

F1

F2

F3

S

v

F4

O

O,

11
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3. Operation

3.6.4 Seasonal airflow function

Seasonal airflow
Seasonal airflow

Cooling/Heating

@ Select the setting with the [F4]
button.
OFF — Cooling only — Heating
only — Cooling/Heating — OFF...

Select: v/

QEEE

F2 F3 F4
]

1B |

After changing the setting, press
the [SELECT] button to save the
setting.

OFF: The function is disabled.
Cooling only: When the thermostat
turns off during cooling mode, the
vanes move up and down.
Heating only: When the thermostat
turns off during heating mode,
the vanes move to the horizontal
airflow direction to circulate the air.
Cooling/Heating: The function is
enabled during both cooling mode
and heating mode.

In order to enable this function,
the airflow direction must be set
to “Auto”.

Notes:

Any person at the following places cannot be detected.

e Along the wall on which the air conditioner is installed

e Directly under the air conditioner

e Where any obstacle, such as furniture, is between the person and
the air conditioner

A person may not be detected in the following situations.

o Room temperature is high.

e A person wears heavy clothes and his/her skin is not exposed.

e A heating element of which temperature changes significantly is
present.

e Some heat sources, such as a small child or pet, may not be sensed.

e A heat source does not move for a long time.

The 3D i-See sensor operates once approximately every 3 minutes

to measure the floor temperature and detect persons in the room.

e The intermittent operating sound is a normal sound produced when
the 3D i-See sensor is moving.

e When 1 MA Remote Controller is used to control multiple indoor
units, No occupancy Auto-OFF cannot be used.

4. Timer

Notes:
e During swing operation, the directional indication on the screen
does not change in sync with the directional vanes on the unit.
e Available directions depend on the type of unit connected.
¢ In the following cases, the actual air direction will differ from the
direction indicated on the remote controller display.
1. While the display is in “STAND BY” or “DEFROST” states.
2. Immediately after starting heat mode (while the system is wait-
ing for the mode change to take effect).
3.In heat mode, when room temperature is higher than the tem-
perature setting.

3.7. Ventilation

For LOSSNAY combination

m The following 2 patterns of operation is available.
* Run the ventilator together with indoor unit.
* Run the ventilator independently.

Notes: (for wireless remote controller)
¢ Running the ventilator independently is not available.
e No indication on the remote controller.

B Timer functions are different by each remote controller.

B For details on how to operate the remote controller, refer to the appropriate operation manual included with each remote controller.

12



5. Emergency Operation for Wireless Remote-controller

m PLFY-WL-VFM-E

I 1

e—r ik
o—1 43

6. Care and Cleaning

When the remote controller cannot be used
When the batteries of the remote controller run out or the remote
controller malfunctions, the emergency operation can be done using the
emergency buttons on the grille.

® DEFROST/STAND BY lamp

Operation lamp

© Emergency operation cooling switch

© Emergency operation heating switch

® Receiver

Starting operation

+ To operate the cooling mode, press the £ button © for more than 2
seconds.

« To operate the heating mode, press the £t button ® for more than 2
seconds.

« Lighting of the Operation lamp ® means the start of operation.

Notes:
® Details of emergency mode are as shown below.
Details of EMERGENCY MODE are as shown below.

Operation mode COOL HEAT
Set temperature 24°C 24°C

Fan speed High High
Airflow direction Horizontal Downward 4 (5)

Stopping operation
+ To stop operation, press the £ button © or the ¥ button © for more
than 2 seconds.

m Filter information

E will appear on the Main display
in the Full mode when it is time to
clean the filters.

PM 2:38 Fri

| =

~
'-'E',"Room 285cE
Cool Set temp. Auto

% | 285¢c |-

Wash, clean, or replace the filters

when this sign appears.
Refer to the indoor unit Instruc-
tions Manual for details.

Main __ Main menu Select “Maintenance” from the Main
§Z menu, and press the [SELECT] but-

Maintenance

DEED

F2
38 10

Select “Filter information” from the
Maintenance menu, and press the
[SELECT] button.

Maintenance menu
Error information
» Filter information
Cleaning

Main menu: O

@@C}C}

38 RO

Press the [F4] button to reset filter
sign.

Refer to the indoor unit Instructions
Manual for how to clean the filter.

Filter information

Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

C]C]C]E]

F2 F3 F4

©

B |(|D|V

Select “OK” with the [F4] button.

Filter information

Reset filter sign?

L JC 10 ]
Fi F2 F3 F4

(©)

B|D|lVv
b 4

Filter information

A confirmation screen will appear.

Navigating through the screens

» To go back to the Main menu
....................... [MENU] button

« To return to the previous screen
....................... [RETURN] button

Filter sign reset

Main menu:

13




en

6. Care and Cleaning

PM 2:38 Fri When the @ﬂ is displayed on the
s = Main display in the Full mode, the
.=/ |Room 285CE system is centrally controlled and
cool Ssttemp. | Auto the filter sign cannot be reset
% | 285c |%°

If two or more indoor units are connected, filter cleaning timing for
each unit may be different, depending on the filter type.

The icon E will appear when the filter on the main unit is due for
cleaning.

When the filter sign is reset, the cumulative operation time of all units
will be reset.

The icon E is scheduled to appear after a certain duration of
operation, based on the premise that the indoor units are installed in a
space with ordinary air quality. Depending on the air quality, the filter
may require more frequent cleaning.

The cumulative time at which filter needs cleaning depends on the
model.

* This indication is not available for wireless remote controller.

/\ Caution:
¢ Ask authorized people to clean the filter.

» Cleaning the filters

» Clean the filters using a vacuum cleaner. If you do not have a vacuum
cleaner, tap the filters against a solid object to knock off dirt and dust.

« If the filters are especially dirty, wash them in lukewarm water. Take
care to rinse off any detergent thoroughly and allow the filters to dry
completely before putting them back into the unit.

/N Caution:

¢ Do not dry the filters in direct sunlight or by using a heat source,
such as an electric heater: this may warp them.

¢ Do not wash the filters in hot water (above 50°C), as this may
warp them.

* Make sure that the air filters are always installed. Operating the
unit without air filters can cause malfunction.

/N Caution:

* Before you start cleaning, stop operation and turn OFF the power
supply.

¢ Indoor units are equipped with filters to remove the dust of sucked-
in air. Clean the filters using the methods shown in the following
sketches.

14




7. Troubleshooting

Having trouble?
Air conditioner does not heat or cool well.

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

B Clean the filter. (Airflow is reduced when the filter is dirty or clogged.)
B Check the temperature adjustment and adjust the set temperature.

Make sure that there is plenty of space around the outdoor unit. Is the
indoor unit air inlet or outlet blocked?
Has a door or window been left open?

When heating or cooling operation starts, warm or cool air does not blow

from the indoor unit soon.

Warm or cool air does not blow until the indoor unit has sufficiently
warmed up or cooled down.

During heat mode, the air conditioner stops before the set room
temperature is reached.

When the outdoor temperature is low and the humidity is high,

frost may form on the outdoor unit. If this occurs, the outdoor unit
performs a defrosting operation. Normal operation should begin after
approximately 10 minutes.

Airflow up/down direction changes during operation or airflow up/down
direction cannot be set.

During cool mode, the vanes automatically move to the step 1 position
after 1 hour when the vane is set to “Step 2” to “Step 5”. This is to
prevent water from forming and dripping from the vanes.

During heat mode, the vanes automatically move to the step 1

position when the airflow temperature is low or during defrosting
mode.

When the airflow up/down direction is changed, the vanes always move
up and down past the set position before finally stopping at the position.

When the airflow up/down direction is changed, the vanes move to the
set position after detecting the base position.

A flowing water sound or occasional hissing sound is heard.

These sounds can be heard when refrigerant is flowing in the air
conditioner or when the refrigerant flow is changing.

A cracking or creaking sound is heard.

These sounds can be heard when parts rub against each due to
expansion and contraction from temperature changes.

The room has an unpleasant odor.

The indoor unit draws in air that contains gases produced from the
walls, carpeting, and furniture as well as odors trapped in clothing,
and then blows this air back into the room.

A white mist or vapor is emitted from the indoor unit.

If the indoor temperature and the humidity are high, this condition may
occur when operation starts.

During defrosting mode, cool airflow may blow down and appear like a
mist.

Water or vapor is emitted from the outdoor unit.

During cool mode, water may form and drip from the cool pipes and
joints.

During heat mode, water may form and drip from the heat exchanger.
During defrosting mode, water on the heat exchanger evaporates and
water vapor may be emitted.

The air conditioner does not operate even though the ON/OFF button
is pressed. The operation mode display on the remote controller
disappears.

Is the power switch of the indoor unit turned off? Turn on the power
switch.

“ ®® ” appears in the remote controller display.

During central control, “ ®(l) ” appears in the remote controller display
and air conditioner operation cannot be started or stopped using the

remote controller.

When restarting the air conditioner soon after stopping it, it does not
operate even though the ON/OFF button is pressed.

Wait approximately 3 minutes.
(Operation has stopped to protect the air conditioner.)

Air conditioner operates without the ON/OFF button being pressed.

Is the on timer set?

Press the ON/OFF button to stop operation.

Is the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
Does “ ®Q ” appear in the remote controller display?

Consult the concerned people who control the air conditioner.
Has the auto recovery feature from power failures been set?
Press the ON/OFF button to stop operation.

Air conditioner stops without the ON/OFF button being pressed.

Is the off timer set?

Press the ON/OFF button to restart operation.

Is the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
Does “ ®O ” appear in the remote controller display?

Consult the concerned people who control the air conditioner.

Remote controller timer operation cannot be set.

Are timer settings invalid?
If the timer can be set, @Eﬂ or @ appears in the remote controller
display.

“PLEASE WAIT” appears in the remote controller display.

The initial settings are being performed. Wait approximately 3
minutes.

An error code appears in the remote controller display.

The protection devices have operated to protect the air conditioner.
Do not attempt to repair this equipment by yourself.

Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be
sure to provide the dealer with the model name and information that
appeared in the remote controller display.

Draining water or motor rotation sound is heard.

When cooling operation stops, the drain pump operates and then
stops. Wait approximately 3 minutes.

(For PLFY-VFM)

The vanes do not move or the indoor unit does not respond to input from

the wireless remote controller.

The junction wire connectors of the vane motor and signal receiver
may not be connected correctly. Have an installer check the
connections. (The colors of the male and female sections of the
junction wire connectors must match.)

15
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7. Troubleshooting

Having trouble?

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

Noise is louder than specifications.

B The indoor operation sound level is affected by the acoustics of the
particular room as shown in the following table and will be higher than
the noise specification, which was measured in an echo-free room.

High sound- Low sound-
absorbing Normal rooms absorbing
rooms rooms
i Broadcasting Reception -
Location studio, music room, hotel Oﬁ'f;’)gmel
examples room, etc. lobby, etc.
Noise levels 3to7dB 6to 10 dB 9to 13 dB

remote controller is close.

Nothing appears in the wireless remote controller display, the display
is faint, or signals are not received by the indoor unit unless the

B The batteries are low.
Replace the batteries and press the Reset button.

B If nothing appears even after the batteries are replaced, make sure that
the batteries are installed in the correct directions (+, —).

tion cannot be used.

After battery installation/replacement of remote controller, part of func-

B Please check that the clock setting is completed. If clock setting is not
done, please complete.

The operation lamp near the receiver for the wireless remote
controller on the indoor unit is blinking.

B The self diagnosis function has operated to protect the air conditioner.
m Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be sure
to provide the dealer with the model name.

is off or during fan mode.

Warm air blows from the indoor unit intermittently when heating mode

B When another indoor unit is operating in heating mode, the control valve
opens and closes occasionally to maintain stability in the air conditioning
system. This operation will stop after a while.
* If this will cause an undesirable rise in the room temperature in small

rooms, etc., stop the operation of the indoor unit temporarily.

beeps 4 times).

The wireless remote controller does not operate (the indoor unit

m Switch the auto mode setting to the AUTO (single set point) mode or
AUTO (dual set point) mode. For details, refer to the included Notice (A5
sheet) or the Installation Manual.

/N\ Warning:

If the air conditioner operates but does not cool or heat (depending on model) the room, consult your dealer since there may be a
refrigerant leak. Be sure to ask the service representative whether there is refrigerant leakage or not when repairs are carried out.
The refrigerant charged in the air conditioner is safe. Refrigerant normally does not leak, however, if refrigerant gas leaks indoors, and
comes into contact with the fire of a fan heater, space heater, stove, etc., harmful substances will be generated.

8. Specifications

(per speed setting, if applicable)

Model PLFY-WL10VFM-E | PLFY-WL15VFM-E | PLFY-WL20VFM-E | PLFY-WL25VFM-E | PLFY-WL32VFM-E

Power source (Voltage/Frequency) <V/Hz> ~N/220-230-240/50, 220/60

Capacity (Cooling/Heating) <kW> 1.2/1.4 1.7/1.9 | 2.212.5 2.8/3.2 3.6/4.0

Dimension (Height) <mm> 245 (10)

Dimension (Width) <mm> 570 (625)

Dimension (Depth) <mm> 570 (625)

Net weight <kg> 13 (3) 14 (3)

Fan Airflow volume (Low-Middle-High) <m?3/min> 6.0-6.5-7.0 6.0-7.0-8.0 6.5-7.0-8.0 6.5-7.5-9.0 6.5-9.0-12.0

Noise level (Low-Middle-High) <dB> 25-26-27 25-26-29 27-29-31 27-30-34 27-33-41

Model PLFY-WL10VFM-E | PLFY-WL15VFM-E | PLFY-WL20VFM-E | PLFY-WL25VFM-E | PLFY-WL32VFM-E

Cooling capacity sensible Prated,c <kW> 0.78 1.10 1.54 1.96 2.52
latent Prated,c <kW> 0.92 1.10 1.26 1.64 1.98

Heating capacity Pratean <kW> 1.40 1.90 2.50 3.20 4.00

Total electric power input Peec  <kW> 0.020 0.020 0.020 0.030 0.040

Sound power level Laa  <dB> 41-42-43 42-43-46 45-47-49 45-48-52 44-50-58

(EU)2016/2281

Notes

* Operation temperature of indoor unit.
Cooling mode: 15°C WB - 24°C WB
Heating mode: 15°C DB - 27°C DB

*1 Cooling/Heating capacity indicates the maximum value at operation under the following condition.

Cooling: Indoor 27 °C DB/19 °C WB, Outdoor 35 °C DB

Heating: Indoor 20 °C DB, Outdoor 7 °C DB/6 °C WB

*2 This figure (') indicates panel’s.
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MpumevaHume:

B atom pykoBoacTBe No Mcnonb3oBaHUIO annaparta ¢gpasa “npoBoAHON NyJbT AUCTAaHLUMOHHOIO YNpaBreHUA” OTHOCUTCA K NynbTy

AUCTaHUUOHHoro ynpaBneHus PAR-40MAA.

CBefeHusA 0 ApYrux nynsTax AUCTAaHLMOHHOIO yNpaBneHus NPMBOAATCS B PYKOBOACTBE, HAaXOAsLWEMCS B 3TOW KOpoGKe.

1. Mepbl NpeaoOCTOPOXHOCTHU

» lMepep ycTaHOBKOM AaHHOro Npubopa, noxanyncra

o6fAzarenbHO npounTanTe Bece “Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTH™.

» B paspgene “Mepbl npeaocTopoXXHOCTU” N3NO0XKEHbI OYEHb

BaXXHble CBeAeHus, KacarLwmecsa TeXHUKn 6e3onacHoCTM.
O6nA3aTenbHO creaynTe 3TUM UHCTPYKLMUAM.

» MoxanyncTta yBegoM1UTe COOTBETCTBYIOLMUIA OpraH

3MNeKTPOCHaGXeHUs1 UNU NosyunuTe OT HEro paspeLueHue
nepes NoAKOYEHMEM K CUCTEME 3TEKTPONUTaHUA.

CMMBOHVIKa, ucnosrb3yemMasi B TeKCTe

/N MpepynpexaeHue:

OnucbiBaeT Mepbl NPEeAOCTOPOXHOCTHU, KOTOpble cneayeT
BbINOJSHATb, YTOObI U36eXaTb TPaBMbl UNKU rMGenu Nornb3oBaTensi.
VAN OCTOpPOXHO:

OnucbiBaeT Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTU, KOTOpble crieayet
BbINOJSIHATb, YTOObI He NOBpPeaUTbL NPUGOP.

CumBoOnbl, YKa3aHHble Ha nnnructpauymnax

@ : YrasblBaeT, uTo 9Ta YacTb AOMKHA GbiTh 3a3eMrieHa.

VAN MpeaynpexaeHue:

O6wwmn focTyn K AaHHBIM NpUbopam orpaHUYeH.

[aHHbI NpMGop He AOMKeH ycTaHaBNMBaTbCS Nosb3oBaTeneM.
O6paTuTech K NOCTaBLUMKY UK B cneuvanu3mpoBaHHoe
npeanpusiTUe M 3aKaxute ycTaHOBKY npubopa. Mpu
HemnpaBuUIIbHOW YCTaHOBKE MOXET NPOU30OMTH yTeuka BoAbl,
3MEeKTPUYECKUI LLIOK UMK NoXap.

He usameHsanTe ycTpOoMCTBO. 3TO MOXET NPUBECTU K
BO3HMKHOBEHMIO NMOXapa, NopaXeHUIo INeKTPOTOKOM, TpaBMaMm U
noaTekaHuo BoAbI.

He cTaBbTe kakue-nMb60 NOCTOpoHHME NpeaMeThbl Ha npubop.

He nponusaiTte Ha npubop Boay U He goTparMBanTechb A0
npubopa MOKpbIMU pyKamu. ATU AeNCTBUS MOTYT NPUBECTH K
MOpPaXeHUIO ANEeKTPUYECKMM TOKOM.

He pa36pbi3ruBaiTte B611M3un oT npubopa roproymnii ras. 3to
MOXeT NMPUBECTU K Noxapy.

He nomewjaiTe rasoByto ATy Unu noGble Apyrue MCTOYHUKN OTKPLITOrO
nnaMmeHu B MecTax, r4e Ha HUX MOXET AyTb BO3AyX, BbIXOAALLUN U3
AaHHOro ycTpoincTBa. Pe3ynsTaToM MoXeT 6bITb HenonHoe cropaHue.

He cHumauTe nepeaHIO0 NaHesnb UK 3alWUTy BEeHTUMNATOpPA C
BHeLUHero npuéopa, koraa oH pabortaert.

Hukorga He 3aHMMaNTeCb PEMOHTOM MU NepeHOCOoM npubopa He
KTO MHOW MEeCTO CaMOCTOATENbLHO.

Ecnun Bbl 3ameTUTe HEHOPMaNbHO CUJbHbIN LYM UM BUGpauuio,
OCTaHOBUTE NPUOOP, OTKIHOYUTE MaBHbIN BbIKNOYaTenb NUTaHUA U
CBSKUTECb C BalUMM MOCTABLLMKOM.

Hukorga He BcTaBnsiiTe Nanblbl, Nanku u T.4. B OTBepPCTUS
BXo4a unu Bbixoaa.

Ecnu Bbl novyyBcTBYeTe CTpaHHbIe 3anaxu, ocTaHOBUTe

npuGop, OTKIIYNTE NUTAHME U NPOKOHCYNILTUPYUTECH C BalLUM
nocrtaBLMKOM. B npoTuBHOM crny4yae mMoXeT NPOM30NTU NONOMKa
npubopa, noxap Unu aNeKTPOLUOK.

Oetam u HemowwHbIM nioaam 3AMNPELLAETCSA camocTosTensHO
NMorb30BaTbCA JaHHbIM KOHOULMOHEPOM BO3ayXa.

* [laHHOe uspenue npegHa3Ha4YeHo Ansi AKCNJyaTauumn
crneuymManucTamMmu Unm cneymanbHO o6y4eHHbIMU
nonb3oBaTensiMu B Mara3uHax, B NIerko NpoMbILLUNIEHHOCTU
1 Ha pepMax; Kpome TOro, B KOMMEPYECKUX LieNIAX OHO MOXEeT
Mcnonb3oBaTbCA HecneuuanucTamm.

e CnepayeT cneguTb 3a AeTbMMU, YTOGbI OHU HE Urpanu c
YCTPOMCTBOM.

¢ 10T NpMbOP He NpegHa3Ha4YeH AN UCNOJNIb30BaHUS ero AeTbMMU,
MHBanuMaamu, a Takke nMuamMu ¢ HeloCTaTOYHbIM ONbITOM U
KBanudukaumen, 4o Tex nop, Noka oHW He NponayT obyveHue,

M He nonyyar NoriHbI MHCTPYKTaX Mo npaBunam 6esonacHomn
aKcnryaTauum gaHHoOro npuéopa y nuua, oTBETCTBEHHOIO 3a UX
6e3onacHoOCTb.

¢ [laHHbIM YCTPOMCTBOM MOTYT NOJNb30BaTbCA AeTH cTapLie 8
neT U NUua ¢ orpaHNYeHHbIMU PU3NYECKMMU, CEHCOPHbLIMU UK
YMCTBE€HHbIMU BO3MOXHOCTSAAMU UITM HEAOCTAaTOYHbIM OMNbITOM
N 3HaHMSIMK NoA HabnoaeHneM oTBEeTCTBEHHOIO nNuLua unmn
nocne o6y4eHUs NONb30BaHUIO YCTPONCTBOM C pa3bACHEHUEM
npaBun 6e3onacHoOCTU U NPU YCIIOBUN MOHMMaHUA BO3MOXHbIX
onacHocTeun npu ero npuMmeHeHun. He nossonsanTe geTsam urpaTtb
C AaHHbIM ycTponcTBOM. OuMcTKa M TeXHMYeckoe obcnyXuBaHue
YCTPOMCTBA He AOMKHbI OCYLLEeCTBATLCS AeTbMU 6e3
COOTBETCTBYHOLLEro KOHTPOSIS.

VAN OcCTOpOXHO:

He nonb3yntecb ocTpbIMU NpeaMeTamMm AN HaXxaTus

KHOMOK, TaK KaK 3TO MOXeT NPUBECTM K NOBPEXAEHUI0 nynbTa
AVNCTAHLMOHHOTIO yNpaBneHus.

He 3akpbiBaiTe u He GrokMpyiTe BXOAHbIE U BbIMYCKHbIe
OTBEPCTUSI BHYTPEHHErO U Hapy>XHOro GIIOKOB.

He npoTtupante nynsT ANCTAHLUMOHHOIO yNpaBreHUs TKaHbHo,
CMO4Y€HHON 6EH3NHOM, XMMUYECKUM pacTBOpUTENIEM U T. A.
3anpeujaetca anuTenbHasa aKcniyaTauusa npubopa B yCroBuUsix
BbICOKOW BNaXXHOCTU, HanpuMep, B NOMEeLLEHUU C OTKPbITLIM
OKHOM unu aBepbto. Ecnv npubop aAnutenbHoe Bpems paboTtaet
B peXuMe oXnaxpaeHusi B MOMeLLEeHUN C BbICOKOW BIAXXHOCTbIO
(80% OTH. BNaXXHOCTX MNU BblillEe), BO3MOXHO KanaHue Bnaru,
CKOHZeHCMpOBaBLUEeNCs B KOHAULMOHepe. 3TO MOXeT NoBpeauTb
mebenb u T.4.

He npukacaiTechb Kk 3aCnoHKe BepXHUX BO3AYXOBbIMYCKHbIX
oTBEpCTUM Unu aemndepy HWKHUX BO3AYXOBbINYCKHbIX
OTBEpPCTUI BO Bpems 3KcnnyaTtauuu. B npotuBHom cnyuae,
BO3MOXHO 0Opa3oBaHMe KOHAeHcaTa 1 npekpalleHne paboTbl
npubopa.

YTunusauusa npubopa
Kor,qa Bam n0Tpe6yeTc;| NKBUONpOBaThb np|/|6op, OGpaTVITeCI: K Ballemy
avnepy.




2. HammeHoBaHue pgetanen

B BHyTpeHHu npubop

PLFY-WL-VFM-E
3 CkopocTb + ABTO

CkopocTu paboTbl BEHTURSATOpa

MonoxeHus 5 (prKCMPOBAHHBIX NMOMNOXEHMIA
Jlonatka

ABTOMOBOPOT O
XKanto3an —
PunbTp [lonroBeyHbin
MHankaums ouncTkm ounbstpa 2.500 yacos
BBepauTte HomMep HacTPOWKM
MOZENN BHYTPEHHEro npubopa, 066 (002)

KOTOPbIV Bbl XOTUTE UCMOMNb30BAaTb.

* Ons cuctem, noaaepxusaowmux paboty O4HOBPEMEHHO B pexuMax OXNaXaeHus u
oborpeBa, ucnonb3ynTe HacTPOWKY, ykasaHHylo B ckobkax ( ). bonee nogpobHyio

MHOPMAaLMIO O NpoLeaype HaCTPOKK CM. B PyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

H [MpoBoAHOM NyNbT ANCTAHLIMOHHOIO ynpaBreHus

] UHTepdhenic KoHTponnepa
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CDyHKLWIOHaJ'IbeIe KHOMKN
@ ®
| © Knonka [BKN/BbIKN]

H PLFY-WL-VFM-E
4-xopoBasi MNOTONIOYHAA KacceTa

dunetp Jlonatka

BbixoaHble
BO3AYLUHbIE
OTBEpCTUS

Bo3sgyxo3abopHoe
oTBepcTue

DyHKUMU YHKLMOHANBHBIX KHOMOK MEHSIIOTCS B 3aBUCUMOCTM OT 3KpaHa.
CM. noackasKy no (hyHKLUMSAM KHOMOK, KoTopasi oToGpaxaeTcs B HUXHeN
yactu XK-akpaHa ans yHKLMIA, KOTOPble paboTatoT B AaHHOM OKHe.

Mpu LeHTpan“3oBaHHOM ynpaBNeHMU CUCTEMOW noAackaska no
PYHKUMAM Ans 3a6rNoKUMpoBaHHbIX KHOMOK OToOpaxaTbcs He 6yaeT.

maBHOE OKHO maBHOE MeHIo

Main Main menu

Room 285 =] |+ l
Cool Settemp. | Auto Energy saving
% | 785¢ |- & © B & F W
| < [ > |
BN ] gL |
@ ® @ ®

3KpaH MeHIo

Moackaska no pyHKUMAM

Operation
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort
Main dicnlay-o
@ ®

| ® UnaukaTop BKI/BbIKI

Haxmute, 4ToObl BKMIOYUTE UMW BbIKIIOUYUTE BHYTPEHHUIA BrOK.

| © Knonka [BbIBOP]

HaxmunTe, 4Tobbl COXPaHUTb HACTPOIAKY.

| ® Knonka [BO3BPAT]

HaxmuTe ansa sossparta kK npeagbiayuiemy aKkpaHy.

| © Knonka [MEHIO]

Haxmute, 4ToObl OTKPbLITH FMAaBHOE MEHHO.

| ® Noaceetka XK-akpaHa

ViHaukaTop 6yaeT ropeThb 3eneHbIM LIBETOM, KOrAa YCTPOMCTBO HaxoauTes B paboTe.
VHpukaTop GyaeT MuraTb npu BKIKOYEHM KOHTPONMEpa Ui Mpyu BO3HUKHOBEHIM OLLNGK.

| @ ®yHkumoHanbHas kHonka [F1]
[MaBHOE OKHO: HaXXMUTE [Nt UBMEHEHUS pexuMa paGoTbl.

OKpaH MeHI0: (OYHKLMS KHOMKM 3aBUCUT OT 3KpaHa.

| ®dyHKUMOHanbHas KHonka [F2]
[MaBHOE OKHO: HaXMUTE ANS YMEHbLUEHNS Temneparypbl.
MaBHOE MeHI0: HaXXMmute, YTOObI nepemMecTuUTb Kypcop BIieBO.
3KpaH MEHIO: (byHKLl,VIFI KHOMKW 3aBUCUT OT 3KpaHa.

| @ dyHKuMOoHanbHas kHonka [F3]

ByayT oTo6paxeHbl napameTpbl paGoTbl.

Korza nofcBeTka BbIKIIOYEHa, HaxaTue Ha oGyt KHOMKY BKIHOYNT MOACBETKY,
koTopas byaeT paboTaTb HEKOTOPOE BPEMS B 3aBUCUMOCTI OT 3KpaHa.

Korga noaceeTka BblkNtoYeHa, HaxxaTue Ntoboi KHOMKW BKIYaeT
NMoACBETKY, HO HE MPVBOAMT K BbIMOSIHEHUIO ee PyHKLMM. (KpoMe
kHonku [BKI/BbIKIT])

[MaBHOE OKHO: HaXMWTE, YTOGbI YBENUUNTL TEMMNepaTypy.
[MaBHOE MEeHI0: HaXMUTE, YTODbI NepemMecTuTb Kypcop BNpaeo.
OKpaH MeHI0: OYHKLMS KHOMKW 3aBUCUT OT dKpaHa.

| ®yHKUMOHanbHas kHonka [F4]
[maBHOE OKHO: HaXXMWTe, YTOObI M3MEHUTb CKOPOCTb BEHTUNATOPA.

OKpaH MeHH0: (OyHKLMSA KHOMKM 3aBUCUT OT 3KpaHa.



2. HamumeHoBaHue geTanen

MaBHOE OKHO MOXeT OToBpaxaTbCa B ABYX Pa3HbiX pexumMax: "nosHsel
pexvM oTobpaxkeHns. Ytobbl nepekntounTbes B "Bas3oBbiv" pexum, n3aMeHnTe napameTp B HaCTpOWiKe rmaBHOro okHa. (CM. pykoBoACTBO Mo
aKCnnyaTauum, Bxogsiiee B KOMNIEKT NOCTaBKN NynbTa AUCTaHLMOHHOO YNpaBneHus.)

"BazoBbIn". 3aBOACKON HACTPOMKOW MO YMONYaHUo ABMSTCS "NonHbIA"

<[MonHbIN pexum oTobpaxeHns>
* Bce 3Hauku nokasaHbl Anst UNMoCTpaLmnm 1 OnucaHus.

PBBE ® OO @
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o—LEBER B _Room285CHE |Ku——o

?Cool i| Settemp. —|i Auto :
g | ¥285C |iBer
| Mode |/— Temp. 4[| Fan |
® ®
®

| © Pexum pa6otbi

<ba3oBbIi pexxuM oTobparkeHns>

@ &)

O——— PM 2:38 Fri4—®

Set temp. i
285¢ e

| |
[ |
®

1020

| @ 3apanHan Ttemnepatypa

| ® Yachi

| @ CkopocTb BenTUNsATOPa

l ® Mopckaska No (pyHKLMUSAM KHOMOK

3pecb 0TobpaxaroTcst PyHKLMN COOTBETCTBYHOLLIMX KHOMOK.

|®®d)

OToﬁpa)KaeTcn npu LeHTpann3oBaHHOM ynpasneHUn BKIo4YeHnem n
BbIKINKO4YEeHNneM.

Ox
| @ ol

OTobpaxkaeTcs Npu LEHTPanN“3oBaHHOM YNPaBNeHUN PEXMMOM
paboTbl.

S,
o =8

OTobpaxxaeTcst Npu LEeHTpannu3oBaHHOM yNpaBneHny 3agaHHon
Temnepartypow.

1028

OTobGpaxaeTcst Npu LIEHTPanu3oBaHHOM ynpaBreHnm yHKumen
cbpoca cunestpa.

o B8

OTob6paaeTtcs Npu HEO6X0AMMOCTM B 06CNyXMBaHUK OUnbTPa.

| © KomnaTHas Temnepatypa

20

OTtobparkaetcsi, koraa KHOMKu 3abrnokMpoBaHbI.

12O

OTtobpaxaeTcsi, koraa BknoyeHa yHkums "Tarimep BKI/BbIKIT",
"HouHow pexum" nnm "ABTOOTKOYEHME" Tarimepa.

®® NnosiIBNSIETCS, KOraa TaMep OTKIYEH LeHTpannM3oBaHHOM

CUCTEMOW ynpaBneHus.

OToGpa)KaeTcn, Kora BKIIIOYeH TaiMep Ha Hedento.

156

OTobpaxaetcsi, noka nsgenve paboTaeT B pexume 3HeprocobepexeHust.
(He NOSIBUTCA Ha HEKOTOPbIX MOAENSAX BHYTPEHHUX GrokoB)

1=

OTobpaxaeTcs, Noka HapyxHbIi 6riok paboTaeT B "Tuxom" pexume.

| o =

OTobpaxaetcs, koraa BCTPOEHHbI TEPMOPE3UCTOP Ha KOHTponnepe
BKIIOYEH Ans HabnoaeHus 3a komHaTHol Temnepatypoi (D).

@ oTobpaxaetcs, Korga TepMOPesncTop Ha BHYyTpeHHEM Grioke
BKIMIOYEH Ar1st HABIIOAEHNs 38 KOMHATHOM TemrnepaTypo.

e ©

OTobpaxaeT HacTpouKy yrna.

| o=

OTobGpaxaeT HaCTPOWKY Xarto3u.

o XX

OTobpaxaeT HacTPOKy BEHTUNALUN.

1o &

OTOGpa)KaeTCﬂ, Korga orpaHuyeH ananasoH 3afaHHbIX TeMneparyp.

126

lMosiBNsieTcs Npy NPoBeAEHUUN onepaLyn No 3HepProcGepexeHmto ¢
nomouypbto hyHkumum “3D i-See sensor” (Jatumk 3D i-See).

| @ UentpanuHoe ynpaenenue

MosiBNsieTcs Ha onpeaeneHHbIn nepuog, paGOTbI TOYKN
LEHTPann3oBaHHOIO KOHTPOIA.

| WHuaukaTop npeaBapuUTenbHOW OLNOKN
Mpv NpenBapuTENbHON OLLNOKE Ha aKpaHe NOSBNSETCH KOf OLLUMOKH.

BonbLumHcTBO HacTpoek (kpome BKIT/BBIKI, pexuma, ckopoctu
BEHTUNSATOPA 1 TemnepaTypbl) 4OCTYMHbI B [MTaBHOM MEHH0.




2. HammeHoBaHue pgetanen

B ona GECHPOBO.QHOI'O nynbrta AUCTaHUMOHHOIO ynpaBrieHus (pasnen [dononHutensHoe OGOpyﬂOBaHMe)

ObnacTb nepefayun

HepocTtynHo

[D.I/ICI'IJ'IEIZ nynbTa AUCTaHUMOHHOTIO yrnpasrneHusa ]

4%‘"‘
LI 1.8 T

(T Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcLocKe)on AVPM @OFF AMPH

1234 33N BE:BASEREAE

[ KHonkm YCTaHOBKW TeMnepaTtypbl ]

S|TEMP|®  OOFF/ON

{ WHavkaTtop 3ameHbl 6aTapen ]

[~ T = | IS

( Konka "OFFION" (BBIKIVBKT) |

[ Kronka pexuma (MsmeHsieT pexvim paboTbl) ]

KHomMka KOHTPOMsi CKOPOCTU BEHTURATOPA

MODE __FAN __ LONG
: | &=
VANE LOUVER i-see

{ (MameHsieT CKopoCTb BEHTUNATOPA)

KHonka BoagyLuHoro notoka (V1aveHsieT Hanpasre-
HUWe BO3/yLLHOTO NOTOKA BBEPX/BHU3)

fo ] (== [===)

( KHonka i-see

J
[ KHonka BkntoyeHune Taimepa ]
Y}
J

[ KHorka oTkntoyeHue Taiimepa

[KHonKa MENU (MEHPO)]

KHonka HegenbHoro Taitmepa ON/OFF (BKI1./BbIKI.) l
(HegocTynHo)

)!

[KHonKa SET/SEND (HACTPOI/ITb/OTI'IPABI/ITb)]

[KHonKa CANCEL (OTMEHA) ]

TIME =
1~4 ON/OFF DELETE

[ KHonka ycTaHoBKkM BpemeHu (3apaeT Bpems) ]

Pexum pabotbi

O OxnaxageHve 0 Cywika
8§ Benr. £y AeT

= (oAvHouHas ycTaBka)
f:‘ Harpes L__ﬂ AsT.

(ABOMHasA ycTaBka)

* TpebyeTcs BbINONHEHWE NepBOHaYanbHON Ha-
cTpoikn. CM. B pyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

HacTpoiika TemMnepatypbi
EAVHWUBI TEeMMEepaTypbl MOXHO U3MEHSTb.
Moppo6Hee cM. B pyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

HacTtponka yrna pecpnekropa
YposeHb 1 YpoBeHb 2 YposeHb 3 Yposewb4 Yposew5 Xop — ABT.
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t ]
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I OT1obpakaeTcsi NPW HU3KOM YpOBHE

KHonka Reset (C6poc)

HepocTtynHo
OTob6paxaeTcsi npu Boibope
HenoaaepxuBaemon pyHKLMK.

WUHankaTop 3ameHbl 6aTapei

ocTaBLuerocs 3apsifa 6artapeex.

HacTpoiika ckopocTu BeHTUnsTopa

33 1-l _':c anll _’x

--ll—’al@

3D-paTtuuk i-see (PacnpeneneHune Bo3agyxa)
Mo ymonuanuio [Mpsimoii

= = ==
= a8 = 3
1 I

Henpsmoii Mpu BbiGOpe pexuma
Direct (Mpsimoi) unu
Indirect (Henpsimon)
HaCTpOIiKa NOMNOXeHNst
nedbnekTopa ycTaHaBnu-
BaeTcs Ha Auto (ABTO).




2. HammeHoBaHue getanen

MpumeyaHus (TOHbKO Aans 6ecnpOBoAHoro nynbTa AUCTaAaHUNOHHOIO ynpaBneva):

Mpwn ncnonb3oBaHnM 6ecnpoBOAHOrIO MyfbTa ANCTAHLMOHHOIO yNpaBneHns HanpassTe
€ro K NPUeMHUKY Ha BHYTpeHHeM npubope.

Ecnv nynsTom ANCTaHUMOHHOIO ynpaBneHns BOCMONb30BaTbCs MPUMEPHO B TEYEHME

2 MUHYT nocre nogayn aNeKTPONUTaHNUSA Ha BHYTPEHHU Npubop, BHYTPEHHWI

npubop MOXeT n3aaTh ABa 3BYKOBbIX CUrHarmna, Tak Kak OCyLLEeCTBNSEeTCS HavanbHas
aBTOMaTUYeckasi npoBepka.

BHyTpeHHUiA npubop n3naet 3ByKOBOW CUrHar, KOTOPbIA NOATBEPXKAAET NOMyyYeHne
CurHana, nocrnaHHoro ¢ nynesra AMCTaHLMOHHOTO yrpaeneHns. CurHansl MoryT ObiTb
nony4eHbl Ha PACCTOSIHUM NMPUMEPHO 7 METPOB MO MPAMOW NIMHWUK OT BHYTPEHHETO
npubopa nog yrnom B 45° cnesa v cnpasa npubopa. OgHako Takon CBeT, Kak flamnbl
[AHEBHOro CBeTa U CUIIbHOE OCBELLIEHNE MOTYT YMEHbLUNTb 3dEKTUBHOCTL Npuema
CUrHanoB BHYyTPEHHUM Npnbopom.

Ecnu namna paboTbl 0Kono npueMHuka Ha BHyTpeHHeM npubope muraert, npubop
HeobxoaMMo NpoBepUTb. CBAXUTECH CO CBOMM NOCTaBLUMKOM AN MPOBEAEHNS
obCnyXmBaHus.

Ob6paLuainTech C NynsTOM AMCTAHLIMOHHOIO YrpaBrieHnst OCTOPOXHO! He poHsnTe nynst
AVCTaHLUMOHHOIO YNpaBreHns U He noaBepranTe ero cunbHelM yaapam. Kpome Toro,
crneguTe 3a TeMm, YToObl NymbT ANCTAHLMOHHOIO YNpaBrieHns He nonan B BOAY, U He
OCTaBMsANTE €ro B MecTax C BbICOKOM BNaXHOCTbIO.

Bo n3bexaHne HenpaBnnbLHOrO MECTOMONOXEHNS MyrbTa AVNCTAaHLMOHHOIO yrnpaBreHuns,
YCTaHOBWTE Ha CTeHe AepxKaTenb, BXOAALLMIA B KOMMIEKT NOCTaBK1 NynsTa
[AVCTaHLUMOHHOIO yrpaBreHusi, n obs3atensHo ycTaHaBnuBamnTe nynsT ANCTaHLMOHHOTO
yrpaBneHns B AepXaTerib Nocne NCnornb3oBaHus.

Ecnu npu ncnonb3oBaHuy 6ecnpoBoAHOrO NynsTa AUCTAHLMOHHOIO YrpaBieHust BHY-
TPEHHUI 6roK BblAaeT 4 3BYKOBbIX CUTHara, NepekrniounTe aBToMaTUYeCKnii PeXnm Ha
AUTO (ABTOMATUYECKWW) pexum (oamHouHas ycTaska) unu AUTO (ABTOMATUYE-
CKWUW) pexxum (ABOMHas ycTaBka).

Moapo6Hee cm. B npunaraemom yBefomneHumn (Ha nucte popmarta A5) nnu B pykoBoA-
CTBE MO YCTaHOBKe.

3. Okcnnyarauusa

YctaHoBKa/3ameHa 6aTapeek

1. CHUMUWTE BEPXHIOI0 KPbILLKY, BCTaBbTE [Be
6atapenkn LR6 AA n 3aTtem yctaHoBuUTE
BEPXHIOIO KPbILLKY Ha MECTO.

wd

4\ 2
BerHﬂﬂ\
#”3

KpblLLKa
[Be GaTapeiikn LR6 AA

CHavana BcTaBnsTe oTpuuaTenbHbIi (=)
BbIBOZ, KXo baTapelkun.YcTaHaBnvBam-
Te GaTapenku ¢ cobniogeHeM nonsipHo-

ctm (+, -)!

2. Haxkmute kHoMKy Reset (Copoc).

HaxmuTe kHonky Reset (Copoc) ¢
MOMOLLIbIO MPeAMETa C Y3KAM KOHLIOM.

Mocne ycTaHOBKW/3amMeHbl akKymynsTopa
HacTpoWTe Yachbl.

Bes HacTpoliku YacoB Bbl HE CMOXETE
MCMonb30BaTh YacTb PYHKLMIN MynsTa
OVICTaHLMOHHOrO yrnpaBreHus.

B OnucaHue nopsifka nosfib3oBaHusA CM. B pPyKOBOACTBE Nosfib3oBaTtesis, npunaraeMom K Kaxxaomy nynbTy AUCTaHUMOHHOIO ynpasreHus.

3.
[BKM]

1. BKnroyeHue/BbIKNo4YeHne
[BbIKI]

Haxmute kHonky [BKI/BbIKIT].
WHuamkaTop BKI1/BbIKI1 6yaet ropetb (@)
3ereHbIM LBETOM, HayHeTcs paborTa.

N2
_._
AN

Ecnu nyHkT “CBeToamon” nepeBeaeH B
pexum “He BkntoveHo”, namna He Oyaet
BKMoYaTbCs B pexxumax BKI/BbIKJT.

* OBbpaTtutech k pykoBOACTBY MO YCTaHOBKE
PAR-40MAA.

MpumeyaHue:

3710 npegycmMmoTpeHo BO nsbexaHue noBpexaeHnsa BHYTPeHHUX KOMMNOHEHTOB.

MamATb cocToAHUA paGOTbI

HaxmuTte kHonky [BKI1/BbIKIT]
CHoBa.

WHamkaTop BKI/BbIKI 6ynet
noralueH, pabora 6yaet
OCTaHOBMeHa.

[axe npu HaxaTtum kHonku BKI/BbIKIT cpa3y nocne oTknio4yeHus BbINOMHAEMO onepaLuy KOHAULMOHEP 3anmyCTUTCA He paHee YeM Yyepe3 3 MUHYTHI.

Hactpoiika yoaneHHoro KoHTponnepa

Pexxum paboTbl

Pexunm paGOTbI nepen BblKIYeHneM nutaHnua

3agaHHasa Temneparypa

3afaHHas Temnepartypa nepes BbIKIIIOYEHUEM NUTaHKS

CKOpPOCTb BEHTUMNSITOPA

CKOpOCTb BEHTUNATOPa nepeq BblKIMK4YeHnemM nutaHna

B HactpauBaeMbiv AMana3oH 3agaBaeMon TemmnepaTypbl

Pexum pabotbl [lnanasoH 3agaHHbIX TEMNepaTyp
OxnaxgeHue/cyLuka 19-30°C

Harpes 17 — 28 °C

ABT. (0fHO 3apaHHoe 3HayeHue) |19 —28 °C

ABT. (ABa 3afjaHHbIX 3HaYeHNS)

[Oxnaxp.] 3apaHHbIV TeMnepaTypHbIA AManas3oH Ans pexuma “Oxnaxa.”
[HarpeB] 3apgaHHbIN TeMnepaTypHbIA Arana3oH Ans pexvva ‘Harpes”

BeHT.

He 3apaetcsa

YcTtaHaBnvBaeMbIv AuanasoH TeMmnepaTtyp n3aMeHseTcs B 3aBUCUMOCTU OT MOoAeNin HapyXXHbIX ﬂpVIGOpOB n nynbTa AUCTaHUMOHHOIO ynpaBrieHUs.
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3. dkcnnyartauua

3.2. Bbi6op pexuma
PM 2:38 Fr lMocne kaaoro HaxaTtust Ha KHonky [F1]
=~ nocnegosaTenbHoO nepebuparoTcs creayto-

Room 287 © |%&. e pexuMbl paboThl.
Cool Set temp. Auto BbibepuTe HyXHbI pexum paboThbl.
% | 28.5c %°
| — Temp. +| Fan |
= = ;’.¢§ Cool ‘ Dry 8 Fan

E]C]C]C]

I_'I Auto . Heat

- @ * PexuMbl paboTbl, KOTOPbIE HE AOCTYMHbI

ANs NOAKIMOYEHHBIX MOAENEN HApPYXKHOIO
npvbopa, He NOSIBATCS Ha Aucnnee.

Muratowme 3Ha4YKM PEXUMOB

3Hayok pexvma byaet muratb, Korga Apyrue BHyTpeHHue 6noku B
aHanorMyHom rpynmne KOHAULMOHUPOBaHMWS (MOAKMIOYEHHOW K OAHOM
HapyxxHomy Broky) yxxe pabotatoT B Apyrom pexwvme. B aTom cnyyae
ocTaBLUMeCst BIOKM B 9TOW rpynne CMOryT paboTaTb TONbKO B 3TOM PEXUME.

3.3. Hactpoliika Temnepartypbl
<“Cool” (Oxnaxp.), “Dry” (Cywka), “Heat” (Harpes)  “Auto” (ABT.) (opHO 3aaHHOe 3HayeHue)>

PM 2:38 Fri PM 2:38 Fri
= =~
Room28.5°C &1 |%%. Room28°C T/ |%.
Cool Set temp. Auto Cool Set temp. Auto
% | 285¢c | &< % | 28c |%°

E@@E

F2 F3 F4

Mpumep ancnnes
(no Llenbcuto ¢ warom 1 rpapyca)

B |D|v

Haxxmute kHonky [F2], 4yTobbl yMEHBLUMTL 3a4aHHYI0 TeMNepaTypy, a YTto-

Obl yBENNYNTL — HAXMUTE KHOMKY [F3].

+ 3apgaBaeMble Auana3oHbl TeMnepaTyp Arsi pasnuyHbIX peXMmMoB pabo-
Tbl CM. B Tabnumue Ha cTp. 5.

» 3agaHHbI TemnepaTypHbIX Ananas3oH He MOXeT ObITb yCTaHOBMEH Ans
paboTbl BEHTUNATOPA.

* B 3aBucMMOCTM OT MOAEnu BHYTPEHHEro 6roka u HaCTPOMKU pexuma dKpaHa
Ha MynbTe AWCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus, 3afaHHast TemnepaTypa byaet oto-
Hpaxatbes no Lenscuto, ¢ warom B 0,5 unu 1 rpagyc, unm no GapeHreiTy.

Pa6ora B aBTOMaTM4eckom pexume (O.CI,HO 3afaHHoe 3HaquMe)

M B coOTBETCTBMU C 3afaHHON TemnepaTypon, paboTta B pexume
OXNaXAeHVs BKIOYaeTCs, ecnu TemnepaTypa B MOMeLLeHn
CMULLKOM BbICOKasi, @ paboTa B pexume oborpesa BKIOYaeTCs, ecnm
TemMneparypa CrnuLLIKOM HU3Kasi.

B [Tpn paboTe B aBTOMATU4ECKOM pexuMe, ecnun Temnepatypa B
nomMeLLeHn nameHnTcs, n 6yget octaBatbest Ha 1,5 °C nnum 6onbLue
BblLLIE 334aHHON TeMnepaTypbl B Te4eHne 3 MUHYT, KOHAULMOHEP
nepekrYyaeTcs B peXxum oxnaxaeHns. Takum xxe obpasom, ecnv
Temneparypa B nomeLleHumn byaet octaBatbes Ha 1,5 °C unu 6onblue
HWXe 3ajaHHOV TemMnepaTypbl B Te4eHne 3 MUHYT, KOHAMLIMOHEP
nepekxsyaeTcs B pexum oborpesa.

Pexxum oxnaxaeHns
3 MUHYT (nepekniodeHne ¢

oborpeBa Ha oxnaxaeHue)

— — - 3apaHHas
Temnepatypa +1,5°C

3apaHHasa
B Temneparypa

———————— 3apaHHan
Temnepatypa -1,5°C

3 MUHYT (NepekntoyeHve ¢

oxnaxpaeHust Ha oborpes)

B Tak Kak TemnepaTypa B MOMELLEHUW PerynupyeTcs aBToMaTuyecku
AN NoAaepXKaHns onpeaeneHHon adeKTMBHON TeMneparypbl,
paboTa B pexvme OXNaXaeHUs1 OCYLLECTBMAETCS Ha HECKOMbKO
rpagycos Tennee, a paboTa B pexvme oborpesa Ha HECKOSbKO
rpagycoB xonogHee 3afaHHON TemnepaTtypbl NPy JOCTUXEHUN
Temneparypbl (aBTOMaTn4Yeckasi 3KOHOMUS ANEKTPOIHEPTUN).

<Pexum “Auto” (ABT.) (aBa 3agaHHbIX 3Ha4YeHUA)>

PM 2:368 Fri
=~
3apaHHast Room 26.5°C =]
Temnepatypa @ 13 5
ANA oxnaxaeHns Auto 28 B C Auto
P
e o | W Et?mslc:
Temnepatypa ans | Fan |
Harpesa
F2 F3
o
oV

@® OTobpassaTcs TekyLye 3HavYeHust TemnepaTtyp. HaxmuTe knasuily
[F2] nnn [F3], 4To6bl 0TOGPa3nTb aKpaH HACTPOMKH.

Set temp
3apaHHas
Temnepatypa  _| g
[Ns1 OXNaxaeHus . 28 5 c
BapaHHas 41 7
Temnepatypa ans | Main display: O
Harpesa

LI N N ]
Fi  F2 F3 F4

DV

@ Haxmute kHonky [F1] unu [F2] ans nepemMeLleHust cTpenku K
HeobxoAMMOoN HacTporike TemnepaTypbl (OXNaXAeHUs NN Harpesa).
HaxmuTte kHonky [F3] ans ymeHbLUeHNs BbIGpaHHOW TemnepaTtypbl 1
[F4] ons yBenuyeHus.

+ 3apgaBaeMbllii TemnepaTypHbI AnanasoH AN pasnnyHbIX PEXUMOB
onepauuu cM. B Tabnuue Ha cTp. 5.

+ 3apgaHHble HACTPOWKV TemnepaTypbl AN OXNaXAEHUs 1 Harpesa B
pexume “Auto” (ABT.) (OBa 3afaHHbIX 3HAYEHWS) TakkKe UCMONMb3YHTCS
pexvmamu “Cool” (Oxnaxa.)/“Dry” (Cywka) n “Heat” (Harpes).

+ 3apaHHble 3Ha4YeHVs TeMnepaTyp AN OXNaXAeHVs U Harpesa
B pexume “Auto” (ABT.) (OBa 3agaHHbIX 3HAYEHUST) OOMKHbI
COOTBETCTBOBATL YCMOBUSIM, NPUBEAEHHBLIM HUXE:

3a,U,aHHaﬂ TeMmneparypa oxnaxaeHud sbllle, 4eM 3afaHHada TemnepaTypa Harpesa.

BbINONHATCS MUHUManbHble TpeGOBaHMH pa3HuLUbl TEMNepaTypbl MeXay

3afaHHbIMM TeMnepaTypamun oxnaxaeHusa u Harpesa (pasnmqaeTca B

3aBMCMMOCTN OT MoAenn nogcoeAUHEHHbIX BHYTPEHHUX 6]'IOKOB).

Ecnu 3agaHHble 3HavyeHusi TemnepaTyp yCTaHOBMEHbl Cnocobom, He

YAOBNETBOPSOLWMM MUHUManbHblE TPe6OBaHUA pasHULbl TEMNepaTypbl,

oba 3HaveHus TemMnepaTtypbl aBTOMaTU4EeCKNU USMEHAKOTCA B npenenax

A0NyCTUMbIX HAaCTPOeK Anana3oHOB.

*

HaBwurauusa no akpaHam
» [insa Bo3BpaTa K rMaBHOMY 3KPaHY .............. kHorka [BO3BPAT]

<ABTOMaTU4eCKUN PEXUM paboThl (4BOWHAA ycTaBKa)>

Korga onepaLmoHHbI pexxuM ycTaHoBMneH B pexum “Auto” (ABT.)
(OBa 3agaHHbIX 3HA4YEHMs1), MOryT ObITb YCTAHOBMNEHbI ABa 3HAYEHUS
Temnepatyp (OTAENbHO AN OXNaXAEHUS 1 AN Harpesa).

B 3aBucrmMocTu OT Temnepatypbl NOMELLEHNS, BHYTPEHHUI Brok
aBTOMaTUYeCKu HavyHeT paboTaTk B pexume “Cool” (Oxnaxa.) unu
“Heat” (HarpeB) n nogaoepxuBatb TemnepaTtypy KOMHaTbl B 3a4aHHOM
AnanasoHe.

Ha pucyHke Hvke nokasaH npumep onepawumv BHyTpeHHero 6rioka,
paboTatoLero B pexume “Auto” (ABT.) (OBa 3a4aHHbIX 3HA4YEHWS).

4 [1PMep onepauum pexima ABT. (4Ba 3afiaHHbIX 3HaueHNs)

! ' ' ' Temneparypa 8 '
3apaHHas ! ! ! ! KOMHaTe M3MeHsieTcs !

' ' ) ! B COOTBETCTBUM C !

Temn. — - BHELUHe/ TemnepaTypon. — - -
(«OXNAXI») | } ; ; :

; : ; 1 Temneparypa
3apaHHast ‘ ; ; 1B KOMHaTe
Temn. - - = —— = == ===
(cHATPEBy) | | | | | | | | -

' «HATPEB» ! :«OXﬂA)K)Zl » ' «HAPEB» | 1 «OXTAXI»




3. dkcnnyaTauums

3.4. Hactpoiika cKopocTu BeHTUnATopa

PM 2:38 Fri

=N

Room28.5°C = |3%.
Cool Set temp. Auto

% | 285¢ | &

L JC 10 ]
Fi F2 F3 F4

(©)

Haxxmute kHonky [F4] ona nepexofa mexagy CKOPOCTSAMU BEHTUMNATOpa B
cnepytoLLem nopsiake.

r:g..

* Bo3MOXHble CKOPOCTU BEHTUNATOPA 3aBUCAT OT Mogeneun NoaKMoYeH-
HbIX BHYTPEHHUX 6rokoB.

B ||DlVv

Auto

= Bt = Bt = & ©

MpumeyaHus:
® Yucno AOCTYNHBLIX CKOPOCTEN BpalleHUs BEeHTUNsSTopa 3aBUCUT OT
TWUNa NOAKIMIOYEHHOro ycTpoicTBa. HekoTopble yCTpoicTBa He MMeloT
BO3MOXHOCTM HacTpouku napametpa “Auto” (ABTO).
® B cneaytowmx cnyyvasx AecTBUTENbHAsi CKOPOCTb BEHTUNATOPa
ycTpoyicTBa GyAeT oTANYaTLCA OT CKOPOCTU, OTOGpaXkaeMoW Ha nynbTe
AUCTaHLMOHHOIO ynpaBreHus:.
1. Ecnu gucnnen ucnonb3yetcs B pexume “STAND BY” (OXKUWOAHUE) unun
“DEFROST” (OTTAUBAHME).
2. Korpa Temnepatypa Tennoo6MeHHUKa HU3Kasi B pexume oborpesa.
(Hanpumep, cpasy e nocrne Hayana paboTbl B pexvume oborpesa)
3. B pexxume HEAT (OBOIPEBA), koraa okpy»atoLias Temneparypa B
MoMeLLeHNN Bbille 3HAYeHUI HacTPoek TeMnepaTypbl.
4. B pexxume COOL (OXNAXAEHUE), korna KOMHaTHasA TemnepaTypa Huxe
3afjaHHOM TemnepaTypbl.
5. Bo Bpems pab6oTbl ycTpoicTBa B pexkume DRY (CYLLKW).

3.5. Hactpoiika HanpaBneHUA BO34YLIHOIO NOoToKa
3.5.1 HaBuraums no rmaBHOMYy MeHHO
<[ocTyn K rmaBHOMY MeHI0>

HaxmunTe Ha kHonky [MEHHKO] Ha
OCHOBHOM Aucrnee.
Otobpa3untca MMaBHOE MEHIO.

Main Main menu

Operation

Bo®®w
| < | > |

I N R

Fi  F2 F3 F4,

. BERO
Main ) e Haxmute Ha kHorky [F2], 4Tobbl

<BbI6op anemeHTOB>
nepemMecTuTb Kypcop BfEBO.
O HaxmuTe Ha kHonky [F3], 4TobbI
nepemMecTuTb Kypcop Brnpaso.

Initial setting

ekl = [El
| < | > |

QEEE

F2 F3 F4,

()

DV

<BbIX0[ U3 OKHa rMaBHOro MEHI>

M 2:38 Fri Haxmute knonky [BO3BPAT] ans
=~ BbIXOAA W3 MaBHOrO MEHI0 1 BO3-

Room 285CHE] (3 BpaTa B [MaBHOE OKHO.
Cool Set temp. Auto

% | 285¢c |-

I N R

F1  F2 F3 F4

Tl (0

<OTo6paxeHne HenopAepXKUBaeMbIX hyHKLUIN>

Ecnu k kKHomkam He npukacaTtbCst
B Te4yeHne 10 MUHYT, 3KpaH
aBTOMaTU4ecKne BEpPHETCS Ha
oTobpaxeHune rnaBHoro okHa. Bece
HaCTpOWKK, KOTopble He Bblnu
coxpaHeHbl, ByayT noTepsiHbI.

— Cnesa oTobpasutcs coobuieHue,
ecnu nonb3oBaTenb Bblibpan gyHk-
LMo, KoTopasi He MoAAepXvBaeTcs
MOAENbI0 COOTBETCTBYIOLLENO BHY-
TpeHHero 6rnoka.

Not available
Unsupported function

Return: O

I N N

Fi F2 F3 F4

()

3.5.2 Yron-BeHrT. (Lossnay)
<OocTyn K MeHto>

DV

Ve VR e Bbibepute “Operation” (Qkcnnya-
Tauus) B “Main menu” (FmaBHoM
h MEHI0) (CM. CTP. 7) 1 HaXMuTe

Operation kHorky [BbIBOP].
&) [ [ [
< [ > |
I I N
FI F2 F3 F4
[
M (2
G Bbibepute “VanesLouversVent.
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay) (Lossnay)” (YronexantosuneBeHT.
High power

(Lossnay)) B meHto “Operation”
(BkcnnyaTaumsl) n HaxXMuUTe Ha
kHorky [BbIBOP].

Comfort

Main menu: O

I I N R

F1

F2 F3 F4
38 JO




3. dkcnnyartauua

<HacTpoiika yrna gecnekropa>

Haxwmwre kronky [F1] un [F2] anq nocnefosarens-
Horo BbIGOpa NapameTpoB HACTPOIKK AedhnekTopa:
“Auto” (ABr.), “Step 1" (YposeHb 1), “Step 2" (Ypo-
BeHb 2), “Step 3" (YposeHb 3), “Step 4" (YposeHb 4),
“Step 5" (YpoBeHb 5) n “Swing” (Xog).
BbibGepuTe xenaemyo HacTpowiKy.

PM 2:38 Fri

Swing Off
— &
\\\w <><v>
- . [ ] o |Auto =~ |Step1 |= |Step2
FI F2 F3 F4 >

o

—_ |Step3 |— Step 4 |—
S
S|V k '

Swing

D@ Swing

Step 5

Beibepute “Swing” (Xoa) ans aBTO-
MaTU4ecKkoro nepemelleHns aed-
.|'?® NEeKTOpOB BBEPX W BHU3.
Room285CE] | -~ [Mpu BbIGOpe HacTpoiiku ¢ “Step 17
(YpoBeHb 1) no “Step 5” (YpoBeHb 5)
AednekTop bygeT ocTaBaTbCA HEMoA-
BWDKHBIM NOA BbIOPaHHbLIM YrioMm.

PM 2:39 Fri

Cool Set temp. Auto

% | 285¢c |%e

. N0f; 3HAYKOM HACTPOVKI AedpnekTopa.
30T 3Hayok Byner oTobpaxaTbCs, Korga dednextop
YCTaHOBNEH B nonoxenws ot “Step 2" (YpoBeHb 2) fo
“Step 5" (YpoBeHb 5), a BeHTUNSTOp paboTaeT Ha cKo-
poctsx ot “Mid 1" (Cpeg. 1) o “Low” (Hu3.) B pexume
OXNaXKEEHWS W CYLUKW (B 33BICUMOCTY OT MOBEMM).
3HayoK McYesHeT Yepes 4vac, a
HacTpovika gednekTopa 6yaer
aBTOMaTUYECKU U3MEHeHa.

<HacTpoWka BeHTUnNsATOpa>

HaxmuTe kHonky [F3] ana nepexoga

MeXay BapuaHTaMu HaCTPOMKU BeH-
Low TMnsaumK B cnegytowem nopsgke: “Off”

Ky (Bbikn), “Low” (Hu3.) n “High” (Bbic.).

* HacTponka BO3MOXHO TOJSbKO,
Korga nogkntoveH 6nok Lossnay.

PM 2:38 Fri

COC ] ] e (O g bon | g M
K PSS P
FI F2 F3 F4 & e Ha
[
° BeHTI/IJ'IﬂTOp Ha HEeKOTOpbIX Moae-
9 v NAX BHYTPEHHUX GrOKOB MOXET
©6nokmMpoBaTbCsl NPU UCMNONbL30-

BaHUN C HEKOTOPLIMW MOAENsSMM
OrOKOB BEHTUNSLIMN.

<Bo3BpalleHne B MeHI0 IKcnnyaTaumm>
HaxmuTe Ha kHonky [BO3BPAT]

Operation ) o
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay) Ans Bo3spaTa B MeHto “Operation
High power (3kennyaTaums).
Comfort

Main menu: O

(N T N R

F1l F2 F3 F4

<]
3 E

MpumeyaHue:

e B pexume kauyaHMA MHAMKaALMA HanpaBlieHUs Ha 3KpaHe He U3-
MEHSAETCH CUHXPOHHO C U3MEHEHMEM MONOXEHUSI HaNpPaBNALWNX
nonartok B YCTPOMCTBe.

e [locTynHble HanpaBneHUs BO3AYLIHOIO NMOTOKa 3aBUCAT OT TUNa
NOAKMNIOYEHHOro YCTPOUCTBA.

e B cnepyowmx cnyyasax gencTBuTenbHOe HanpasrieHMe BO3aylu-
HOTro NoToKa GyAeT OoTNUYaTbCA OT HanpaBNeHUs, yKazaHHOro
VHAWKaTOPOM.

1. Ecnun gucnnen ucnonb3yetca B pexume “STAND BY” (OXU-
OAHME) nnu “DEFROST” (OTTAUBAHUE).

2. Cpasy e nocrne 3anycka pexuma oborpeBa (noka cucrema
oXuaaeT akTUBU3aLMKU NapaMeTPOB U3MEHEHUSA PeXMMa).

3. B pexume obGorpeBa, korga okpyxatowas Temnepatypa B no-
MellleHUM Bbllle 3HaYeHUN HaCTPOoEK TemnepaTypbl.

8

< [Anf n3ameHeHus HanpaBfieH!Us BO3QYyLUHOro noToka BBer/
BHU3 >

MpumeyaHusn:
e OTa chyHKUMUS MOXKeT ObITb HeAOCTYyNHa B 3aBUCMMOCTM OT NOA-
KIMKOYEHHOro HapyXXHOro YCTPOMUCTRBA.

* B mogensx PLFY-VFM Bo3MOXHO 3ahukcrpoBaTh HY)XXHOE Noroxe-
HMe HanpaBreHus BO34YyLLHOrO NOTOKa TOJbKO AMs OnpeaerieHHoro
BbINYCKHOrO OTBEPCTMS C MOMOLLbIO OMMCaHHBIX HYBKE npoLeayp.
Mocne Toro Kak nonoxeHue 3ayKCMPOBaHO, NPY BKITIOYEHUN KOHOW-
LMoHepa 3afaHHoe MOMNOXeHe ycTaHaBNMBaeTCst TONbKO Ans 3TOro
oTBepcTus. (HanpaBneHue Bo3ayLiHoro notoka BBEPX/BHU3 u3
OPYrX BbIMYCKHbIX OTBEPCTUIA PEryNupyeTcsl ¢ MOMOLLbO NyrbTa Auc-
TaHLMOHHOIO ynpaBneHus.)

B lMosicHeHne TepMUHOB

 “Refrigerant address No.” (Ne oxnagutens) n “Unit No.” (Ne nsgenus)
- 3TO HOMEpa, NpUcBaMBaeMble KaXAOMY KOHOULMOHEpY.
“Ne BbIMyCKHOro 0TBEPCTUSA” - 3TO HOMEP KaXKO0ro BbIMYCKHOIO OT-
BepcTusi KoHauumoHepa. (CM. pUCyHOK Huxe.)
“HanpaBneHuve Bo3gyxa BBepx/BHU3” - 3TO huKcupyemoe Hanpasne-
Hue (yrom).

opu30oHTanbHbIN

BO3AYLUHbIA NOTOK \‘

YcTaHoBKa nynsta dukcaums

OUCTAHUMOHHOrIO ynpaBJieHNA HanpasneHue BO3AyLIHOMO NOTOKa U3 3TOr0
OTBEPCTUS 3aPVKCUPOBAHO B HYXHOM MOMOXEHNN.
Ecnu npsimoit BO3ayLUHBIN NOTOK co3paeT
Ype3MepHOe OXNnaxaeHue, To Ans
NoBbILLEHUS KOMpOpTa BO3AYLLHbIV MOTOK
MOXHO 3achMKCUPOBaTL B rOPU3OHTaNbHOM
HanpaeneHnu.

S5 Buna

HanpaBsneHvie BO3AyLIHOTO NOTOKa

13 3TOr0 OTBEPCTUS ynpaBnseTcs
YCTaHOBKOW HanpaBMeHnsi BO3AYLIHOMO
noToKa Ha nynbTe AUCTaHLMOHHOTO
ynpaeneHus:.

Kopo6Ka ANEKTPUYECKNX KOMMOHEHTOB

OtBepcTre Ne OtBepcTyrie Ne 1

‘o

MpumeyaHume:

Homep Bbinycka yka3aH KOnM4ecTBOM Na3oB Ha 060MX KOHLLaX
KaXaoro BO3A4yXOBbIMYCKHOrO OTBEPCTHUS. YCTaHOBUTE Xenaemoe
HanpaBreHue NoToka Bo3ayxa U cBepbTech € AaHHbIMU Ha aucnnee
nynsTa AUCTaHLMOHHOIO yrpaBrieHUs.

T I

[ ]

s

MaeHTudrKaunoHHbIE OTMETKU
BO3[yXOBbIMYCKHbIX OTBEPCTUN



3. dkcnnyaTauums

B PyyHas ycTaHoBKa yrna (MpoBoAHOM NyNbT AUCTaHUMOHHOTO YNpaBrieHusl)

@ BbibepuTe nyHkT “Comfort”

Operation
Vane-Louver-Vent. (Lossnay) (KomdpopT) B MeHIo Skcnnyatauus
High power
» Comfort 1 HaxmuTe Ha kHorky [BbIBOP].

Main menu:9

@@EC}
5 JO
Comfort

» Manual vane angle
3D i-See sensor

@ C nomouybto kHorku [F1] nnn [F2]
BblbepuTe “Manual vane angle”
(Py4yHas yctaHoBKa yrna), 3atem
HaxxmuTe kHonky [BbIBOP].

Setting display:\/

EEC}C}

58 JO

Manual vane angle
M-NET address

@ Bbibepute “M-NET address” (agpec
M-NET) ans 6nokos, Y gednekTopsl
LOMXHbl ObITb 3aUKCUPOBaHbI B
HEMOABKHOM COCTOSIHIM, C MOMOLLbHO
kHonok [F2] unm [F3], 3aTem HaxmuTe
KkHonky [BbIBOP].

Haxmute kHonky [F4] ans
noATBepxaeHust brioka.

TNonatka TonbKO BbIGPaHHOTO BHYTPEHHETO
npubopa HanpaBnSeTCs BHU3.

Identify unit Check button
Input display: v/
— Address +

EEEE

38 1O

Manual vane angle

M-NET address 1
» Vane EENEY /2-way

@ Bobibepute nyHkT “Vane” (Jednektop)
C NOMOLLbHO KHOMKM [F1].

Beibepute nyHkT “4-way” (4-cTo-
POHHUIA) N “2-way” (2-CTOpPOH-
HWI) C MOMOLLbIO KHOMKK [F2] nnu
[F3], HaxxmuTe Ha kHomky [F4].

Input display:Angle button

@@@@
F2

o

Wanual vane angle ® OTobGpassATes Tekylme

HacTpovikun yrna gedrnekropa.

=L [ ~=
4 2
=
3
Select: v/

— OQutlet + V¥ _Angle A

F2
Dl@

Manual vane angle

B ||D|Vv

Bbib6epuTe Tpebyemble Bbinycku ¢ 1o
4 ¢ nomoLwpbto kHonkw [F1] unn [F2].
Buinyck: “17, “2°,“3”, 4" 1 *1, 2, 3,
4” (Bce marasuHbl).

Haxmute kHonky [F3] unu [F4] ans
nepexopaa mexay nyHkramu B nopsiake “No
setting (reset)’ (He yctaHoBneHo (cbpoc)),
“Step1” (YpoBeHb 1), “Step 2” (YpoBeHb 2),
“Step3” (YpoeHb 3), “Step4” (YposeHb4),
“Step 5” (YpoeHb 5) n “Draft reduction®”
(YmeHbLueHve cunbl TArm®).

BbibepuTe xenaemyto HaCcTPOKY.
YMeHbLUeHUe cunbl TArm
Hanpasnenne notoka Bo3dyxa npu
[laHHOW HacTpoiike siBnsieTcst 6onee
FOPU30HTamNbHbIM MO CPaBHEHMIO C
HanpaBfeHMem noToka BO3AyXa Ha-
ctpouikn “Step 17 (YposeHb 1). 310
Mo3BONSAET CHU3NTL cuny Taru. Ha-
CTPOVKa CHVXXEHUSI CUMbI TATU MOXET
ObITb NPUMEHeHa TOMbKO K 1 nonatke.

Setting

MpumeyaHue:

He yctaHaBnuBanTe peXxMmMm YMeHbLUEHUSA CUMNbI TATU B OKpYXXatoLien
cpefie ¢ BbICOKOW BNaXHOCTb. B npoTuBHOM crnyvae, MoxeT
o6pa3oBaTbCA KOHAEHCAT C NocrneAyoLWMM CTeKaHUeM Kanernb BoAbl.

B HacTtpownka yrna gednekropa

D\\\v No setting|=— ~ | Step 1 — & | Step2
= Step 3 — Step4 |=— Step 5
N p \ p \ p

Draft All
D@ reduction*| outlets

HaxmuTte kHonky [BbIBOP], 4To6bl COXpaHUTb HACTPOWKK.

OtobpasuTcs akpaH, NokasbiBaoLLWIA, YTO NepeaaeTcst MHOPMaLS O HaCTPOWKE.
VIlaMeHeHust HacTpovikn OyayT BbINOMHEHbI AN BbIOPaHHOMO Bbinycka.
OKpaH aBTOMaTU4YeCcKky BO3BPATUTLCA K OAHOMY M3 MOKa3aHHbIX paHee
BMOOB (YpoBeHb 5) nocre 3aBepLUeHUst nepeaaydu.

BbInonHNTe HacTPONKy Anst ApPYrux BbiMyCKOB UCMONb3yst aHaNorMyHyto npoleaypy.

Ecnu BbIOGpaHbl Bce BbINyCKkn, —— byaeT oTo6paxaTbCa, Koraa
6nok BCTynuT B paboTy B crieaylowmnn pas.

HaBuraums no akpaHam
« [Ins BO3BpaTa K NpeablayLieMy aKpaHy ...

kHonka [BO3BPAT]

m Mpoueaypa noaTBepXaeHUs

@ BbiGepuTe “M-NET address”
(appec M-NET) ons 6nokos,
4YbW AedrnekTopbl AOMKHbI ObITh
3adnKCUPOBaHbl B HEMOABWXHOM
COCTOSIHUM, C MOMOLLIbIO KHOMOK
[F2] nnm [F3]. HaxkmuTe kHonky
[F4] ons noaTeepxxaeHust 6roka.

Manual vane angle
M-NET address

Identify unit Check button
Input display: v/
— Address +

[ ] (- (- (-

Fi F2 F3 F4

@ Mocne HaxaTwnst kHonkK [F4]
BbDKANUTE NpUbIM3nTensHo 15
CeKyHZl, 3aTeM NMpoBepbLTe Tekyllee
COCTOSIHWE KOHOMLIMOHEpA.

— YKantosun JormKkHO BbITb
HanpaBneHo BHU3. — [aHHbIN
KOHAVLUMOHep oTobpaxaeTcst
Ha nynbTe AUCTaHLMOHHOIO
ynpaBneHus.

Manual vane angle
M-NET address 1

Function setting for unit
with vane fully open.

Return: O

I N R

Fi  F2 F3 F4

— Bce BbInyckHble 0TBEPCTUSI
3aKpbIThl. — [N NPOfoMmKeHNs
onepauun ¢ Havana HaxmuTe
kHornky [BO3BPAT].

— OTobpaxatoTcs coobLeHns,
npvBefeHHble cnesa. — o faHHOMY
afpecy xnapareHTa ykasaHHoe
YCTPOWCTBO He CyLLEeCTBYET.

* Haxmute kHonky [BO3BPAT] ans
BO3BpaTa K MICXOAHOMY 3KpaHy.

® B napametpe “M-NET address”
(appec M-NET) ykaxuTe cneny-
No communication oLV NOPSIAKOBBIV HOMEP.
Check Unit state. e Cm. war @ gns usmeHeHus
napametpa “M-NET address”
(appec M-NET) v npogomnxeHus
npoueaypbl NOATBEPXKAEHUS.

Manual vane angle

Return: O

I I I

Fi  F2 F3 F4

N\ OcTopoxHo:
Bo nsbexaHue nageHun npu pabéorte ¢ 6r10kOM 3aHUManTe
yCTONYMUBOE MONOXEeHMe.

ru
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3. dkcnnyartauua

m PyyHas HacTpolika yrna gednekropa (6ecnpoBogHoOn nynst

3.6. Hactpoiika gatumka 3D i-See

3.6.1 Hactpowka gatumka 3D i-See

AVCTaHLMOHHOIO YNpaBrieHus)

@ Mepexop B pexxMm pyyHOM
!\_ HacTponku aedrekropa
' HaxmunTe kHonky .
~{-C - (HaynuTe aTy onepaumto
- ' ~ < C BbIKITO4EHHOTO Aycnnes
— [OMCTaHLIMOHHOTO NyrbTa ynpaBneHus.)
CLOCK _ AMPM Mossutcs mankaums “FUNCTION”
o o (GYHKLWIA), v Gyner murars “1”. (Fig. 3-1)
HaxmunTe kHomnk ans Bblbopa
Yy p
Fig. 3-1 “2", 3aTem HaxmuTe kHonky [SEL_
@ BbIbop Homepa AednekTopa
(Fig. 3-2) .
.' Haxumarite KHonku ons
- = kg BblGopa Homepa fednekTopa @,
r 3aTeM HaxxmuTe KHomky | SeT ||
. ® vy
Fig. 3-2
\ L "N i -
% ® Hacrpoitka yrna ne(bnekopa (Fig. 3-3)
o HaxxumariTte kHonku ns
(FUNCTION) I\ o A
.' - Bblbopa yrna gednekrtopa ®.
HanpaBbT nPOBOAHOW NynbT
- = ® anpaBbTe 6€CnpoBOAHON My
' LR OVCTaHUMOHHOTO yrpaBrieHns
‘- Ha NPUEMHVK curHana Ha
BHYTPEHHEM Groke 1 HaxxmuTe
kHonky [SEL
Fig. 3-3 @ HaxmuTe KHOMKy , YTOObI
3aBEPLUUTL BbINOMTHEHWNE HACTPOEK.
Oucnnen - v 4 {
HacTtporika | YpoBeHb 1 | YpoBeHb 2 | YpoBeHb 3 | YpoBeHb 4
Oucnnen I u HeT nnaukauum
o He YMeHbLUeHWe cunbl
Hactpoliika | YpoBeHb 5
YCTaHOBIEHO TAMN

* HacTtpowika CHKEHNS CUMbl TAMM MOXET OblTb MPUMEHEHA TOMbKO K

1 pednekTopy.

HacTtpolika 3agenicTByeTCs TONbKO AN NOCMeAHEro HaCTPOEHHOTo

nednekTopa.

Main Main menu

Operation

Bo@®s @
| < | > |

l

[ N
F3 F4

F1 F2

a8 NO

Operation
Vane:-Louver-Vent. (Lossnay)
High power

» Comfort

Main menu: O

EEC}C}

568 §O

10

@ Bolbepute “Operation”

(Okcnnyarauus) B “Main menu”
(TnaBHOM MEHIO) U HaXMUTE
kHonky [BbIBOP].

@® BbibepuTe nyHKT “Comfort”

(KomdopT) B MeHto
Okcnnyataumsa n HaxmuTe Ha
kHorky [BbIBOP].

Comfort

® C nomoLubto kHomku [F1] nnu

Manual vane angle
» 3D i-See sensor

[F2] BbIGepuTe nyHkT “3D i-See
sensor” (Oatumk 3D i-See) n
HaxxmuTe kHonKy [BbIBOP].

Setting display: v/

- . [ ]
F1 F2 F3 F4

B |

]

3D i-See sensor

@ BbibepnTe HEOOXOAMMOE MEHIO C

» Air distribution
Energy saving option
Seasonal airflow

NoMOLLbO kKHOMNKKM [F1] nnu [F2],

3aTeM HaxmuTe kHorky [BbIBOP].
* Airdistribution (Pacnpegenenve Bo3ayxa)

Bbibepute cnocob perynupoBku

Setting display: v/

HanpaslieHMA NOTOKa BO3ayxa nocrie

EEEC} ’

F2 F3 F4

B |

n3MeHeHus pexxuma Ha “Auto” (ABTO).
Energy saving option (®yHkuns
aHeprocbepexeHns)
o AKTMBMPYET pexum aHeprocbepe-
XEeHUs ncnonb3ys AaHHble npu-
CYTCTBMSA mnioAeln B NMoMeLLeHnu,
nonyyeHHble ot gatymka 3D i-See.
» Seasonal airflow (BpemeHHbIN
BO3AYLLHbIM MOTOK)
B cnyyae oTknioueHus Tepmoctata
BEHTUNATOP U nonaTtku paboTatoT
COrMacHO HacTPoKaM ynpasrneHus.

3.6.2 PacnpepeneHue Bo3gyxa

Air distribution
M-NET address

Identify unit Check button
Input display: «/

@ Bribepute agpec M-NET ansi
6rokoB, YbM AedrneKkTopsbl
OOIMKHbI BbITh 3apMKCMpOBaHbI
B HEMOABWXHOM COCTOSIHWU, C
nomoLbto kKHonku [F2] unu [F3], a
3aTeM HaxmuTe kHorKy [BbIBOP].

[ ] (- (- (-
Fi  F2 F3 F4

B |

HaxmuTte kHonky [F4] ans
noaTBepxaeHNs bnoka.

JlonaTka Tonbko BbIGPaHHOIO BHY-
TpeHHero npubopa HanpasnseTcs
BHU3.

]

Air distribution

M-NET address 1
» Auto vane
Direct/Indirect setting

Select:

@ OTKpoitTe MeHI0 HaxaTnem kHomkw [F4].
Default (Mo ymonuanuio) — Area
(Mnowapp) — Direct/Indirect (Mpsmon/
HenpsiMoii) — Default... (Mo ymonyaHuio)

Default (Mo ymonyaHwuio): nonartku
6yayT nepemellaTbCsa Tak Xe, Kak
1 B CTAHOAPTHOM pexvime paboTbl.

C]C]C]S]

F2 F3 F4

B |

B pexume oxnaxaeHus Bce nonatku
OynyT pacnonoxeHbl Tak, 4Tobbl 0be-
CMeYmThb FOPU3OHTaNbHBIN MOTOK BO3AYXa.
o B pexxume oborpesa Bce nonaTku
HaKNOHATCA Tak, YTobbl NMOTOK
BO3ayxa Obln HanpaBneH BHUS.

Area (Mnowagnp): B pexume oxnaxae-
HWSl NTONATKM HaKMOHSIOTCS TaK, YToObI
MoToK BO3AyXa bbln HanpaBneH BHW3, N0
HanpaBNEeHMIO K 30HaM C BbICOKOW TeM-
nepaTypoii nona, a B pexume oborpesa
— K 30HaM C HW3KOW TemnepaTypoil
nona. B uHbIx criyyasix nonatkv nepeme-
LiieHb! B NONoXeHe, obecneynsatoLLee
TOPU3OHTAMbHBIA NOTOK BO3AyXa.

Direct/Indirect (Mpsimoit/HenpsiMon):
nonaTtky aBToMaTU4eCKm
HaKIOHSIOTCS MO HaNpaBMEeHNIO K
30HE HaxoXaeHus Mioaen.

NonaTku HaKIOHSKTCS B COOTBETCTBUM
C OnmMcaHueMm B TabnuLie Huxe.

Hactporika yrna gednekropa

Mpsimont Henpsimon
OxnaxaeHe TOPU3OHTAsbHbBIN — yaoepXuBaetcs B
nnaBHbIA Xof rOPWU3OHTaNbHOM MOMOXEHUN
O6orpes yaepxuBaeTcs HanpaerneH BHA3 —

HanpasBreHHbIM BHU3

rOPU30OHTarbHO




3. dkcnnyaTauums

Direct/Indirect setting

1: Direct
2: Indirect
3: Indirect
4: Direct
Select: v/
F2

ne O

®MNpu Bolbope pexuma Direct/

Indirect (Mpsamon/Henpamoiw)
crefyeT HacTpoOWUTb Kaxpoe
BO3JYyXOBbINYCKHOE OTBEPCTUE.
Bbibepute BO34yX0OBbINYyCKHOE
OTBEpPCTME HaxaTuem kHonku [F1]
unu [F2], 3aTtem nsmeHuTe ero
HaCTPOMKM HaxaTnem kHonku [F4].
[Mocne n3ameHeHus1 HAaCTPoeK BCEX
BO3[yXOBbINYCKHbIX OTBEPCTUN
HaxmuTe kHonky [BbIBOP] ans
COXpPaHEHUs HACTPOEK.

* [ns aktmBaumm AaHHOM dyHKLMM
pexXuM HarnpaBleHus noToka
BO3yXa AOMKeH OblTb N3MEHEH Ha
“Auto” (ABTO).

m KHonka i-See (6ecnpoBogHOM NyNbT AUCTaHLUMOHHOIO

ynpaBrieHus)
o
" # @-!ll
.Im
C l.l.':u
CLOCK PM
i2:34

@ Mpwn kKaxxQOM HaxaTum BO BPEMSsi 3KCyaTauum pexvmbl
paboTbl NnepekntoyatoTces B crneaytowem nopsigke: BbIKIT. — Mpsamon

— Henpsamoi.

[vcnned T “w a=
& a
Hactporika BbIKJ1 Mpsamon | Henpamon

Mpn cmeHe pexuma BbIKJ1. Ha Mpamon nnn Henpsimon gednektop
nepeknoyaercs B pexum "Auto” (ABToMaTnyecknin). ToT pexnm
NPYMEHSIETCA B COBOKYMHOCTU KO BCeM AedrekTopam.

3.6.3 ®PyHKuMA aHeprocobepexeHus

Energy saving option
» No occupancy energy save
Room occupancy energy save
No occupancy Auto-OFF

Setting display: v/

EEC}C}

]

B |D|Vv

@ Bblbepute Heobxoanmoe MeHto

HaxkaTnem kHonkv [F1] unm [F2].

No occupancy energy save
(OHeprocbepexeHue npu
OTCYTCTBWM Ntoden)

B cnyyae oTcyTcTBMS B KOMHaTe
niofen B TedeHne bonee 60 MuHYT,
aKTUBMPYeTCS 3HeprocbeperaroLnii
pexuM, a 3Ha4yeHue TemnepaTypbl
nameHsieTcst Ha 2 °C.

Room occupancy energy save
(OHeprocbepexeHue Npu HaXoXaeHUN
noaen B NoMeLLeHNn)

lMpy yBENUYEHUN CTENEHU 3aHATOCTH
nomeLleHns NpubnusnTenbHoO Ha
30% oT MaKcumanbHoOro nokasarens,
Temneparypa aHeprocbeperatoLiero
pexuma namensietcst Ha 1 °C.

No occupancy Auto-OFF
(ABTOBbIKMHOYEHME NPY
OTCYTCTBUM NtoAeN B MOMELLEHNM)
Mpn oTcyTcTBMM nwoaen B
NoMeLLEeHUN B TEYEHWE 3aaHHOTO
nepuoga BpemeHu (60—180 MUHYT)
BbINOMHSAETCA aBTOMaTU4Yeckoe
BbIKMIOYEHME.

Energy saving option
No occupancy energy save

Cooling/Heating

Select: v/

EEEE

F2 F3 F4

B |

[e]

Energy saving option
Room occupancy energy save

Cooling/Heating

Select: v/

C I JC ]

FI  F2 F3 F4
8

Energy saving option
No occupancy Auto-OFF

min.

o

Select: v/

[ [ . [ ]
FI  F2 F3 F4
g

18:47 Thu

Shut down by
No Occupancy Auto-OFF
31/Dec AM12:59

[ I I

Fil F2 F3 F4

_ BE

@ Mpw BbIGOPE pexxma No occupancy

energy save (OHeprocbepexeHne
npu oTcyTCTBUM Ntogen) unv Room
occupancy energy save (JOHep-
rocbepexeHne npu HaxoxaeHun
nogen B noMeLLeHnm)

C nomoLubto kHorku [F4] BbiGepuTe
HeobXoAMMYHO HaCTPOWKY.

OFF (Bbikn.) — Cooling only
(Tonbko oxnaxaeHue)— Heating
only (Tonbko o6orpes) — Cooling/
Heating (OxnaxpaeHne/oborpes)
— OFF ... (Bblkn.)

[Mocne nameHeHnMsa HacTpPOMKK
HaxxmuTe kHonky [BbIBOP] ans ee
COXpaHeHusl.

OFF (BbIkn.): oyHKUMS OTKITIOYEHA.
Cooling only (Tonbko oxnaxaeHue):
AaHHas YHKUMA AOCTYMNHA TOMNBKO
B peXnme oxnaxaeHus.

Heating only (Tonbko oGorpes):
AaHHas YHKUMA AOCTYMNHA TOMNBKO
B pexume oborpesa.
Cooling/Heating (OxnaxaeHne/
oborpeB): gaHHas dyHKUMSA
[OCTYMNHa B PeXMME OXnaxaeHust
mnu oborpesa.

® Mpw BbIGOPE pexxvma No occupancy

Auto-OFF (ABTOBbIKNIOYEHNE NPU
OTCYTCTBWM NIOAEN B MOMELLEHNN)
C nomolybto kHonku [F2] nnum [F3]
3afjanTe Bpems.

—! napameTp OTKMYeH (paboTa
yCTpoWncTea He OyaeT ocTaHOBMNEHa
aBTOMaTUYECKM).

60-180: HacTponka BpeMeHu
MeHsieTcs ¢ warom B 10 MUHYT.

® [aHHoe coobLieHve cnesa byget

oTObOpaxeHo B Criy4ae aBTomMaTu-
4YeCcKOro OTKMIOYEHUS C UCMOSb30-
BaHuem dyHkumm No occupancy
Auto-OFF (ABTOBbIKIHOYEHWE NPU
OTCYTCTBUM NOAEN B MOMELLIEHUN).

11
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3. dkcnnyartauua

3.6.4 ®yHKUMA BpeMeHHOro BO34yLIHOrO NoTokKa

@ C nomoLwbto kHonkw [F4] BbIGepuTte
HeobXxoAMMYI0 HAaCTPOWMKY.
OFF (Bbikn.) — Cooling only
(Tonbko oxnaxaeHue)— Heating
only (Tonbko o6orpes) — Cooling/
Heating (OxnaxaeHvne/oborpes)
— OFF ... (Bblkn.)

Seasonal airflow
Seasonal airflow

Cooling/Heating

Select: v/

[;;[::][:]

F2 F3 F4

B |

° [Mocne naMeHeHUss HacTpPOWKK
HaxxmuTe kHonky [BbIBOP] ans ee
COXpaHeHusI.

OFF (BbIkn.): oyHKLMS OTKIHOYEHa.
Cooling only (Tonbko oxnaxaeHue):
npv OTKIKOYEHUU TepMmocTaTta B
pexuMe oxNnaxAeHus ronaTtku
HaKIIOHSIIOTCS BBEPX U BHUS.
Heating only (Tonbko o6orpes): npu
OTKIMIOYEHNM TEpMOCTaTa B pexvme
oborpeBa nonarkv nepeMeLLaTcs
B nornoxeHue, obecneymsarllee
ropu3oHTarnbHbI NOTOK BO3AyXxa
1 €ro NOCTOSIHHYH LIMPKYNSLUIO.
Cooling/Heating (Oxnaxgaexwne/
oborpeB): gaHHaa QyHKUMSA
[OOCTYMHa B PEXMME OXTNaXaeHus!
unu oborpesa.

[ns akTvBauumn AaHHOW YHKUUK
pexXum HamnpaBlieHUs MoTokKa
BO3ayxa AOMKeH ObiTb U3MEHEH
Ha “Auto” (ABTO).

MpumeyaHus:

B cnenytownx mectax o6HapyxeHue noae HeBO3MOXHO.

e B[ONb CTEHbI, HA KOTOPOW YCTaHOBIIEH KOHAULIMOHEP

® HenocpeacTBEHHO NoA KOHAULMOHEPOM

® B MecTax HaxoXAeHWUsi NpPenATCTBUIA, Hanpumep, mebenu, mexay
4enoBeKOM U KOHAULIMOHEPOM

OGHapyxeHue noaeil HeBO3MOXHO B CrneAyowWwmX CUTyauusXx.

e BbiCOKas TemMnepatypa B NOMeLleHUMN.

® YyerioBeK HOCUT MITOTHYIO oA eXAY, U ero Koxa 3akpbITa.

e Hanuuyue HarpeBaTeslbHOro afieMeHTa, TeMnepaTtypa KOTOporo
CyLLECTBEHHO U3MEHAEeTCA.

® HEBO3MOXHO OGHapyXeHWe HEKOTOPbIX BUAOB MCTOYHUKOB Ter-
na, Hanpumep, ManeHLKNX AeTel U AOMaLLHUX XXUBOTHbIX.

® MCTOYHMK Tenna HenoABWKEH B TeYeHne ANUTEeNIbHOro BpeMeHu.

Aatuuk 3D i-See akTuBMpYyeTCs OAMH pa3 B 3 MUHYTbI, U3MepPSAA Npu

3TOM TeMnepaTypy nora v BbIMOJIHASA MOUCK JtoAel B MOMEeLLEHUN.

o [lpepbIBMCTLIN 3BYK BO BPEMs paboTbl cHMTaeTCA HOPManbHbIM
SAIBNIEHNEM: 3TO 3BYK, BO3HUKAIOLLMIA NPU ABMKeHUM gaTumka 3D
i-See.

o [pn ncnones3sosaHuu 1 nynbTa AMCTaHUNOHHOrO ynpasneuusa MA
ANA ynpaBreHUs HECKONbKUMUN BHYTPEHHMMU NpUGopamMu pexum
aBTOMaTU4eCKOro BbIKMIOYEHUs NPU OTCYTCTBUM YeroBeka Hepo-
CTyneH.

4. Tanmep

MpumeyaHus:

e B pexume KayaHUsA MHAMKALUA HanpaBrieHWs1 Ha dKpaHe He u3-

MEeHSIeTCSA CUHXPOHHO C U3MEHEHMEeM MONOoXEeHUs HanpPaBRAOLMX

JIonaTok B YCTPOUCTBE.

[ocTynHble HanpaBneHUs BO3AYLIHOrO NOTOKa 3aBUCAT OT TuNa

NOAKIMOYEeHHOro YCTPOUCTBA.

e B cnepyrowmx cnyyanax aedcTBUTENbHOE HarnpasrieHvMe BO3Ayll-
HOro NoToka OyZieT oTNMYaThbCA OT HanpaBleHUs, YKa3aHHOro UH-
AVKaTopom.

1. Ecnu gucnnen ucnonb3yetca B pexume “STAND BY” (OXKUOA-
HUE) unun “DEFROST” (OTTAUBAHMUE).

2. Cpa3y xe nocne 3anycka pexvma oborpeBa (noka cuctema oxu-
AaeT akTUBU3aLMUU NapaMeTPoOB U3MEHEHUSA PeXMMa).

3. B pexxume obGorpeBa, koraa okpyxarollas TemnepaTtypa B nome-
LLieHMM Bblllie 3HaY€HUN HaCTPOEK TemnepaTypbl.

3.7. BeHTunsauusa

[Onsa kom6uHauun LOSSNAY

B [locTynHbl criegytoLume 2 pexuma paboTbi.
» PaboTa BeHTUNsAITOpa COBMECTHO C BHYTPEHHUM NPUBOPOM.
» Pabota BeHTMNSATOpPa B HE3ABUCMMOM pEXMNME.

Mpumeyanus: (ns 6ecnpoBoAHOro NynbTa AUCTAHLUOHHOIO YNpaBreHus)

o PexuM pa6oTbl BEHTUNATOPA B HE3aBUCMMOM PeXUMe HeJOCTYMeH.

o MHAaMKaums Ha NynbTe AUCTAHLMOHHOIO YyNpaBreHUsi He NPOM3Bo-
[vTcs.

u d)yHKLI,VIVI Taﬁmepa 3aBUCAT OT KOHKPETHOIro nynbTa AUNCTaHUMOHHOIO yrnpaBlieHUA.
B Onucaxue paGOTbI nynbTa AUCTAHUMOHHOIO ynpaBreHnsa CM. B COOTBETCTBYHOLLLIEM PYKOBOACTBE MO UCMOMb30BaHWUIO, NpunaraeMom K KaXXaomy nyrnb-

TY ANCTaHLMOHHOTO YNpaBIieHusI.
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5. Pa6oTta nynbTa AUCTAaHLMOHHOIO yNpaBreHUs B aBapMMUHOM pexume

m PLFY-WL-VFM-E

11

o— <

6. Yxoa v umcTtka

Ecnv nynbT AMCTaHLUMOHHOIO yNpaBrieHUsA UCMNONb30BaTh HeMb3s
Ecnun 6atapevikv nynsta AMCTAHLMOHHOTO YNpaBreHust paspsaunmcs
UN1 B HEMVMEETCS HENCTPaBHOCTb, aBapUNHBINA PEXUM MOXHO
BKJTIOYUTb C MOMOLLIbI0aBaPUNHBIX KHOMOK Ha peLueTke.

® INamna DEFROST/STAND BY (PASMOPAXXUBAHUE/OXWUOAHUE)

Jlamna pa6otbl

© ABapWuiiHbIii BbIKMHOYaTENb PEXMMA OXNaXaeHUs!

© ABapwiiHbIN BbIKMOYaTENb pexuMa oGorpesa

® MpuremMHuk

Hauyano pa6oTtbl

* [1nsi BKMOYEHUS pexrma OXNaxOeHNs HaXXM1Te 1 yaepxusaiiTe
kHorky © £} B TedeHVe He MeHee 2 CeKyHf.

» [Ins BKNoYeHUst pexurmMa oborpeBa HaXMUTE 1 yaepXuBamTe KHOMKY
© £t B TeYeHMe He MeHee 2 CeKyH/.

» 3axuraHve namnbl paboTtbl ® o3HavaeT Havano paboTbl.

Mpumevanums:
® lMoapo6HOCTM aBapUIHOTO pexuma NPUBOASATCS HkKe.
MoppobHocTn ABAPUVMHOIO PEXKVMMA npuBogsaTcs Huxe.

Pexvm paboTbl COOL HEAT
3apaHHas Temnepatypa 24°C 24°C
CkopocTb BeHTUNsTOpa Bricokasi Bricokasi

Hanpasnerivie BosaywiHoro [opu3oHTanbHoe BHuz 4 (5)

NnoTOKa

BblkntoyeHne
+ [INA BLIKMIOYEHUS HAXMUTE 1 yaepxuBaiite kHonky © £ unm kHonky
© £ B TeYeHME He MeHee 2 CeKyHf.

H UHdopmaums o punbtpe

E 6yaeT oTobpaxaTtbCs B rMaBHOM
OKHE B PeXnMe «MOSHbIN», Koraa Ha-
CTYNUT BPEMS O4YUCTUTb PUNBTPBI.

PM 2:38 Fri
. =~
\E200m285cH
Cool Set temp. Auto
% | 285c |%°

MpomoliTe, 04MUCTUTE UMK 3aMEHNTE (b=
TpbI NPU NOSIBNIEHUN ITOFO CUMBOA.

CM. TeXHMYECKYI0 AOKYMEHTaLMIo
AONs BHyTpeHHero 6roka.

MR i mem Beibepute nyHKT “Maintenance” (OT-
napgka) B [maBHOM MeHI0, 3aTeM Ha-
XMuTe Ha kHonky [BbIBOP].

Maintenance

] (o . [ ]
F1 F4

F2  F3 .
a8 O,

BbibepuTe B meHto “Maintenance”
(Otnapka) nyHkT “Filter information”
(MHdopmauwms o hunbTpe) 1 Ha-
XmuTe Ha kHonky [BbIBOP].

Maintenance menu
Error information

» Filter information
Cleaning

Main menu: O

[ . ][]

F1

F2 F3 F4
a8 JO

[nsa cbpoca cumBona dunbLTpa Ha-
XmuTte kHorky [F4].

CBefleHusi no o4uctke unbTpa
CM. B TEXHUYECKOWN JOKYMEHTaLMN K
BHYTpPEHHeMY GoKy.

Filter information

Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

C I JC ]

Fi  F2 F3 F4

()

DV

Bei6epute "OK" ¢ MOMOLLIbIO KHOMKM
[F4].

Filter information

Reset filter sign?

L JC 10 ]
F1 F2 F3 F4

O,

B |DS|Vv
D 4

Filter information

OTKpoeTCﬂ OKHO C 3anpocomMm noa-
TBEPXAEeHUA.

Filter sign reset
Hasuraums no akpaHam

» [Ins Bo3BpaTa B [MaBHOE MeHI0

....................... kHorka [MEHIO]

» [Ins Bo3BpaTa K npeabiayLiemy
3KpaHy

....................... kHornka [BO3BPAT]

Main menu:
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6. Yxoa n yMcTKa

PM 2:38 Fri Korpa e 0oTO06pPa3nNTCa B rNaBHOM
N OKHe, KOTOpOoe HacTpoeHo Ha oTobpa-
Room 285C&E « “
XEHMEe B pexvMe “NosHbIin”, To cuctema
Cool Set temp. Auto

HaxoauTca nopg LleHTpaJ'IVI30BaHHbIM
% | 285c |-

ynpasreHnem 1 3Ha4dok unbTpa He
T 2 MOXET BbITb COPOLLEH.

Ecnu nogkntodeHbl ABa nnu 6onbLue BHyTPeHHMX brioka, Bpemsi
OYMCTKM chunbTpa Ans Kaxgoro 6rioka MoXeT 6biTb pasHbiM, B
3aBWCMMOCTU OT TNa cunesTpa.

3Ha4yok E Oynet oTobpaxaTbcs, korga HeobxoaAMMO BbIMOMHUTL
O4MNCTKY (PUIbTPa rmaBHoro Grioka.

Mocne cHpoca 3Hayka unsTpa COBOKYMHOE BpeMsi paboTbl BCex
6nokos byaet copotLueHo.

3Hauok E ByneT NosiBNSATLCA Yepes HekoTopoe Bpemsi paboThl,

KOTOpOE paccyMTaHO UCXOAS U3 NPEAMNONOXKEHUS, YTO BHYTPEHHWIA

6noK ycTaHOBMEH B MPOCTPAHCTBE C OObIYHBIM Ka4eCTBOM BO3AyXa.

B 3aBucrMmMocTu OT Ka4ecTBa BO3ayxa unsTp MOXeT notpebosaTb

Bonee 4acTylo O4UCTKY.

COBOKYMNHOE BpeMsi, Yepes koTopoe hunsTpy TpebyeTcs oumncTtka,

3aBUCUT OT MOAENMN.

« OTa nHaMKaums HefocTynHa B 6ecnpoBOAHbIX NMynbTax
ANCTaHLMOHHOIO yNpaBneHus.

AN OCTOpPOXHO:

O6paTtutechb k cneuyuanucTam Ans o4UcTku unsrpa.

» YucTtka counsTpos

MpoBoanTe YNCTKY OUNBETPOB C UCNOMb30BaHWeEM nNblnecoca. Mpu
OTCYTCTBWM MbIfiecoca, Nerkum nocTykmBaHueM cunestpa o TBepabiv
npeaMeT CTPSAXHUTE C HEro rpsidb UK Nbiflb.

Ecnv dounbTpbl CUnbHO 3arpsid3HeHbl, MPOMONTE X B TEMIOW BOAE.
TwaTenbHO CMOMTE OCTaTKV MOIOLLErO CPeACTBa U MOMHOCTbIO
npocyLnTe puneTpbl Nepes nx obpaTtHon ycTaHoBKOW B npubop.

AN OcCTOpOXHO:

He cywuTe hunbTpbl NoA NPAMbIMU CONTHEYHBIMU JTy4YamMu

WU C UCNONIb30BaHUEM UCTOYHMKA OTOMJIEHUS, TAKOro Kak
anekTpooGorpeBaTens: 3ToO MOXeT NPUBECTU K AechopmManum
¢dunbTpOB.

He npombiBaiiTe hnbTpbl B ropsiven Boae (Bbiwe 50°C), Tak kak
3TO MOXETNPMBECTU K UxX gedopmauuu.

He 3a6biBaTe ycTaHaBNMBaTh (OUNbLTPbLI HA MecTo. JKCnnyaTaums
npubopa 6e3 ounbTPOB BO3AYyXa MOXET NPUBECTU K ero nonomke.

Vi OcCTOpOXHO:

Mpexpe 4Yem HayvaTb YMCTKY, OCTaHOBUTE paboTy npubopa n
OTKNIOYUTE NoAayy INeKTPONUTaHUSA.

BHyTpeHHME npnbopbl 060pyaoBaHbl unbTpamu Ans yaaneHus
NbiNK U3 3acacbiBaemoro Bosayxa. Mpounwante punsTpbl ©
MOMOLLbIO METOA0B, 0003HaYEHHbIX Ha PUCYHKaX HUXe.
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7. U\cnpaBneHue Henonaaok

BosHukna npobnema?

Bot peweHue. (Mpubop paboTaeT HopMarsbHO.)

KoHaunuuoHep He obecneumBaeT OOMKHbIN OOOrPEB UMN OXNaxaeHue.

B Ounctute punbtp. (Mpw 3arpsa3HeHUN UK 3akyrnopke unbTpa NoToK
BO3AyXa YMEHbLUAETCS.)

W [IpoBepbTe perynupoBKy TeMnepaTypbl 1 OTPErynupyiTe 3aaaHHyio Temneparypy.

B Y6enuTtech, Y4TO BOKPYr Hapy»XHOro npnbopa AoctatoyHo mecTa. He
3abnoknpoBaHnK BNyCK UK BbiMyck Bo3ayxa?

B He ocTtaBneHa nv OTKPbITOM ABEPb UK OKHO?

Mpu Hauyane paboTbl B pexvme 060rpeBa Unn OXNnaxaneHus Tensbli unm
XOrOAHbIN BO3AYX U3 BHYTPEHHErO Npubopa nocTynaet Yepes HEKOTOpPoe BPEMSI.

B Tennblii UNW XONOAHbIV BO34YX HE MOCTyNaeT A0 TeX Nop, Noka BHYTPEHHWI
npubop He NPOorpeeTcs Unu He OXNagUTCs B AOCTATOYHOW CTENeHM.

B pexwvme oborpeBa KOHAULMOHEP OCTaHABNMBAETCS A0 AOCTUXKEHNS
3aflaHHOW TemMnepaTypbl B MOMELLEHUN.

B Ecnu Temneparypa Hapy»XHOro BO3flyXa H13ka, a BNaXHOCTb BblCOKas,
Ha Hapy»Hom npubope MoxeT obpasoBaTbcs M3amopock. Ecnn ato
NPON3OVAET, HApPY>XHbIN NPUBop paboTaeT B pexvrMe pasMopaxnBaHWS.
O6blyHasi paboTa gormkHa BO306HOBUTLCS MPUMEPHO Yepe3 10 MUHYT.

HanpaBneHve noToka Bo3gyxa BBEPX/BHU3 U3MEHSAETCs Npu paboTte nnm
HanpaBrieHne NoToKa BO3AyXa Hemnb3s 3afath.

B B pexvme oxnaxaeHus 3acfoHK1 aBTOMaTUYeCKu NepeMeLLatoTcs B
nonoxeHue wara 1 yepes 1 4ac nocrne TOro, Kak Ans 3aCroHKu BbIOEpyT
ot “Step 2” (YpoBeHb 2) fo “Step 5” (YpoBeHb 5). OTo npenatcTeyeT
NOSIBMEHNIO N CTEKAHNIO KOHAEHCaTa C 3acCIIOHOK.

B B pexvme HarpeBaHus 3aCnoHKU aBTOMATUYECKN NepemMeLLarTces
B MOMOXeHue wara 1, koraa TemMnepartypa Bo3ayxa HU3Kas unm
BKITHOYEH PEXUM pa3MopaxunBaHusi.

[Mpu n3smeHeHnn HanpasneHns BO3YyLLUHOro noToka, nonaTtku scerga
ABUraloTCA BBEPX U BHU3, NPOX0Oas Yepel 3ajaHHOe nonoXxeHue, nepeq
TeM, KaK NMOSfTHOCTbKD OCTAaHOBUTLCA B MOSTOXXEHUN.

| |-|pVI MN3MEHEHUN HanpaBneHnA BO34YLUIHOIo noToKa JionaTku
nepeMeLLalTcs B 3aAaHHOE MOoJIoXKeHUe nocre onpeaeneHuns
6a30BOro NonoXeHus.

CnbiweH 3BYK TeKyLLleVI BOAbl UK BpeMaA OT BpeMeHn LINNALWNIA 3BYK.

|Gy 3BYKU MOTyT ObITb CrbILLIHbI, KOTAa B KOHOMUMOHEpe TeveT
XnagareHt, Unuv npu namMeHeHun noToka xnagareHTa.

CrbILLEH TPECK UK CKpUM.

B 3T 3BYKM MOTYT BbITb CrbILLIHbI PW TPEHWUK AeTarnei Apyr o Apyra no
NpYYMHE PaCLUMPEHUS U CXATUS N3-3a MBMEHEHWUI TeMNepaTypbl.

B nomeLLeHnn HenpusATHbIN 3anax.

B BHyTpeHHUi Nnpubop BcackbiBaeT BO3AyX C razamu, UCXOAALLMMU U3
CTeH, KOBPOBbIX HACTWUNOB, Mebenu, a Takke 3anaxu oaexael, 3aTem
BblAlyBaeT 3TOT BO37yX 0OpaTHO B NOMeLLEeHNe.

M3 BHyTpeHHero npubopa BbIxoanT H6enas AbiMka unv nap.

m Ecnn Temnepartypa B NoMeLleHUN U BNaXXHOCTb BbICOKME, Takoe
sIBMEHNe MOXeT HabniogaTbes npun Ha4vane paﬁOTbI.

mB pexunme pasMmopaxnsaHUA MOXET noaaBaTbCA XONOAHbIN
BOS,quJHbIVI NOTOK, KOTOprVI MOXET Ka3aTbCs AbIMKOMN.

M3 HapyxHoro npuGopa BbIXOAMT Bo4a UK nap.

EB pexnme oxnaxgeHua soga MoxeTt O6pa3OBbIBaTbCﬂ 1 KanaTtb C
XOMOAHbBIX TPY6 1 CTHIKOB.

B B pexume oborpesa BoAa MoXeT 06pa3oBbIBaTbCA U KanaTb C
TennoobmeHHuKa.

B B pexvme pasmopaxuBaHusi Boga Ha TeNoobMeHHKKe ucnapsietcs,
N MOXET NOoABUTLCA BO,EI,FIHOI?I nap.

KoHauumoHep Bo3ayxa He paboTaeT, xots Haxata kHorka ON/OFF (BKI/BbIKIT). Ha

nynkTe AUCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus He oTobpaxaeTcs MHAMKaTop pexuma paboTbl.

B Bo3MOXHO, BbIKNIOYEHO NuTaHne BHYTpPEHHEero npmﬁopa. Bkrnitounte
nnTaHue.

Ha gncnnee nynsta AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHusi otobpaxaetcs ®(|)

B [pu LeHTpanbHOM YNpaBneHUn Ha nynbTe ANCTaHLMOHHOTO
ynpasrneHusi nosersercsa “ Sy ”, u 3anycTutb Uy oCTaHOBUTL paboTy
KOHAMLMOHEpPA C MynbTa ANCTAHLMOHHOTO YNpaBneHns Henbas.

Mpu nepesanycke KOHAWLMOHepa BCKOPe NMOCIe ero 0OCTaHOBA OH He
paboTaeT, HecMoTps Ha HaxaTue kHonkn ON/OFF (BKJ/BbIKI).

B [logoxante NPUMEPHO 3 MUHYTHI.
(PaboTa octaHoBuNach Ans 3almTbl KOHAULIMOHEPA. )

KonanuuoHep pabotaeT 6e3 HaxaTus kHorkv ON/OFF (BKI/BbIKIT).

B He ycTaHOBMEH N1 Tanmep BKMIOYEHUSI?
HaxmunTe kHonky ON/OFF (BKJ1/BbIKIT) anst octaHoBa paboTbl.
B He noakroyeH N KOHAULMOHEP K LIeHTpanbHOMY NyneTy
AVNCTaHLMOHHOTIO yrpaBreHns?
[pOoKOHCYNLTUPYWTECH C NM0ABMM, YNPABASIOWMMU KOHANLMOHEPOM.
B He otoGpaxaetcsi in “ Sly " Ha AUCTINEe nynbTa AUCTaHLUMOHHOTO YpaBneHus?
[pOKOHCYNLTUPYTECE C NMoABMM, YNPABASIOWMMU KOHANLMOHEPOM.
B He 3apaHa N1 yHKUWS aBTOMATUYECKOro BOCCTaHOBMNEHUS Nocne
cboeB aneKkTponuTaHns?
Haxmumte kHonky ON/OFF (BKJ1/BbIKI1) ans octaHoBa paboTbl.

KonanumnoHep octaHaenmBaetcs 6e3 HaxaTusa kHonku ON/OFF (BKI1/
BbIK).

B He ycTaHOBMEH N1 TaiMep OTKMYeHUs?
HaxmuTe kHonky ON/OFF (BKJ1/BbIKIT) ans nepesanycka paboTbl.
B He noakroyeH N KOHAULMOHED K LIEeHTpanbHOMY NyneTy
AVNCTaHLMOHHOrIO yrpaBneHns?
[pOKOHCYNLTUPYTECH C NMoABMU, YNPABASIOWMMU KOHANLMOHEPOM.
W He otobpaxaercs nu “ Iy ” Ha ancnnee nynsTa AUCTaHUMOHHOTO YNpaBneHns?
pOKOHCYNLTUPYTECH C NMI0ABMM, YNPABMSIOWMMIN KOHANLMOHEPOM.

HeBo3moxHo 3agaTtb paboTy nNo Tanmepy € nynsra AMCTaHLMOHHOIO
ynpaeneHus.

B [lencTBUTENbHbI NIM HACTPOMKK Tarmepa?
Ecnu Taimep MoxHoO 3apath, Ha Avcnnee nynsra AMCTaHLMOHHOTO

yrnpaBsreHusi otTobpaxaeTcs @@ unm @

Ha aucnnee nynsra AUCTaHUMOHHOTIO ynpasrieHus otobpaxaercs
coobuieHne “PLEASE WAIT” (MOXANYUCTA, NOOOXKONTE).

B OcyLecTBNATCS NepBoHavarnbHble HacTpowiku. MNogoxanTte
NPYMEPHO 3 MUHYTHI.

Ha gucnnee nynsta AMCTaHLMOHHOTO YNpaBneHust oTobpaxkaeTcs Kof,
OLUMBKN.

B Bkniounnuch 3alimTHble ychOVICTBa Ana 3anTbl KOHOUUKOHEpPa.

B He nbiTaliTeCcb OTPEMOHTUPOBATb AaHHOE 060pyp,OBaHme CaMOCTOATENbHO.
HemeaneHHo oTknounTe NuTaHne n 06paTI/ITer K CBOEMY MOCTaBLUUKY.
Obs3aTensHo coobluTe NoCTaBLUNKy HaMMEeHOBaHWe MoAenu 1 MHopmaLmio,
KOTOpad nosasunack Ha gucnnee nynsra AUCTaHUMOHHOIO ynpaslieHua.

CriblLeH 3BYK ApeHaxa BoAbl UMu BpaLLeHUs ABUraTerns.

B [pn ocTaHOBE pexunMa OXNnaxAeHVs ApeHaxHbIA HacoC BKIOYaeTcCs,
3aTeM octaHasnveaeTcs. [1ogoxanTe NPUMEPHO 3 MUHYTHI.

(Ons mopenen PLFY-VFM)

[ednekTopbl He ABUXYTCS, UK BHYTPEHHWUI NpMbop He pearmpyet
Ha BXOAHble cuUrHanbl OT 6eCnpoBOAHOrO NynbTa ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHus.

B B0o3MOXHO, HEBEPHO NOACOEANHEHBI PAa3beMbl COEANHNTENBHBIX
npoBoAoB MOTOpa AedrekTOpoB U NPUEMHUKA CUTHAOB.
MonpocuTe MOHTaXxHWKa, ycTaHaBnMBatoLLero o6opyaosaHve,
npoBepuTb coeimHeHus. (LiBeTa paabemoB Ans LUTEKEPOB U rHe3n,
COeMHUTENbHBIX MPOBOAOB AOMKHbLI COBNaaaTh.)
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7. UcnpaBneHue Henonagok

BosHukna npobnema?

Bot pewerue. (Mpubop paboTaeT HopMasnbsHO.)

XapaKTepuUCTUKaXx.

YpoBeHb LymMa npesblllaeT ypoBeHb, yKaSaHHbIVI B TEXHUYECKUX

B YpoBeHb LyMa paboTatoLero KOHANLMOHepa 3aBUCUT OT aKyCTUKM
KOHKPETHOro nomeLleHust (CM. Tabnuuy Huke). OH MOXeT BbITb
BbllLie, YEM yKas3aHO B crneuundukaLmmn, NockonbKy TeCTOBbIN 3amep

npoBoaunsics B 6e33X0BOM NMOMELLEHUN.

TToMeLLiEHws! C BbICOKIAM TTOMELLEHNS C HU3KIM
OBHEM MOTTOLLEHNS OBbiiHbie 0BHEM MOTTIOLLEHNS
P nomeLleHns y
Lyma lwyma
Cryauns pagvose-
n TyAn pan MpvemHas, Odmc,
pUMepbI LLjaHVs, .
BeCTuGoNb FOCTUHUYHbBIN
MEeCTOMONOXEHWS | My3blkarnbHas CTyaus
nia FOCTUHWLBI U T.4,. Homep
YpoBHn wyma | otr3pgo7p86 | otr6 0010486 | ot 9 no 13 b

Ha nynere AUCTaHUMOHHOIO yrnpaBlieHUA HU4yero He 0T06pa>KaeTcs1,
aucnnen TyCKJ'IbIl71, nnun BHyTpeHHMI;I anI60p nony4vaet curHarnbl, ecrnu
TONBKO NynbT ANCTAHUMOHHOIO yrnpaBlieHUAa HaxoanTca 6nmsko.

B baTtapenku paspspkeHbl.

3ameHunTe 6aTapenku 1 HaxmuTe KHomnky Reset (Copoc).
B Ecnu nocne 3ameHbl 6aTapeek HU4ero He nosiensieTcs, ybegurecs,
41O BaTapelikv BCTaBneHbl ¢ cobnogeHnem nonspHoctu (+, —).

Mocne ycTaHOBKM/3aMeHbl akKyMynsiTopa Ans nynsta AUCTaHUMOHHOTO
ynpaBneHus YacTb yHKUMIA Henb3st ByaeT ucnonb3oBath.

B [IpoBepbTe, BbINOMHEHA NN HACTPOWKa YacoB. Ecnu HeT, BbinonHuTe

HaCTpOVIKy 4acoB.

JNlamna pa6oTbl OKOMO NpPUEMHMKA NynbTa AUCTAHLMOHHOIO yNpaBneHus

B Bxnoynnacb beHKLl,VIﬂ CcamMoanarHoCTMKM Ana 3awmtbl KOHOULWOHEpa.

Ha BHYTpEeHHEM npm60pe MUraert.

B He nbiTaliTecb OTPEMOHTUPOBATL AaHHOE 060PYA0BaHE CAMOCTOSITENBHO.
HemepnneHHo oTkntounTe NUTaHNe 1 0bpaTUTECh K CBOEMY MOCTaBLLMKY.
Obs3aTenbHO coobLUMTE NOCTaBLLMKY HAaMEHOBaHVE MOAENMN.

Tennbin BO34yX NOCTynaeT U3 BHYTPEHHEro yCTpOVICTBa C nepepbiBaMu, |
Korga pexum OTOoNNIeHUS BbIKITIOYEH, UINMK B PeXMe BEHTUNALNN.

Ecnu gpyroe BHyTpeHHee yCTPONCTBO paboTaeT B pexunme

OTONJIeHUs!, YNPaBMSOWMIA KnanaH NepuognyYeckn OTKpbIBaeTcs 1

3aKpbIBaeTCA Ans noaaepkaHns cTabusibHOr0 COCTOSIHMS

KOHAMLUMOHepa. Yepes HEKOTOpOe BpeMsi 3TO NMpeKkpaTuTCs.

*Ecnu 310 BeAET K HeXenaTenbHOMY YBENUYEHWO TeMNepaTypbl B
HEGOMbLUMX MOMELLEHUSIX, BDEMEHHO BbIKMIOUUTE BHYTPEHHEE YCTPONCTBO.

BecnpoBofHoI NyNbT AVCTAHLMOHHOIO YNpaBneHns He paboTaeT (BHYTpeHHWI
6ok BblAaeT 4 3BYKOBbIX CUrHana).

B [lepeknounTe aBTOMaTnyeckuii pexum Ha AUTO
(ABTOMATUYECKUI) pesxum (oamHouHas ycTaska) unn AUTO
(ABTOMATUYECKUI) pesxum (aBoiiHas ycTaska). MoapobHee
CM. B MpuraraeMom yBegomreHun (Ha nucte copmarta A5) nnm B
PYKOBOZCTBE MO YCTaHOBKE.

VAN MpepnynpexaeHue:
Ecnu koHaMUMOHep paboTaeT, HO NMpU 3TOM He oxnaxAaeT unu He oborpeBaeT (B 3aBUCMMOCTU OT MOAENN) NoMellleHue, obpaTuTech K
Bawemy aunepy, Tak kak 3To MOXeT CBUAeTeNbCTBOBaTh 06 yTeuke xnagareHTa. llocne BbINONHEHUA PEMOHTHbLIX paboT o6sA3aTenbLHO

cnpamwBaVrre npeaocrasurtens CHy)KGbI TeXOﬁCHy)KVIBaHVIH O HanNU4nun Unu oTCYyTCTBUM YTEYKU XnagareHTa.

XnapareHT, 3anpaBrieHHbIW B CUCTeMY KOHAULMOHEpa, He NpeacTaBnsieT ONacHOCTU ANA 340poBbs. OGLIYHO yTeUKU XrnagareHTa He
HabnoaaeTcsl, 0 AHAKO B CrlyYyae yTeUKM rasa xnagareHTa BHyTPU NMOMELLEHUs U ero NocrieAyrLlero KOHTakTa ¢ OrHeM TenJIOBEeHTUNATopa,
OTOMUTENSs NOMELLEeHUI, NeYu U T. 4. NPOUCXoauT obpasoBaHue BpeaHbIX ANs 300POBbS BellecTB.

8. TexHMYeCKue xapaKTepUCTUKN
. _______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|]

Mopenb PLFY-WL10VFM-E | PLFY-WL15VFM-E | PLFY-WL20VFM-E | PLFY-WL25VFM-E | PLFY-WL32VFM-E
agggfg)”ma“”e (Hanpsikerme/ <BITu> ~N/220-230-240/50, 220/60

MowwHocTb (OxnaxaeHne/Oborpes) <kBT> 1,2/1,4 | 1,711,9 | 2,2[2,5 | 2,8/3,2 | 3,6/4,0
[abapuTbl (BbicoTa) <mMm> 245 (10)

[abaputhbl (LnpuHa) <mMm> 570 (625)

[abaputbl (MNybuHa) <mMm> 570 (625)

Macca Hetto <Kr> 13 (3) 14 (3)

CKOPOCTb ABIKEHIA BOJAYIHOMO MOTOKAB s | 6,0.6,5.7,0 6,0-7,0-8,0 6,5-7,0-8,0 6,5-7,5-9,0 6,5-9,0-12,0
BeHTUnsTope (Husknit-CpeaHuit-Bricokui)

YpoBeb Luyma (Hukuit-CpegHuit-Beicokuin) <pb> 25-26-27 25-26-29 27-29-31 27-30-34 27-33-41
Mopenb PLFY-WL10VFM-E | PLFY-WL15VFM-E | PLFY-WL20VFM-E | PLFY-WL25VFM-E | PLFY-WL32VFM-E
Xonogonpous- | N0 sABHOMY Tensly Pratedc <kBr> 0,78 1,10 1,54 1,96 2,52
BOOWTENBHOCTE | no ckpbiToMy Tenny Prated.c  <kBT> 0,92 1,10 1,26 1,64 1,98
TennonpounssoanTeNbHOCTb Prateah <kBr> 1,40 1,90 2,50 3,20 4,00
ﬁgmggﬂjgﬁgg’;ﬁ;ﬁgg‘; Peec  <kBT> 0,020 0,020 0,020 0,030 0,040
YpOBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTHU

(B 3aBucumocTu oT BbIOpaHHoit ckopoctn, Lwa  <pb> 41-42-43 42-43-46 45-47-49 45-48-52 44-50-58
€CIW NMOAAEPKUBAETCS e U3MEHeHe)

(EU)2016/2281

Mpumevanus
*

Paboyasi Temnepatypa BHyTpeHHero npubopa.

Pexum oxnaxpaenus: 15°C WB - 24°C WB

Pexwum oborpesa: 1

5°C DB - 27°C DB

*1 MowHocTb Ans pexumoB OxnaxaeHus/O6orpeBa npeacTaBnseT coboin MakcumarnbHOe 3aH4eHe Npu pabote Npubopa B CNEAyOLMX YCIIOBUSIX.
OxnaxpaeHve: Temnepatypa B nomelleHnmn 27 °C DB/19 °C WB, Temnepatypa cHapyxwu 35 °C DB
Ob6orpeB: Temnepatypa B nomelueHnmn 20 °C DB, Temnepatypa cHapyxu 7 °C DB/6 °C WB

*2 B ckobkax () ykasa

16

Hbl MOKa3aHA naHenu.
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Not:

Bu kullanim kilavuzundaki “Kablolu uzaktan kumanda” terimi PAR-40MAA anlamina gelmektedir.
Diger uzaktan kumanda ile ilgili bilgi icin liitfen bu kutu i¢indeki kullanim kilavuzuna bagvurun.

1. Giivenlik Onlemleri

» Uniteyi monte etmeden 6nce “Giivenlik Onlemleri”’nin
hepsini okumalisiniz.

» Givenlikle ilgili cok 6nemli noktalar “Giivenlik
Onlemleri”’nde agiklanmistir. Liitfen bunlara kesinlikle
uyunuz.

» Liutfen sisteme baglamadan 6nce elektrik kurumuna
haber verin veya onayini alin.

Metinde kullanilan simgeler

VAN Uyar::
Kullanici agisindan yaralanma veya 6liim tehlikesinin 6niine
gecgmek igin alinmasi gereken onlemleri agiklar.

/N Dikkat:
Cihazin hasar gérmesini 6nlemek i¢in alinmasi gereken énlemleri agiklar.

Resimlerde kullanilan simgeler
@ : Topraklanmasi gereken pargalari gdsterir.

VAN Uyari:

Bu cihazlara halk tarafindan erigilemez.

Bu cihaz kullanici tarafindan monte edilmelidir. Saticidan veya
baska bir yetkili sirketten cihazi monte etmesini isteyiniz. Eger
cihaz dogru monte edilmezse su kagagi, elektrik carpmasi veya
yangin s6z konusu olabilir.

Unitede degisiklik yapmayin. Yangina, elektrik garpmasina,
yaralanmaya veya su sizintisina neden olabilir.

Unitenin iizerine higbir sey yerlestirmeyiniz veya koymayiniz.
Cihazin Uzerine su sigratmayiniz ve elleriniz islakken liniteye
dokunmayiniz. Elektrik ¢carpabilir.

Cihazin yakininda yanici gaz piiskiirtmeyiniz. Bu, yangina yol agabilir.
Cihazdan cikan havayla temasa gelebilecekleri yerlere gaz sobasi
veya baska acik alevli cihaz koymayiniz. Bu, yanmanin tam olarak
gerceklesememesine yol agabilir.

Dis Uinite caligirken 6n paneli veya vantilator mahfazasini
yerlerinden gikarmayiniz.

Cihazi asla kendiniz onarmayiniz ya da baska bir yere nakletmeyiniz.
Asiri derecede anormal giiriiltii veya titresim saptarsaniz, cihazi durdurunuz,
elektrik salterini kapatiniz ve cihazi aldiginiz sirketle temasa geginiz.
Cihazin giris veya cikiglarina asla parmaklarinizi veya degnek vb.
seyleri sokmayiniz.

Tuhaf bir koku duyarsaniz cihazi kullanmayiniz. Elektrik salterini
kapatip yetkili saticiya danisiniz. Bunun yapilmamasi, arizaya, elektrik
carpmasina veya yangina yol agabilir.

Bu klima gocuklar veya zihnen ehliyetsiz kimseler tarafindan
gozetimsiz KULLANILMAMALIDIR.

* Bu cihaz magazalarda, hafif endiistriyel tesislerde veya ciftliklerde
uzman veya egitimli kullanicilar tarafindan veya ticari kullanim amaciyla
normal kullanicilar tarafindan kullaniimak iizere tasarlanmigtir.

¢ Cocuklar gozetim altinda tutulmali, cihazla oynamamalari
saglanmalidir.

* Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili g6zetim altinda tutulmamalari veya talimat
almamalari durumunda, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
sinirl olan ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisiler
(cocuklar dahil) tarafindan kullanima uygun degildir.

* Bu cihaz, g6zetim altinda olan ya da kendilerine cihazin glivenli
kullanimiyla ilgili talimatlarin anlatildigi, cihazin neden olabilecegi
tehlikeleri anlamis olan, 8 yas ve uzeri ¢ocuklar ile fiziksel, duyu-
sal veya zihinsel becerileri diuisik ya da deneyim ve bilgi eksikligi
olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Gocuklar cihazla oynamama-
hidir. Gozetim altinda olmadiklar takdirde gocuklarin temizlik ve
kullanici bakimi yapmalarina izin verilmemelidir.

/\ Dikkat:

Diugmelere basmak igin sivri nesneler kullanmayiniz; bu, uzaktan
kumanda linitesini zedeleyebilir.

Dis ve i¢ unitelerin hava giris ve ¢ikislarinin 6niinii asla
kapatmayiniz veya ortmeyiniz.

Uzaktan kumandayi asla benzin veya tinerli bez ile silmeyin.

Kapi ve pencereler agik olarak uzun siire yiiksek nemlilik durumunda
galistirmayin. Klima serinletme moduna ayarli olarak nem orani yiiksek
odalarda (%80 veya daha fazla) uzun siire galigtinldiginda iinite igerisinde
biriken su damlayabilir ve iceride bulunan esyalar bu durumdan zarar gérebilir.
Unite galigirken iist hava pervanesine ya da alt hava perdesine
dokunmayin. Aksi halde yogunlagma olusabilir ve linite galismaz.

Cihazin atilmasi
Cihazi atmaniz gerektigi zaman yetkili saticiniza danisiniz.
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2. Parga adlari

® i¢ Unite
PLFY-WL-VFM-E

Fan hizi 3 hizh + Oto
P Adimlar 5Adim

efvane Otomatik Salinim O
Izgara —
Filtre Uzun émdar
Filtre temizleme gostergesi 2.500 Saat
Calistirmak istediginiz i¢ Unitenin
model ayar numarasini girin. 066 (002)

* Ayni anda isitma ve sogutma yapabilen sistemlerde, parantez icinde gdsterilen
ayari () kullanin. Ayarlama prosediri hakkinda bilgi icin, Montaj Kilavuzuna
bakin.

B Kablolu Uzaktan Kumanda
Kumanda arayiizii

2:30PM Fri
]

Room 28.5°C = [ege. ___®

Cool Set temp. Auto
% 1285%c|%e
e

islev digmeleri

[ |
@ ®

| © [AGMA/KAPATMA] diigmesi

B PLFY-WL-VFM-E
4 yollu Kaset

Filtre Pervane

Hava cikisi

Hava girisi

Diigmelerin iglevleri ekrana bagli olarak degisiklik gosterir.

So6z konusu ekranda hangi islevi gergeklestirdiklerini 6grenmek igin
LDC'nin altinda goriinen diigme iglev kilavuzuna bakin.

Sistem, merkezi olarak kontrol edilirken kilitli diigmeyle ilgili diigme
islev kilavuzu gérintiilenmez.

Ana ekran Ana menii
PM 2:38 Fri Main Main menu
Room 285 = [ @
Cool Settemp. | Auto Energy saving
% | 785¢c | &0 b @0 B Fl i
[ < T » ]
@ ® @ ®
Menii ekrani .
- Islev kilavuzu
Operation
»Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort
Main dienlav:
@ ®

| ® AGIK/KAPALI lambasi

i¢ tiniteyi ACMAK/KAPATMAK icin basin.

| @ [SECIM] diigmesi

Ayari kaydetmek icin basin.

| © [GERI DON] diigmesi

Onceki ekrana dénmek igin basin.

| @ IMENU] diigmesi

Ana Menuyl agmak igin basin.

| ® LCD Arka Aydinlatma

Calisma ayarlari géruntulenir.

Arka aydinlatma kapaliyken herhangi bir digmeye basiimasi arka
aydinlatmayi acar ve aydinlatma ekrana bagli olarak belli bir stre acik
kalir.

Arka aydinlatma kapaliyken, herhangi bir digmeye basilmasi arka
aydinlatmayi acar ancak digmenin islevini yerine getirmez. (bu
yalnizca [ACMA/KAPATMA] diigmesi icin gecerli degildir)

Unite galisirken bu lamba yesil renkte yanar. Uzaktan kumanda
baslarken veya hata oldugunda lamba yanip sdner.

| @ islev diigmesi [F1]
Ana ekran: Calisma modunu degistirmek igin basin.
MenU ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.

| ®islev diigmesi [F2]
Ana ekran: Sicakhgi azaltmak igin basin.

Ana menii: Imleci sola hareket ettirmek igin basin.
Menu ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.

| @ islev diigmesi [F3]

Ana ekran: Sicakhgi artirmak igin basin.
Ana menii: imleci saga hareket ettirmek igin basin.
Menu ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.

| @ islev diigmesi [F4]

Ana ekran: Fan hizini degistirmek icin basin.
Men ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.



2. Parcga adlani

Ana ekran iki farkli modda goéruntulenebilir: “Full” (Tam) ve “Basic” (Temel) Fabrika ayar “Full” (Tam) olarak yapilmistir. “Basic” (Temel) moda
gecmek igin, bu ayari Ana ekran ayarindan degistirin. (Uzaktan kumanda ile birlikte verilen kullanim kilavuzuna bakin.)

<Tam mod>
* Tum simgeler aciklama amaciyla goriintilenir.
@B®®»®E ® ® @ 8
M 2:38|Fri —®
TR R[0T O G |00l
o2 2E e q
— —Room 28.5C=] |3 —®
© .—ﬁl-' n--.-l---u
i Cool 1| Set temp. —(i Auto :
O | | |
i ¥285¢ e
.l - - ———— - - - - —— -
| Mode [|— Temp. +I| Fan
| |
@ )
®

| © calisma modu

| @ On ayar sicakhgi

| ® saat

| @ Fan hiz:

| ® Diigme islevi kilavuzu

ilgili digmelerin islevleri burada gérintiilenir.

|@®(')

ACMA/KAPATMA islemi merkezi olarak kontrol edilirken goruntulenir.

.3
|®%s—g

Calisma modu merkezi olarak kontrol edilirken goérintilenir.

|§‘E

On ayar sicakligi merkezi olarak kontrol edilirken gériintiilenir.

1028

Filtre sifirlama islevi merkezi olarak kontrol edilirken gorintulenir.

1o EH

Filtreye bakim gerektigini gosterir.

| © Oda sicakligi

(o

<Temel mod>

PM 2:38 Fri——®

Set temp. ; i
2850 B oo

| |
[ |
®

12

Haftalik zamanlayici etkinken gorintulenir.

15 @

Uniteler eneriji tasarruf modunda galisirken gériintiilenir. (Ig Ginitelerin
bazi modellerinde goriintilenmeyecektir)

15

Dis Uniteler sessiz modda galigirken goérintulenir.

| o ™=

Uzaktan kumandadaki dahili termistdr oda sicakhgini izlemek igin
etkinlestirildiginde ().

oda sicakligini izlemek igin i¢ Unite Gzerindeki termistor
etkinlestirildiginde goruntulenir.

e ©

Kanat ayarini gosterir.

I ® =
Panjur ayarini gdsterir.

o

Havalandirma ayarini gosterir.

o8

On ayar sicaklik araligi kisitlandiginda gériintiilenir.

129

Digmeler kilitliyken gorintilenir.

19

“On/Off timer”, “Night setback” veya “Auto-off’ zamanlayici iglevi
etkinlestirildiginde goruntilenir.

Zamanlayici merkezi kontrol sistemi tarafindan devre digi birakildiginda

gOruntulenir.

“3D i-See sensor” islevi kullanilarak bir enerji tasarruflu galisma
gerceklestirildiginde gorintilenir.

| ® Merkezi kontrollii
Merkezi kontrolli bir 6ge calistirildiginda belirli bir stire gorintulenir.

| @ On hata ekrani
On hata sirasinda bir hata kodu gériintiilenir.

Ayarlarin gogunlugu (ON/OFF (Agma/Kapatma), mod, fan devri, sicaklik
ayarlari haricinde) Main menu’den (Ana ment) yapilabilir.




2. Parga adlar

B Kablosuz Uzaktan Kumanda igin (istege Bagh Pargalar)

iletim alani

Mevcut degil

[Uzaktan kumanda géstergesﬂ

) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
cLocK@on AMPM @OFF AMPM

(Sicakiik Ayariama digmeleri |

{ Pil degisim gostergesi ]

[ Mod diigmesi (isletim modunu degistirir) ]

Hava akimi diigmesi (aflagi/yukari hava akimi |

[ Fan Hizi dugmesi (Fan hizini degistirir) ]

yoénunu degistirir)

[Zamanlaylm Ac¢ma digmesi

1234 3% BB S 5555

STEMP|®  (DOFF/ON

[= 1 =1 21— oFF/oN aiigmesi )
MODE FAN LONG

L] L=

VANE LOUVER i-see

o] (=] (o) (e digmest )

)
]

[Zamanlaylm Kapatma digmesi

Menu digmesi

Haftalik zamanlayict ON/OFF (ACMA/ |
KAPATMA) digmesi (mevcut degil)

SET/SEND (AYARLA/GONDER) diigmesi ]

TIME =
1~4 ON/OFF DELETE
(9]

[Zaman Ayarlama digmesi (Saati ayarlar)}

Caligma modu

0 Sogutma 0 Kurutma

—~ Otomatik
# Fan 3 (tek ayar noktast)
ﬁ“ lsitma Lz_"{ Otomatik*

(cift ayar noktasi)

* Baslangic ayari gereklidir. Montaj Kilavuzuna
bakin.

Sicakhigr ayarlamak
Sicaklik birimleri degistirilebilir. Bilgi igin, Mon-
taj Kilavuzuna bakin.

Kanat ayari
Adim 1 Adm 2 Adim3 Adim4 Adim5 Salinma Otomatik
-—) _y _p /_y _’@ g
1 1

tr

(
L
[ CANCEL (IPTAL ET) digmesi ]
(
\

Up/Down (Yukari/Asagi) digmeleri ]

(

L") CLOCK RESET (6—

T=¥

)

TORTHL

E #@--ll

" ﬂ. \jmm
/ CHER
d Thu Fri Sat Sun

N AMPM ©OFF AMPM

.u 707 &= ZOTS70
(e = t9u u

%
llll

) Mon Tue
mcmcx

(FUNCTION |[ TEST |[ CHECK/ I/ b -

| ™ Kalan pil gtici diisiik oldugunda

L Reset (Sifirla) digmesi ]

Mevcut degil
Desteklenmeyen bir islev segildiginde
gorintdlenir.

Pil degisim gostergesi

gorintdlenir.

Fan hizini ayarlamak

" f-l _’# wnll _’3‘ -!ll_’#l@

3D i-see sensori (Hava dagitimi)

Varsayilan Direkt Endirekt Direkt ya da Endirekt
] e ] secildiginde, kanat ayari
—) 8 —) “Auto” (Otomatik) olarak
1 1 ayarlanir.




2. Parcga adlani

Notlar (Sadece kablosuz uzaktan kumandalar igin):

B Kablosuz uzaktan kumanda cihazini kullanirken kumandayi i¢ mekan Unitesindeki aliciya
dogru yoneltin.

B Uzaktan kumanda, i¢ mekan Unitesine gug verildikten yaklasik 2 dakika sonra calistirilirsa
ic mekan Unitesi baslangigtaki otomatik kontroll yaptidi icin iki defa sesli uyari verebilir.

B [¢ mekan (initesi uzaktan kumandadan yayilan sinyalin alindigini teyit etmek igin sesli
uyarl verir. Sinyaller, Unitenin 45° sad ve solundaki alanda Uniteye dogru direkt bir hattan
yaklasik 7 metre mesafeye kadar alinabilir. Ancak floresan isiklar ve guglu 1sik gibi
aydinlatma, i¢ mekan unitesinin sinyal alma kabiliyetini etkileyebilir.

W ¢ Unite (izerindeki alici yakinindaki igletim lambasinin yanip sénmesi birimin kontrol
edilmesi gerektigini goéstermektedir. Servis igin dagiticiniza danisin.

B Uzaktan kumandayi dikkatli kullanin! Uzaktan kumanday: diisirmeyin ve gicli darbelere
maruz birakmayin. Bunun yani sira uzaktan kumandayi islatmayin ve yuksek nemlilikteki
mekanlarda birakmayin.

B Uzaktan kumandayi yanlig bir yere koymamak igin uzaktan kumandayla beraber verilen
tutacagi duvara monte edin ve kumandayi kullandiktan sonra tutacaga biraktiginizdan
emin olun.

B Kablosuz uzaktan kumandayi kullandiginizda i¢ Gniteden 4 kez bip sesi duyulursa,
otomatik mod ayarini AUTO (OTOMATIK) (tek ayar noktasi) moduna veya AUTO
(OTOMATIK) (gift ayar noktasi) moduna alin.

Ayrintilar igin birlikte verilen Bildirim (A5 sayfasi) veya Kurulum Kilavuzuna bagvurun.

3. Calisma

Pil takmal/degistirme

1. Ust kapag ¢ikarin, iki LR6 AA pil takin ve (st
kapag takin.

Ust kapak

iki LR6 AA pil

Once pillerin negatif () uglarini
yerlestirin. Pilleri dogru yonde (+, —)
yerlestirin!

2. Reset (Sifirla) digmesine basin.

Reset (Sifirla) digmesine sivri uglu
bir nesne ile basin.

Pil takildiktan/degistirildikten sonra litfen saati
ayarlayin.

Saati ayarlamazsaniz uzaktan kumandanin bazi
islevlerini kullanamazsiniz.

B Calistirma yontemi konusunda, uzaktan kumandanin yaninda génderilen galistirma kilavuzuna bakin.

3.1. ACMA/KAPATMA

[ACIK] [KAPALI]

NIZ [ACMA/KAPATMA] digmesine basin.
. ACMA/KAPATMA lambasi yesil renkte O
yanar ve calisma baglar.
“LED aydinlatma” ayar “Hayir”
oldugunda ACIK/KAPALI lambasi
yanmaz.
* PAR-40MAA Montaj Kilavuzu’'na

bakin.
Not:

[ACMA/KAPATMA] diigmesine tekrar basin.
ACMA/KAPATMA lambasi soner ve galisma
durur.

Devam etmekte olan iglemi kapattiktan hemen sonra ON/OFF (AG/KAPAT) diigmesine bastiginizda, klima yaklasik 3 dakika boyunca galistirilamayacaktir.

Bunun nedeni i¢ bilesenlerin zarar gormesini 6nlemektir.

B Operation status memory (Galisma durumu bellegi)

Uzaktan kumanda ayari

Calisma modu Glc kapatilmadan 6nceki calisma modu

On ayar sicakligi Glg kapatilmadan 6nceki 6n ayar sicakligi

Fan hiz

GUg kapatilmadan dnceki fan hizi

B Ayarlanabilir 6n ayar sicakligi arahigi

Calisma modu On ayar sicakhgr araligi

Cool/Dry (Sogutma/Kurutma) 19 -30°C
Heat (Isitma) 17 — 28 °C
Auto (Otomatik) (Tek ayar noktasi) 19 -28°C

Auto (Otomatik) (Cift ayar noktast) [Cool] “Cool” modu igin 6n ayar sicaklik araligi

[Heat] “Heat” modu igin 6n ayar sicaklik araligi

Fan/Ventilation (Fan/Havalandirma) | Ayarlanabilir degildir

Ayarlanabilir sicaklik araligi harici birim modeliyle ve uzaktan kumandayla degisir.
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3. Calisma

3.2. Mod Segimi

Heat

» Baglanmig harici birim modellerine uygun
olmayan calisma modlari gostergede be-
lirmeyecektir.

TR [F1] digmesine her basﬂdlglnda} asagidaki
=< calistirma modlar arasinda gegis yapilir.
Cool Set temp. Auto
Ro
% 28, 5 C # Cool ‘ Dry a Fan
=0T [ 13 e | @
Ayni sogutucu sistemindeki (ayni dis Uniteye bagl olan) diger i¢ Uniteler farkli
bir modda zaten ¢alistirildiginda mod simgesi yanip sénecektir. Bu durumda,

Room 28C &1 |%. istenilen galigtirma modunu segin.
| Mode | —Temp._+ | Fan |
Yanip s6nen mod simgeleri ne anlama gelir?
ayni gruptaki Unitelerin geri kalani yalnizca ayni modda calistirilabilir.

3.3. Sicakligi ayarlamak
<“Cool” (Sogutma), “Dry” (Kurutma), “Heat” (Isitma), ve “Auto”
(Otomatik) (Tek ayar noktasi)>

PM 2:38 Fri

=29

PM 2:38 Fri

=g

Room28.5°C & |5
Cool Set temp. Auto Cool

% | 285c |%¢ %

[ ] [ (. [ ]
Fil F2 F3 F4

O,

On ayar sicakhigini azaltmak igin [F2] diigmesine, artirmak igin [F3] diig-

mesine basin.

» Farkl calisma modlarinin ayarlanabilir sicaklik araliklarini gérmek icin
sayfa 5'teki tabloya bakin.

+ On ayar sicaklik araligi Fan/Havalandirma iglemi igin ayarlanamaz.

+ On ayar sicaklig, i¢ Unitenin modeline ve uzaktan kumandadaki ek-
ran modu ayarina bagli olarak 0,5- veya 1-derecelik artislarla Santigrat
veya Fahrenhayt olarak goéruntilenir.

Room28C & |,
Set temp. Auto

28¢c |%-

Ornek ekran
(1-derecelik artiglarda Santigrat)

B |(|D| Vv

Otomatik isletim (Tek ayar noktasi)

B Oda sicakligi ayarlanan bir isiya gore ¢ok yuksekse sogutma islemi,
¢ok dustkse I1sitma islemi baglar.

B Otomatik isletim sirasinda oda sicakligi ayarlanmis sicakligin 1,5 °C
veya daha fazla Uzerine ¢ikar ve 3 dakika boyunca bdyle kalirsa klima
sogutma moduna gecer. Benzer bir bicimde oda sicakligi 3 dakika
boyunca ayarlanmis sicakligin 1,5 °C veya daha altinda kalirsa klima
Isitma moduna geger.

Sogutma modu 3 dakika (1sitmadan

sogutmaya geger)

________ = '_'\_ — - Ayarlanan sicaklik +1,5°C

Ayarlanan sicaklik

Y [
A
A}
A
_————em - —— = Ayarlanan sicaklik -1,5°C

fe—
3 dakika (sogutmadan
Isitmaya geger)

B Oda sicakligi sabit bir etkili sicaklik saglamak igin otomatik olarak
ayarlandigindan arzulanan sicakliga erisildiginde sogutma islemi
ayarlanan oda sicakligindan birka¢ derece daha soguk ve isitma
islemi de birka¢ derece daha sicak olarak gergeklestirilir (otomatik
enerji tasarrufu islemi).

<“Auto” (cift ayar noktasi) mod>
PM 2:38 Fri

=~

Room 26.5°C =]
Sogutma igin 6n > o
ayar sicakligi Auto 288 C | Auo

12 |,205¢c |&%e

E@@E

F2 F3 F4
[

()

@ Gegerli 6n ayar sicakliklari gérintilenir. Ayarlar ekranini
goruntulemek icin [F2] veya [F3] digmesine basin.

Isitma igin 6n ayar
sicakhgi

DV

Set temp.

% Wldc

Sogutma igin 6n t 7

ayar sicakhgi . 28500
Isitma igin 6n ayar -
sicakligi Main display: O

[ (B (- (-
Fi  F2 F3 F4

()

@ Imleci istenilen sicaklik ayarina (sogutma veya isitma) getirmek igin

[F1] veya [F2] dugmesine basin.

Segilen sicakhigini azaltmak igin [F3] dugmesine, artirmak igin [F4]

digmesine basin.

+ Farkh galisma modlarinin ayarlanabilir sicaklik araliklarini gérmek
icin sayfa 5’teki tabloya bakin.

» “Auto” (cift ayar noktasi) modundaki isitma ve sogutma igin 6n ayar
sicaklik ayarlari “Cool” (Sogtma)/“Dry” (Kurutma) ve “Heat” (Isima)
modlari tarafindan da kullanilir.

» “Auto” (¢ift ayar noktasi) modundaki isitma ve sogutma igin 6n ayar
S|cakI|kIar| asagidaki kosullari saglamahdir:

Onceden ayarlanan sogutma sicaklidi, énceden ayarlanan isitma
sicakligindan yliksektir.

Sogutma ve Isitma 6n ayar sicakliklar arasindaki minimum sicaklik farki
gereksinimi (bagdl i¢ tinite modeline gére degisir) kargilanmaktadir.

Eger 6n ayar sicakliklari minimum sicaklik farki gereksinimini
karsilamayacak sekilde ayarlanmissa, iki 6n ayar sicakligi da izin verilen
ayar araliginda otomatik olarak degistirilir.

B |(|D|V

Ekranlar arasinda gezinme
* Ana ekrana geri ddnmek igin ...... [GERI DON] diigmesi

<Otomatik caligsma (cift ayar noktasi) modu>

Calisma modu “Auto” (gift ayar noktasi) moduna ayarlandiginda, iki 6n
sicaklik (biri 1sitma biri sogutma igin) ayarlanabilir. Oda sicakligina bagl
olarak, i¢ Uinite otomatik olarak “Cool” (Sogtma) veya “Heat” (Isima)
modunda galisir ve oda sicakligini énceden belirlenen aralikta tutar.

Asagidaki grafik “Auto” (cift ayar noktasi) modunda galisan i¢ Unitenin
galisma dizenini gosterir.

 “Auto” (glft ayar noktasl) modu sirasinda galisma

Oda sicakligl, dis

f?ggg[”)s'g- | B _ bagh clrak degisr. _ .
5 Oda sicakligi
n ayar sic. |
(‘HEAT") — ] VWV & 7~~~ "7~ - WYV~~~ ~~ 7~
‘ >
“HEAT”! “COOL” | | “HEAT” | -“cooL”




3. Calisma

3.4. Fan hizini ayarlamak

PM 2:38 Fri
=~
Room28.5°C [T (5%,
Cool Set temp. Auto
% | 285c |

C 1 JC ]
FI  F2 F3 F4

()

Fan hizlari arasinda su sirada gezinmek icin [F4] digmesine basin.

Auto

=> Bt = Bt = P 0

DV

”-.

» Kullanilabilen fan hizlari bagh i¢ tnitelerin modellerine baghdir.

Notlar:
® Uygulanabilir fan hizi baglanmis olan iiniteye baghdir. Bazi linitelerde
“Otomatik” ayari bulunmadigini da unutmayiniz.
® Asagidaki durumlarda, linitenin gergek fan hizi uzaktan kumanda
gostergesinde goriinen hizdan farkl olur.
1. Ekran “STAND BY” (BEKLEME) ya da “DEFROST” (BUZ GOZME)
durumundayken.
2. Isi degistiricinin sicakhgi 1Isitma modundayken diisiik bir seviyedeyse.
(Ornegin 1sitma isleminin baglamasinin hemen ardindan)
3. HEAT (ISl) modunda, oda ortam sicakligi sicaklik ayarindan yiiksek
oldugunda.
4. COOL (SOGUTMA) modunda oda sicakhigi sicaklik ayarindan diigiik
oldugunda.
5. Cihaz DRY (KURUTMA) modundayken.

3.5. Hava akim yéniiniin ayarlanmasi
3.5.1 Ana meniide gezinme
<Ana meniiye erigsme>

Main Main menu Ana ekrandaki [MENU] diigmesine
basin.
; Main menu (Ana mentiye) gorunti-
Operation lenecektir.
Boe s o w
| < | > |

I I N R

Fi  F2 F3 F4,

- (0

<0Oge segimi>

imleci sola hareket ettirmek igin [F2]
digmesine basin.
imleci saga hareket ettirmek igin [F3]
digmesine basin.

Main Main menu

o

Initial setting

ekl = [El
| <« [ > |

[ [ . [ ]
Fi  F2 F3 F4

©

DV

<Ana menii ekranina gegme>

PM 2:38 Fri Main menu (Ana menlye) gegmek
= ve Ana ekrana geri déonmek igin
Room 285°CI [, [GERI DON] diigmesine basin.

Cool Set temp. Auto
% | 285¢c |- Hicbir diigmeye 10 dakika basiimaz-
sa, ekran otomatik olarak Ana ekrana

geri donecektir. Kaydediimemis tim
ayarlar kaybolur.

I N R

F1 F4

F2 F3
B -

(©)

<Desteklenmeyen iglevlerin ekrani>

Kullanici ilgili i¢ Gnite modeli tarafin-
dan desteklemeyen bir islev secerse
soldaki mesaj géruntulenir.

Title

Not available
Unsupported function

Return: O

I I I R

Fi  F2 F3 F4

O,

3.5.2 Kanat-Havalandirma (Lossnay)
<Meniiye erisme>

B||D|Vv

Main menu’den (Ana menu) “Ope-

Main Main menu
ration” (Calistirma) segenegini segin
h (bkz. sayfa 7) ve [SECIM] diigmesi-
Operation ne basin.

B o @ ® W
C >

I N N R

FI F2 F3 F4
o
Bt Operation (Calistirma) menisin-
>V§ne-Louver-Vent. (Lossnay) den “VanesLouversVent. (Lossnay)"
gfr:fﬂcr’twe’ (KanatePanjursHavalandirma (Loss-

nay)) 6gesini segin ve [SECIM]
digmesine basin.

Main menu: O

I I R
F1 F2 F3

Fa
M ()




3. Calisma

<Kanat ayari>

Kanat ayarlama secenekleri ara-
sinda gezinmek igin [F1] veya [F2]
digmesine basin: “Auto” (Otomatik),
“Step 1”7 (Adim 1), “Step 2” (Adim 2),
“Step 3” (Adim 3), “Step 4” (Adim 4),
“Step 5” (Adim 5) ve “Swing” (Salin-
ma). istediginiz ayari segin.

PM 2:38 Fri

Swing Off

— &
- . ][]
FI  F2 F3 F4

° DA,;‘O Auto — < |Step1 |=— |Step2
D v @ = Step 3 =\ Step 4 .:\ Step 5
5 |swin
@ g
e Kanatlari otomatik olarak yukari
,'l‘a;'\— asagl hareket ettirmek igin “Swing”
(Salinma) segenegini belirleyin.
Room 28.5°C ]
Cool OOSmettemp. Auto “Step 1" (Adim 1) ile “Step 5” (Adim
. 5) arasinda ayarlandiginda, kanat
B 285 c o secili agida ayarlanacaktir.

. kanat ayari simgesi altinda
goérinar
Bu simge, kanat “Step 2" (Adim
2) ile “Step 5” (Adim 5)’e ayarlan-
migsa ve sogutma veya kurutma
islemi sirasinda (modele bagl
olarak) fan “Mid 1” (Orta 1) ile
“Low” (Dusuk) hizinda calisirsa
gorintulenir.
Bu simge bir saat i¢inde kaybolur ve
kanat ayari otomatik olarak degisir.

<Havalandirma ayari>

Havalandirma ayari segenekleri ara-

P2 3 P sinda “Off’ (Kapall), “Low” (Diisik),
Low ve “High” (Yuksek), sirasiyla gezin-
Ky mek igin [F3] diigmesine basin.
* Yalnizca LOSSNAY (nitesi bag-
liyken ayarlanabilir.

Off Low High

;} ] s | g L

F2 F3 F4 o .
° « Bazii¢ Uinite modellerinde bulunan

@ fan, belli havalandirma Uniteleri ile

ara kilitlemeli olabilir.
<Operation (Galistirma) meniisiine geri donme>

DSV

Operation (Calistirma) menisiine

Operation e A ) TS .
» Vane:Louver-Vent. (Lossnay) geri donmek igin [GERI DON] dig-
InliElh mEE? mesine basin.

Comfort

Main menu: 9

(N I A

F1 F4

F2 F3
o

B (©
Not:

e Salinim iglemi sirasinda ekrandaki yon gostergesi, linitenin yon
kanatlari ile eszamanl olarak degismez.
e Uygulanabilir yonler baglanmis olan iiniteye baghdir.
tr g8 Asagidaki durumlarda, iinitenin gergek hava yonii uzaktan kuman-
da gostergesinde goriinenden farkli olur.
1.Ekran “STAND BY” (BEKLEME) ya da “DEFROST” (BUZ GOz-
ME) durumundayken.
2. Isitict modu baslatildiktan hemen sonra (sistem mod degisikligi-
nin uygulanmasini beklerken).
3. Isitict modunda, oda ortam sicakligi sicaklik ayarindan yiiksek
oldugunda.

8

<Sabit yukari/agagi hava akig yonuniin ayarlanmasi igin>

Notlar:
o Bu ozellik baglantisi yapilacak dis liniteye baglh olarak ayarlana-
mamaktadir.

* PLFY-VFM serisinde yalnizca 6zel ¢ikis asagidaki proseddrler ile
belli bir yonde ayarlanabilir. Bir kere sabitlendikten sonra klimanin her
acilisinda sadece ayar ¢ikisi ayarlanacaktir. (Diger cikislar, uzaktan
kumanda ile yapilan YUKARI / ASAGI hava akis yénii ayarini takip
edecektir.)

H Bazi kelimelerin agiklamalari
« “Refrigerant address No.” (Sogutucu adres No.) ve “Unit No.” (Unite
No.) her bir klimaya verilen sayilardir.
* “Cikis No.” klimanin her bir ¢ikisina verilen sayidir.
(Asagidaki resme bakin.)
* “Yukari / Asagi hava akis yonu” sabitlenecek yondiir (agidir).

Yatay hava akimi

S Asagi Yonde

Uzaktan kumanda ayari Sabitleme

Bu ¢ikisin hava akimi yonl
uzaktan kumandanin hava akimi
yonii ayarti ile kontrol edilmektedir.

Bu cikisin hava akimi yon( belirli bir
yonde sabitlenmektedir.

*

Dogrudan hava akimi gelmesi
nedeniyle soguk hissedilmesi
durumunda, hava akiminin dogrudan
gelmesini engellemek igin hava akimi
yoni yatay olarak sabitlenebilir.

Elektrikli Bilesen kutusu

Cikis No. 4 Cikis No. 1

Not:

Cikis No. her bir hava ¢ikisinin her iki ucunda bulunan kanal sayisi
ile belirtilir. Uzaktan kumanda ekraninda gosterilen bilgiyi kontrol
ederken hava yoniini ayarlayin.

] P

Hava cikisini tanimlama isaretleri



3. Calisma

® Manuel kanat agisi (Kablolu Uzaktan Kumanda)

® Calisma menisinden “Comfort”

Operation e )
Vane-Louver-Vent. (Lossnay) (Konfor) 6gesini segin ve ardindan
High power i o .

Neroa [SECIM] diigmesine basin.

Main menu:9

@@EC}
5 JO
Comfort

» Manual vane angle
3D i-See sensor

®*“Manual vane angle” (Manuel
kanat acisi) 6gesini [F1] veya
[F2] digmesiyle segin ve [SECIM]
digmesine basin.

Setting display:\/

EEC}C}

58 JO

Manual vane angle
M-NET address

@ Kanatlari ayarlanacak Uniteler igin
“M-NETaddress”(M-NETadresi)'ni,
[F2] ya da [F3] dugmesiyle segip,
[SECIM] diigmesine basin.
Uniteyi onaylamak igin [F4] dig-
mesine basin.

Identify unit Check button
Input display: v/
— Address +

EEEE

38 1O

Manual vane angle

M-NET address 1
» Vane EENEY /2-way

Hedef i¢ Unitenin kanadi asagiyi
isaret ediyor.

@ [F1] digmesiyle “Vane”
(Kanatgik) 6gesini segin.

[F2] veya [F3] digmesiyle “4-way”
(4 yonll) ya da “2-way” (2 yonli)
6gesini segin ve ardindan [F4]
digmesine basin.

Input display:Angle button

@@@@
F2

o

@ ® Gegerli kanat ayari gorintllenir.

[F1] veya [F2] digmesi ile 1’den
4’e kadar olan c¢ikiglari segin.

4 2 [ -~= « Outlet (Q|k|§): “1u‘ ;;211’ ;‘3;;’ “4” ve
“1, 2, 3, 4 (tum cikiglar)”

B ||D|Vv

Manual vane angle

Select: \/
V_Angle A

F2
Dl@

Manual vane angle

“No setting (reset)” (Ayar yok
(reset)), “Step 1” (Adim 1), “Step 2”
(Adim 2), “Step 3” (Adim 3), “Step
4” (Adim 4), “Step 5” (Adim 5) ve
“Draft reduction*” (Cekis azaltma)
sirasiyla dolagsmak igin [F3] veya
[F4] dugmesine basin.

istediginiz ayar segin.

* Cekis azaltma

Bu ayar icgin gerekli hava akimi
yonu soguk hava akimini azaltmak
Uzere “Step 1” (Adim 1) ayari icin
gerekli hava akimi yoniinden daha
yataydir. Cekis azaltma yalnizca 1
kanat igin ayarlanir.

Setting

Not:
Cekis azaltmasini yiiksek nemli bir ortamda ayarlamayin. Aksi
taktirde, yogugsma ve damlama meydana gelebilir.

H Kanat ayari

D\\\Q No setting|=— ~ | Step 1 — < | Step2
m— Step 3 — Step4 |=— Step 5
N p \ p \ p

Draft All
D@ reduction*| outlets

Avyarlari kaydetmek igin [SECIM] diigmesine basin.

Ayar bilgilerinin iletiimekte oldugunu gdsteren bir ekran gorintilenir.
Ayar degisiklikleri segili Uniteye uygulanacaktir.

iletim tamamlandiginda ekran yukarida gdsterilen ekrana otomatik olarak
geri déner (adim 5).

Ayni prosedurleri izleyerek dider cikislar igin de ayarlari yapin.

Tum cikiglar segilirse, linite bir sonraki sefer caligmaya
basladiginda — goriintiilenir.

Ekranlar arasinda gezinme o
* Onceki ekrana geri donmek igin ............ccceceeenee. [GERI DON] diigmesi

m Dogrulama prosediirii

@ Kanatlari ayarlanacak Uniteler igin
“M-NET address” (M-NET adresi) ni
[F2] ya da [F3] dugmesiyle segin.
Uniteyi onaylamak igin [F4] dig-
mesine basin.

Manual vane angle
M-NET address

Identify unit Check button
Input display:

[ ] (- (- (-

Fi F2 F3 F4

@ [F4] digmesine bastiktan sonra

yaklasik 15 saniye bekleyin, ar-
dindan klimanin mevcutdurumunu
kontrol edin.
— Kapak asagiya dogru. — Klima,
uzaktan kumandada gorintilenir.
— Tim cikiglar kapali. — [GERI
DON] diigmesine basin ve calistir-
ma islemine en bagindan baslayin.
— Solda gosterilen mesajlar goérun-
thlenir. — Hedef cihaz, bu sogutucu
adresinde bulunmuyor.

+ ik ekrana dénmek igin [GERI
DON] diigmesine basin.

Manual vane angle
M-NET address 1

Function setting for unit
with vane fully open.

Return: O

L I JC T

Fi  F2 F3 F4

® “M-NETaddress” (M-NET adresi)'ni
bir sonraki numaraya degistirin.

* “M-NETaddress” (M-NET adresi) ni
degistirmek igin adim @’e bakin ve
onaylayin.

Manual vane angle

No communication
Check Unit state.

Return: O

I N R

Fi  F2 F3 F4

/N Dikkat:
Diismesini onlemek igin, Uniteyi isletirken saglam bir zemine
yerlestirin.
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3. Calisma

B Manuel kanatgik agisi (Kablosuz uzaktan kumanda)

@® Manuel kanatgik ayar moduna
(FUNGTION) girme
diigmesine basin.
= "t (Bu iglemi uzaktan kumanda
- ' ~ durum géstergesi kapall
— durumdayken baslatin.)
CLOCK  _ AMPM “FUNCTION” (iSLEV) yanar ve
i on “1” yanip soéner. (Fig. 3-1)
: “2” segenegini segmek icin
Fig. 3-1 diigmesine basin ve ardindan
diigmesine basin.
@ Kanatglk sayisini segme
(Fig. 3-2)
-‘ Kanatgik sayisini ® segmek
b icin digmelerine basin ve
'- /I'\\ —(: ¢l v g
- ardindan diigmesine
basin.
Fig. 3-2
< @ Kanatgik agisini ayarlama
-t (Fig. 3-3)
(FUNCTION) I\
m Kanatcik agisini ® segmek igin
-' 5’:’1‘ ——® 0 diigmelerine basin.
' Kablosuz uzaktan kumandayi i¢
= Unitenin alicisina dogru yoneltin
ve diigmesine basin.
] ® Ayarlari tamamlamak igin
Fig. 3-3 diigmesine basin.
Gosterge . 7/ /
Ayar Adim 1 Adim 2 Adim 3 Adim 4
Gosterge I Goruntl yok
Ayar Adim 5 Ayarsiz Cekis azaltma

* Cekis azaltma yalnizca 1 kanatgik igin ayarlanabilir.

Ayar yalnizca ayarlanan son kanatgik igin etkinlestirilebilir.

3.6. 3D i-See sensor ayari
3.6.1 3D i-See sensor ayari

Main Main menu

Operation

Bo@® @
| < | > |

I I N
F2 F3 F4

ae RO,

Operation
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power

» Comfort

Main menu: O

@@C}C}

38 RO
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@® Main menu’den (Ana meni)
“Operation” (Calistirma)
segenegini secin ve [SECIM]
digmesine basin.

® Calisma menUsiinden “Comfort”

(Konfor) 6gesini segin ve
ardindan [SECIM] diigmesine
basin.

Comfort

Manual vane angle
» 3D i-See sensor

Setting display: v/

EEEC}

3D i-See sensor
» Air distribution
Energy saving option
Seasonal airflow

Setting display: v/

@@EC}

3.6.2 Air distribution

Air distribution
M-NET address

Identify unit Check button
Input display: «/
— Address +

E@@@

Air distribution

M-NET address 1
» Auto vane
Direct/Indirect

Direct/Indirect setting

Select:

C]C]C]S]

38 JO

sn@

38 JO

38§10

@ [F1] veya [F2] dugmesiyle “3D

i-See sensor” segin ve [SECIM]
digmesine basin.

@ Istenilen mentiyii [F1] veya [F2]

digmesi ile segin ve [SECIM]
digmesine basin.

Hava dagitimi

Hava akimi yoni “Auto” (Otomatik)
segenegdine ayarlandiginda, hava
akimi yonu kontrol metodunu segin.
Enerji tasarrufu segenegi

3D i-See sensor tarafindan
odada kisi olup olmadiginin
algilamasina gore enerji tasarrufu
modunu galistirir.

Mevsimsel hava akimi

Termostat kapatildiginda, fan ve
kanatlar kontrol ayarlarina goére
cahstirilir.

@ Kanatlar sabitlenecek Uniteler

icin [F2] veya [F3] dugmesi ile
M-NET adresini segin ve [SECIM]
digmesine basin.

Uniteyi dogrulamak icin [F4]
digmesine basin.

Hedef i¢ Unitenin kanadi asagiyi
isaret ediyor.

@ [F4] diigmesi ile menlyl segcin.

Varsayillan — Alan — Dolayl/
Dolaysiz— Varsayilan...

Varsayilan: Kanatlar normal ¢calisma
esnasindaki gibi hareket eder.
Sogutma modunda kanatlarin hepsi
yatay hava akimi yoninde hareket
eder.

Isitma modunda kanatlarin hepsi
asagl hava akimi yéninde hareket
eder.

Alan: Kanatlar sogutma modunda
yuksek zemin sicakligina sahip
alanlara dogru ve i1sitma modun-
da dusuk zemin sicakhgina sahip
alanlara dogru asagdi hava akimi
yoénlinde hareket eder. Aksi tak-
dirde kanatlar yatay hava akimi
yoéninde hareket eder.

Dolayli/Dolaysiz: Kanatlar kisilerin
algilandig ilgili alanlara otomatik
olarak hareket eder.

Kanatlar agagidaki tabloda gosterildi-
di gibi caligir.

Kanat ayari
Direkt Endirekt
Sogutma yatay — sallanma yatay tutmak
Isitma asaglya dogru tutmak asagl — yatay




3. Calisma

Direct/Indirect setting ® Dolayli/Dolaysiz secenegi Energy saving option ® Kullanilimamaya bagli enerii
segcildiginde, her bir hava ¢ikisini No occupancy energy save tasarrufu veya Oda kullanimina
fr=—my 1: Direct o .. -
4 2 | 2 indirect ayarlayin. [Cooling/Heating| bagl enerji tasarrufu segilir
3: Indirect Hava c¢ikisini [F1] veya [F2] dug-
3 4: Direct . . e e L.
Select: v/ mesi ile segin ve ayari [F4] digme- Select < Ayari [F4] diigmesi ile yapin.
si ile degistirin. ' KAPALI — Yalnizca sogutma —

Hava cikisi ayarlarinin hepsini Yalnizca i1sitma — Sogutma/lsitma
E E] C] E] degistirdikten sonra, ayarlari kay- E E E _] — KAPALI. ..

detmek icin [SECIM] diigmesine

F2
basin. Ayari degistirdikten sonra, kay-
9 . @ Bu fonksiyonu etkinlestirmek hD) . detmek icin [SECIM] digmesine
icin hava akimi yénunu “Auto” basin.
(Otomatik) secenegine ayarlayin.

Eiery v e KAPALI: Fonksiyon devre disi bira-

m i-See diigmesi (Kablosuz uzaktan kumanda) Room occupancy energy save kilir. 5 _
Yalnizca sogutma: Fonksiyon yal-

| Cooling/Heating]

@ SO nizca sogutma modu esnasinda

- e etkinlestirilir.
" #@.-ll clect Yalnizca 1sitma: Fonksiyon yal-
._ G nizca 1sitma modu esnasinda

LL’, = C] C] C] E etkinlestirilir.
Sogutmal/lsitma: Fonksiyon hem

CLOCK N

'E-' n- sogutma hem de 1sitma modunda

hD) . etkinlestirilir.

@ Calisma sirasinda secenegine basilan her seferde, ayar
asagidaki sekilde degisir: KAPALI — Direkt — Endirekt.

@ Kullanilmamaya bagli Otomatik

Energy saving option

s = — No occupancy Auto-OFF KAPANMA secenegi segilir
Gésterge anw n aw 0] min. [F2] veya [F3] digmesiyle sureyi
f a ayarlayin.
Ayar KAPALI Direkt Endirekt Select o
—: Ayar devre dis! birakilir (calisma
otomatik olarak durmayacaktir).
Ayar KAPALI segeneginden Direkt veya Endirekt secenegine C] [ | _] C] 60-180: Siire 10 dakikalik artislara

degistirildiginde kanatgik ayar “Auto” (Otomatik) segenegine geger. Bu ayar

F2
kanatgiklarin timiine toplu olarak uygulanir.
-m

3.6.3 Enerji tasarrufu ayari

Energy saving option @ istenilen mentiyli [F1] veya [F2]
» No occupancy energy save

ayarlanir.

T @ Calisma, Kullanilmamaya bagh

Room occupancy energy save digmesi ile segin. Otomatik KAPANMA secenegi ta-
No occupancy Auto-OFF .
N " rafindan otomatik olarak kapatilirsa
Kullaniimamaya bagli enerji Shut down by soldaki mesaj goriintiilenecektir.
Setting display: v/ tasarrufu No Occupancy Auto-OFF
Odada 60 dakika veya daha SL0ScAMIZER
E} E} C] C] fazla bir siire kimse olmazsa
Fi  F2 F3 F4 2 °C oraninda enerji tasarrufu I R
e calismasi gergeklestirilir. F1 F2 F3 F4 .
DV @ Oda kullanimina bagli enerii tasar- - 9| v @
rufu

Kullanim orani maksimum kullanim
oranini yaklasik %30’a azalirsa,
1 °C oraninda enerji tasarrufu
calismasi gergeklestirilir.

Kullanilmamaya baglh Otomatik
KAPANMA

Ayarlanan sulre (60-180 dakika)
zarfinda odada kimse olmazsa
calisma otomatik olarak durur.
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3. Calisma

3.6.4 Mevsimsel hava akimi fonksiyonu

@ Ayari [F4] digmesi ile yapin.
KAPALI — Yalnizca sogutma —
Yalnizca isitma — Sogutma/lsitma
— KAPALI...

Seasonal airflow
Seasonal airflow

Cooling/Heating|

Select: v/

QEEE

Ayari degistirdikten sonra, kay-
detmek igin [SECIM] diigmesine
basin.

F2 F3 F4
I KAPALI: Fonksiyon devre disi bira-
hD) . O kilir.

Yalnizca sogutma: Termostat so-
gutma modu esnasinda kapatilirsa
kanatlar asag! ve yukari hareket
eder.

Yalnizca isitma: Termostat isitma
modu esnasinda kapatilirsa,
kanatlar hava akimini saglamak
icin yatay hava akimi yéninde
hareket eder.

Sogutmal/lsitma: Fonksiyon hem
sogutma hem de 1sitma modunda
etkinlestirilir.

Bu fonksiyonu etkinlestirmek igin
hava akimi ydéninu “Auto” (Oto-
matik) segenegine ayarlayin.

Notlar:

Asagida belirtilen yerlerde bulunan kisiler algilanamaz.

e Klimanin takili oldugu duvarin yaninda bulunanlar

e Dogrudan klimanin altinda bulunanlar

e Kisi veya klima arasinda mobilya gibi engellerin oldugu alanlarda
bulunanlar

Kisi agsagidaki durumlarda algilanamaz.

e Oda sicakhgi yuksek oldugunda.

o Kisi kalin kiyafetler giydiginde ve cildi agikta degilse.

e Onemli derecede sicaklik degisikligine sebebiyet veren isitma
elemani.

e Kiiciik bir cocuk veya evcil hayvan gibi bazi 1s1 kaynaklari
algilanmayabilir.

e Isi kaynagi uzun siire hareket etmediginde.

3D i-See sensorii, zemin sicakligini 6lgmek ve odadaki kisileri

algilamak icin yaklasik her 3 dakikada bir cahsir.

e Calisma sirasinda duyulan aralikli ses, 3D i-See sensorii bir taraftan
diger tarafa hareket ederken olusur ve bu normaldir.

e Bir MA Uzaktan Kumanda ile birden fazla i¢ tinite kumanda edildi-
ginde, Kullanilmamaya bagli Otomatik KAPANMA kullanilamaz.

4. Zamanlayici

Notlar:
e Salinim islemi sirasinda ekrandaki yon gostergesi, linitenin yon
kanatlari ile eszamanl olarak degismez.
e Uygulanabilir yonler baglanmis olan liniteye bagldir.
e Asagidaki durumlarda, iinitenin gergek hava yonii uzaktan kuman-
da gostergesinde goriinenden farkli olur.
1. Ekran “STAND BY” (BEKLEME) ya da “DEFROST” (BUZ GOz-
ME) durumundayken.
2. Isitict modu baslatildiktan hemen sonra (sistem mod degisikligi-
nin uygulanmasini beklerken).
3.Isitici modunda, oda ortam sicakhg: sicaklik ayarindan yiiksek
oldugunda.

3.7. Havalandirma

LOSSNAY kombinasyonu igin

B Asagidaki 2 calistirma sekli kullanilabilir.
* Havalandirmanin i¢ Unite ile birlikte ¢alistiriimasi.
* Havalandirmanin bagimsiz olarak ¢alistiriimasi.

Notlar: (Kablosuz uzaktan kumanda igin)
e Havalandirmayi bagimsiz olarak ¢alistirmak miimkiin degildir.
e Uzaktan kumandada higbir gosterge yok.

B Zamanlayici islevleri her uzaktan kumandada farklidir.

B Uzaktan kumandayi ¢alistirma hakkinda daha fazla bilgi igin uzaktan kumandanin yaninda verilen ilgili calistirma kilavuzuna bakin.

12



5. Kablosuz Uzaktan Kumanda igin Acil isletim

® PLFY-WL-VFM-E

11

16| €

6. Bakim ve Temizleme

Uzaktan kumanda kullanilamadigi zaman
Uzaktan kumandanin pilleri bittiginde veya uzaktan kumandada
islev bozuklugu meydana geldiginde i1zgara Gzerindeki acil durum
digmelerine basilarak acil durum igletimi yapilabilir.
® DEFROST/STAND BY (BUZ GIDERME/BEKLEME) lambasi
isletim lambasi
© Acil durum igletim sogutma diigmesi
© Acil durum igletim 1sitma digmesi
® Alic

Calistirmay baslatmak

Sogutma modunu galistirmak igin, 2 saniyeden uzun bir siire © &
digmesine basin.

Isitma modunu galistirmak igin, 2 saniyeden uzun bir siire ©® &
digmesine basin.

isletim lambasi ®'nin yanmasi, isletimin basladigi anlamina gelir.

Notlar:
® Acil durum modunun detaylar asagida gosterildigi gibidir.
ACIL DURUM MODUNUN detaylari asagida gésterildigi gibidir.

Calistirma Modu COOL HEAT
Sicaklik Ayari 24°C 24°C
Fan Hizi Yiksek Yiksek
Hava akimi yoni Yatay Asagdiya 4 (5)

Durdurma iglemi
« Caligsmayi durdurmak igin, 2 saniyeden uzun bir sure © digmesine <t
ya da ©® diigmesine £* basin.

m Filtre bilgileri

PM 2:38 Fri
. =~
\E200m285CT
Cool Set temp. Auto
% | 285¢c | %°

B filtrelerin temizlenme zamani
geldiginde Tam modda Ana ekranda
gorintilenir.

Bu simge goriintiilendiginde filtreleri
yikayin, temizleyin veya degistirin.
Ayrintilar igin i¢ Unitenin Kullanim
Kilavuzuna bakin.

Ana menuden “Maintenance”
(Bakim) 6gesini secin ve ardindan
[SECIM] diigmesine basin.

Main Main menu

Yo

Maintenance

CII:II:II:I

Dl@

Maintenance (Bakim) menusun-
den “Filter information” (Filtre
bilgileri) 6gesini segin ve [SECIM]
digmesine basin.

Maintenance menu
Error information
» Filter information
Cleaning

Main menu: O

@@C}C}

5 10

Filtre isaretini yeniden ayarlamak
icin [F4] digmesine basin.

Filtrenin nasil temizlenecegi
hakkinda bilgi almak icin i¢ Unitenin
Kullanim Kilavuzuna bakin.

Filter information

Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu: E
C] 1]
F2 F3 F4 R
59 (2

[F4] digmesi ile “OK” (Tamam)
digmesini segin.

Filter information

Reset filter sign?

CJC 10 ]
Fi  F2 F3 F4

O,

B ||DlVv

D 4

Filter information

Bir onay ekrani goruntilenecektir.

Filter sign reset Ekranlar arasinda gezinme

* Main menu (Ana menlye) geri donmek icin
[MENU] diigmesi

+ Onceki ekrana geri dénmek igin

[GERI DON] diigmesi

Main menu:

13
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6. Bakim ve Temizleme

PM 2:30 Fri Ana ekranda Tam modda @ﬂ
& N goruntulendiginde, sistem merkezi
- |Room 285CE olarak kontrol edilir ve filtre isareti
Cool Set temp. Auto

sifiranamaz.
% | 285¢ |&%°

iki veya daha fazla ic (inite baglysa, filtre tiiriine bagh olarak, her (inite
icin filtre temizleme zamani farkl olabilir.

Ana unitedeki filtrenin temizlenme zamani gelmigse E simgesi
goruntulenir.

Filtre isareti sifilandiginda, tim Unitelerin toplu ¢calisma suresi
sifirlanacaktir.

Belli bir calisma araligindan sonra, i¢ Unitelerin normal hava
kalitesi bulunan bir ortama kurulup kurulmadigina bagl olarak E
simgesi goruntllenir. Hava kalitesine bagl olarak, filtrenin daha sik
temizlenmesi gerekebilir.

Filtrelerin temizlenmesinin gerektigi toplam zaman modele baglidir.
» Bu gosterge, kablosuz uzaktan kumandalarda mevcut degildir.

/N Dikkat:
* Filtreyi temizlemesi igin yetkili kisileri gagirin.

» Filtrelerin temizlenmesi

« Filtreleri elektrikli supurgeyle temizleyin. Elektrikli sipurge yoksa,
filtreleri sert bir cisme hafifce vurarak toz ve kir birikintisinin dismesini
saglayin.

» Eger filtreler 6zellikle kirliyse 1lik suda yikayin. Deterjan kalintilarini
gidermek igin iyice durulayin ve filtreleri tekrar tniteye takmadan 6nce
tamamen kurumalarini bekleyin.

/\ Dikkat:

 Filtreleri glinesin altinda veya elektrik sobasi gibi bir i1s1 kaynagi
kullanarak kurutmayin. Bu, ¢carpilmalarina yol acabilir.

« Filtreleri sicak suda (50°C’nin lizerinde) yikamayin. Bu, ¢arpilmalarina
yol acabilir.

* Filtrelerin daima takili olmasina dikkat edin. Unitenin hava
filtreleri oimadan ¢alistiriimasi arizaya yol agabilir.

/\ Dikkat:

¢ Temizlemeye baglamadan 6nce, cihazi durdurun ve ana elektrik
salterini kapali duruma getirin.

« g iinitelere, emilen havayi tozdan arindirmak amaciyla bir filtre
yerlestirilmistir. Asagidaki resimlerde gosterilen yontemlerle bu
filtreleri temizleyin.
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7. Arizanin Bulunmasi ve Giderilmesi

Sorununuz mu var?

iste ¢6ziim. (Unite normal bir sekilde calisiyor.)

Klima iyi sogutmuyor veya iyi isitmiyor.

Filtreyi temizleyin. (Filtre kirli veya tikali oldugunda hava akimi duser.)
Sicaklik ayarini kontrol edin ve ayarl sicakligi ayarlayin.

Dis mekan Unitesinin etrafinda bolca alan bulunmasini temin edin. i¢
mekan Unitesi hava girisi veya cikisi tikali mi?

Agik birakilan kapi veya pencere var mi?

Isitma veya sogutma islemi basladiginda, i¢ Unite hemen sicak veya
soguk hava tflemiyor.

Sicak veya soguk hava, i¢ Unite yeteri kadar i1sinincaya veya
soguyuncaya kadar uflenmez.

Klima i1sitma modu esnasinda ayarli oda sicakligina ulagiimadan
duruyor.

Dis mekan sicakligi dusiik ve nem orani da yiksek oldugunda dis
mekan unitesi Uzerinde buzlanma meydana gelebilir. Bunun meydana
gelmesi halinde dis mekan Unitesi buz giderme iglemi gerceklestirir.
Normal igslem yaklasik 10 dakika sonra baglamaldir.

islem esnasinda hava akimi yénii degisiyor ya da hava akimi yénii
ayarlanamiyor.

Sogutma modu sirasinda kanat “Step 2” (Adim 2) ila “Step 5” (Adim 5)
arasinda ayarlandiginda, kanatlar 1 saat sonra adim 1 konumuna otomatik
olarak geger. Bunun nedeni su olusumunu ve kanatlardan damlamasini
engellemektir.

Isitma modu sirasinda hava akimi sicakligi disiik oldugunda veya buz
¢6zme modunda, kanatlar otomatik olarak adim 1 konumuna gecer.

Hava akim ydnu degistiginde pervaneler ayarli konumda durmadan 6nce

daima asagi ve yukari dogru, ayarli konumu gegecek sekilde hareket
ediyor.

Hava akim yonu degistirildiginde pervaneler secilen konuma temel
konumu bulduktan sonra gecer.

Akan su sesi veya ara sira da islik sesi duyuluyor.

Bu sesler klimanin icerisinde sogutucu madde akisi oldugunda veya
sogutucu madde akimi degismekte oldugunda duyulabilir.

Catirti veya gicirti sesi duyuluyor.

Bu sesler pargalar sicaklik degisimleri sebebiyle genigleme veya
daralma esnasinda birbirlerine surtiindiklerinde duyulabilir.

Odada hos olmayan bir koku var.

ic mekan (initesi duvarlar, yer désemesi ve mobilyalar tarafindan
Uretilen gazlari igeren havayi, elbiselerde bulunan kokulari geker ve
bu havayi tekrar odaya Ufler.

ic mekan (nitesinden beyaz bir sis veya buhar gikiyor.

Bu durum i¢ mekan sicakligi ve nemliligi yiksek oldugunda islem
basladiginda meydana gelebilir.

Buz giderme modundayken soguk hava akimi asagi dogru Uflenebilir
ve sis gibi gdzukebilir.

Dis mekan unitesinden su veya buhar ¢ikiyor.

Sogutma modu esnasinda soguk boru ve ek yerlerinde su olusabilir
ve damlayabilir.

Isitma modu esnasinda s degistiricide su olusabilir ve damlayabilir.
Buz giderme modunda 1s1 degistirici Uzerindeki su buharlasir ve su
buhar atilabilir.

ON/OFF (ACMA/KAPATMA) digmesine basilsa bile klima ¢alismaz.
Uzaktan kumanda Uzerindeki ¢alisma modu ekrani yok olur.

ic tinitenin agma diigmesi kapali mi? Agma digmesini agin.

Uzaktan kumandada “ ®(|) " belirir.

Merkezi kontrol esnasinda uzaktan kumandada “ ®(|) ” belirir ve klima
islemi uzaktan kumanda kullanilarak baglatilamaz veya durdurulamaz.

Klimayi durdurduktan hemen sonra yeniden baslatirken cihaz ON/OFF
(ACMA/KAPATMA) diigmesine basilsa bile calismayacaktir.

Yaklasik 3 dakika kadar bekleyin.
(slem klimay1 korumak igin durdurulmustur.)

Klima, ON/OFF (ACMA/KAPATMA) diigmesine basiimaksizin galisiyor.

Ag¢ma zamanlayicisi ayarli mi?

Cihazin galismasini durdurmak igcin ON/OFF (ACMA/KAPATMA)
digmesine basin.

Klima merkezi bir uzaktan kumandaya bagh mi?

Klimay!1 kontrol eden ilgili sahislara danigin.

Uzaktan kumandada “ ®(I) ” géruliyor mu?

Klimayi kontrol eden ilgili sahislara danigin.

G¢ kesintilerinden sonra otomatik devam etme 6zelligi ayarli m1?
Cihazin galismasini durdurmak igcin ON/OFF (ACMA/KAPATMA)
digmesine basin.

Klima, ON/OFF (ACMA/KAPATMA) digmesine basilmaksizin duruyor.

Kapama zamanlayicisi ayarli mi?

Cihazin galismasini yeniden baslatmak icin ON/OFF (ACMA/
KAPATMA) diigmesine basin.

Klima merkezi bir uzaktan kumandaya bagh mi?

Klimay1 kontrol eden ilgili sahislara danisgin.

Uzaktan kumandada “ ®(I) ” goruluyor mu?

Klimay! kontrol eden ilgili sahislara danisin.

Uzaktan kumandanin zamanlayici igslemi ayarlanamiyor.

Zamanlayici ayarlari gegersiz mi?
Zamanlayici ayarlanabiliyorsa uzaktan kumandada gdstergesinde @@

veya @ belirir.

Uzaktan kumandada “PLEASE WAIT” (LUTFEN BEKLEYIN) belirir.

Baslangig ayarlari yUrituliyor. Yaklasik 3 dakika kadar bekleyin.

Uzaktan kumandada bir hata kodu belirir.

Klimayi korumak igin koruma aygitlari galistiriimistir.

Cihazi tamir etmeye calismayin.

Derhal gu¢ digmesini kapali konuma getirin ve saticiniza danigin.
Saticiya model ismini ve uzaktan kumanda gdstergesinde gorilen
bilgileri vermeyi unutmayin.

Su ¢ekilme sesi veya motor ddnme sesi duyuluyor.

Sogutma islemi durdugunda drenaj pompasi galisir ve sonra durur.
Yaklasik 3 dakika kadar bekleyin.

(PLFY-VFM igin)
Kanatciklar hareket etmiyor ya da i¢ Unite kablosuz uzaktan kumanda
komutuna yanit vermiyor.

Kanatgik motorunun ve sinyal alicisinin baglanti kablosu konektorleri
dlizgun baglanmamis olabilir. Bir montaj elemanina baglantilari
kontrol ettirin. (Baglanti teli konektorlerinin erkek ve disi bolumlerinin
renkleri uyumlu olmalidir.)
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7. Arizanin Bulunmasi ve Giderilmesi

Sorununuz mu var?

iste g6ziim. (Unite normal bir sekilde calisiyor.)

GuUrultd belirtilenden daha ¢ok.

B Bina ici isletme guriltisi seviyesi asagidaki tabloda gosterildigi gibi
odanin akustiginden etkilenebilir ve ekosuz odada ol¢ilen guraltu
seviyelerinin Gzerine gikabilir.

gOruntu zayif veya i¢ mekan Unitesi sinyalleri uzaktan kumanda yakin
tutulmadigi takdirde almiyor.

Ses emisi yuksek Ses emisi disik
olan odalar Normal odalar olan odalar
. Resepsiyon
__Mekan . Ya__yl_n stlidyosu, odasi, otel lobisi | Ofis, otel odasi
ornekleri muzik odasi vb. vb
Gurlilti seviyeleri 3ila7dB 6ila10 dB 9ila13dB
Kablosuz uzaktan kumanda gostergesinde higbir sey gérinmiyor, H Piller zayif.

Pilleri degistirin ve Reset (Sifirla) digmesine basin.
B Piller degistirildigi halde hicbir sey gértlmuyorsa pillerin dogru istikamette
(+,~) yerlestirildiginden emin olun.

Uzaktan kumandanin pili takildiktan/degistirildikten sonra bazi islevler
kullanilamiyor.

B Lutfen saat ayarinin yapildigindan emin olun. Saat ayarlanmamigsa llitfen
saati ayarlayin.

Ic mekan Unitesinin kablosuz uzaktan kumanda alicisinin yanindaki
isletim lambasi yanip sonlyor.

B Klimayi korumak igin otomatik teshis aygiti calistiriimistir.

B Cihazi tamir etmeye ¢alismayin.
Derhal gl¢ diigmesini kapali konuma getirin ve saticiniza danigin.
Saticiya model ismini belirtmeyi unutmayin.

Isitma modu kapali oldugunda ya da fan modu sirasinda i¢ initeden
sicak hava kesikli bir sekilde tfleniyor.

B Baska bir i¢ Unite 1sitma modunda calisirken kontrol vanasi, klima
sistemindeki stabiliteyi muhafaza etmek igin zaman zaman agilip
kapanacaktir. Bu islem bir stire sonra duracaktir.

* Kiguk odalar vs. gibi yerlerde bu islemin oda sicaklijinda istenmeyen
bir artis meydana getirmesi halinde i¢ Unitenin calismasini gegici
olarak durdurun.

Kablosuz uzaktan kumanda c¢alismiyor (i¢ Uniteden 4 kez bip sesi
duyulur).

m Otomatik mod ayarint AUTO (OTOMATIK) (tek ayar noktasi) moduna

basvurun.

veya AUTO (OTOMATIK) (cift ayar noktasi) moduna alin. Ayrintilar
icin birlikte verilen Bildirim (A5 sayfasi) veya Kurulum Kilavuzuna

VAN Uyar:

Eger klima galigiyorsa ancak (modele bagli olarak) oday1 sogutmuyor ya da isitmiyorsa, bir sogutucu gaz kagagi olabilecegi igin bayiinize
daniginiz. Tamir yapilirken, servis teknisyenine bir gaz kagagi olup olmadigini mutlaka sorunuz.

Klimada bulunan sogutucu gaz emniyetlidir. Normal kosullarda sogutucu gaz kagagi olmaz ancak eger sogutucu gaz icmekanda sizarsa ve
tifleyicili bir isiticinin, elektrikli bir isiticinin, bir sobanin, vb., atesi ile temas ederse zararh gazlar ¢ikarir.

8. Spesifikasyonlar

Model PLFY-WL10VFM-E | PLFY-WL15VFM-E | PLFY-WL20VFM-E | PLFY-WL25VFM-E | PLFY-WL32VFM-E
Glg kaynagi (Voltaj/Freakans) <V/Hz> ~N/220-230-240/50, 220/60

Kapasite (Sogutma/lsitma) <kW> 1,214 | 1,711,9 | 2,212,5 | 2,8/3,2 | 3,6/4,0
Boyut (Yikseklik) <mm> 245 (10)

Boyut (Genislik) <mm> 570 (625)

Boyut (Derinlik) <mm> 570 (625)

Net agirlik <kg> 13 (3) 14 (3)

Fan Hava Akisi hizi (DUsuk-Orta-Ylksek) <m®/min> 6,0-6,5-7,0 6,0-7,0-8,0 6,5-7,0-8,0 6,5-7,5-9,0 6,5-9,0-12,0
Ses seviyesi (Dlslk-Orta-Yliksek) <dB> 25-26-27 25-26-29 27-29-31 27-30-34 27-33-41

Model PLFY-WL10VFM-E | PLFY-WL15VFM-E | PLFY-WL20VFM-E | PLFY-WL25VFM-E | PLFY-WL32VFM-E
B o hissedilen Prated,c <kW> 0,78 1,10 1,54 1,96 2,52
Sogutma Kapasitesi —
gizli Prated,c <kW> 0,92 1,10 1,26 1,64 1,98
Isitma Kapasitesi Prated,h <kW> 1,40 1,90 2,50 3,20 4,00
Toplam elektrik giicti girisi Pelec  <kW> 0,020 0,020 0,020 0,030 0,040
Ses glicu seviyesi (her hiz ayart igin,
mevoutsa) Lwa  <dB> 41-42-43 42-43-46 45-47-49 45-48-52 44-50-58
(EU)2016/2281
Notlar

* g Gnitenin calisma sicakligi.
Sogutma modu: 15°C WB - 24°C WB
Isitma modu: 15°C DB - 27°C DB

*1 Sogutma/lsitma kapasitesi, asagidaki kosullarda calistirildiginda maksimum degeri gosterir.

Sogutma: Ig 27 °C DB/19 °C WB, Dis 35 °C DB
Isitma: ic 20 °C DB, Dig 7 °C DB/6 °C WB
*2 Parantez () icindeki degerler panele karsilik gelir.
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Bu uyarinin iceri
gegerlldlr

Sirketimizdeki gelistirme faaliyetlerinden dolay: {iriin 6zelliklerinin, haber verilmeksizin degistirilme
hakki tarafimizda saklidir.
e Anma degerleri icin TS EN 14511 / TS EN 14825 deki iklim sartlari ile tarif edilen kosullar esas alinmistir.
+ I¢ ve dis ortam sicakliklarinin standartlarda esas alinan degerlerin disina ¢ikmasi durumunda klimanizin

gi sadece Turkiye'de

1sitma ve sogutma kapasitelerinin etkilenmesi dogaldir.

+  Uriiniin iizerinde bulunan isaretlemelerde veya iiriinle birlikte verilen diger basili dokiimanlarda beyan
edilen degerler, ilgili standartlara gore laboratuvar ortaminda elde edilen degerlerdir. Bu degerler, iriintin
kullanim ve ortam sartlarina gore degisebilir.

+ Satin almis oldugunuz {iriiniin kullanim 6mrii 10 yildir. Bu, iirliniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi i¢in
gerekli yedek parca bulundurma siiresidir.

Uriiniin montaji igin Mitsubishi Electric Turkey Elektrik Uriinleri A.S. yetkili servisine / bayisine
basvurunuz.

Servis Istasyonlar1 ve Yedek Par¢a Temini :

Cihazinizin bakim, onarim ve yedek parca ihtiyaglari i¢in klimanizi satin aldiginiz yetkili saticiya
basvurunuz. Yetkili Servislerimizin listesine URL: http://klima.mitsubishielectric.com.tr adresinden veya
444 7 500 numarali telefondan ulasabilirsiniz.

Unitenin ihtiya¢ duyacagi bakim ve onarim parcalar1 10 yil boyunca iiretilecektir.

ithalatci Firma:
Merkez Ofis (Head Office)

Mitsubishi Electric Turkey Elektrik Urunleri A.S.
Serifali Mah. Kale Sok. No:41 34775 Umraniye/ istanbul / Tlrkiye
Tel: + 90 216 969 25 00 Faks: + 90 216 661 44 47
klima@tr.mee.com

URL: http://klima.mitsubishielectric.com.tr

SiCiL NO : 845150

MERSIS NO :0621047840100014

Uretici Firma:

Mitsubishi Electric Corporation (Head Office)

Tokyo Building, 2-7-3, Marunouchi, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8310, Japan
Tel: +81 (3) 3218-2111

www.mitsubishielectric.com
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EC DECLARATION OF CONFORMITY
NEKNAPALMA COOTBETCTBMA HOPMAM EC
EC UYGUNLUK BEYANI

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD.
700/406 MOO 7, TAMBON DON HUA ROH, AMPHUR MUANG, CHONBURI 20000, THAILAND

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioners and heat pumps described below for use in residential, commercial and light-industrial environments:

HacTOSILLMM 3asiBNisieT 1 6epeT Ha cebsl UCKITIIOUNTESNbHYI0 OTBETCTBEHHOCTbL 3a TO, YTO KOHAWLIMOHEPDI U TEMMOBbIE HACOCHI, OMMCAHHBIE HIKE W NpeAHa3HaueHHble Anst aKcnyaTauum
B XXWIbIX MOMELLEHNSIX, TOProBbIX 3anax U Ha NPeAnpUsITUSIX NIETKOW MPOMBbILLMEHHOCTH:

ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarinda kullanim amagl tretilen ve asagida agiklanan klima ve i1sitma pompalariyla ilgili asagidaki hususlari yalnizca kendi sorumlulugunda beyan eder:

MITSUBISHI ELECTRIC, PLFY-WL10VFM-E*, PLFY-WL15VFM-E*, PLFY-WL20VFM-E*, PLFY-WL25VFM-E*, PLFY-WL32VFM-E*
*1,,1,2,3,---,9

Note: Its serial number is on the nameplate of the product.
MpumeyaHmne: cepuitHbI HOMep ykasaH Ha nacnopTHoe Tabnuyke usaenus.
Not: Seri numarasi (riiniin isim plakasinda yer alir.

Directives
[vpekTunBbI
Direktifler

2014/35/EU: Low Voltage

2006/42/EC: Machinery

2014/30/EU: Electromagnetic Compatibility

2011/65/EU, (EU) 2015/863 and (EU) 2017/2102: RoHS Directive

Issued: 1, Sep. 2019 Akira HIDAKA

THAILAND Manager, Quality Assurance Department



<ENGLISH>
English is original. The other languages versions are translation of the original.

A CAUTION

Refrigerant leakage may cause suffocation. Provide ventilation in accordance with EN378-1.
Be sure to wrap insulation around the piping. Direct contact with the bare piping may result
in burns or frostbite.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid accidental ingestion.

Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Install the unit on a rigid structure to prevent excessive operation sound or vibration.

Noise measurement is carried out in accordance with JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1),
and ISO 13523(T1).

<PYCCKUN>
S13bIKOM OpUrMHana SBMSETCS aHrUUCKUA. Bepcun Ha apyrvx si3blkax sBAsoTCS
nepeBooM opuriHana.

A OCTOPOXHO

YTeuka xnafiareHTa MoXeT cTaTh Npu4MHoM yayLibst. OBecneybTe BEHTUNSALMIO B cooTBETCTBIUM ¢ EN378-1.
Ob6s3aTenbHO 06epHUTE TPYOb! M30NSLIMOHHOW 0BMOTKOW. HenocpeacTBEHHbIN KOHTAKT C
Heu3onMpoBaHHbLIM TPYGOMNPOBOAOM MOXET NPUBECTU K 0XOram 1nv 06MOPOXKEHWMIO.
Sanpeu.LaeTCﬂ KNnacTb 3N1eMEeHTbl MUTaHUA B POT MO Kaknm 6bl TO HU BbINO npu4nHam BO U3-
6exaHvie crnyyariHoro npornaTbiBaHus.

MonapaHue aneMeHTa NUTaHUs B NULLEBAPUTENbHYIO CUCTEMY MOXET CTaTb NPUYUHON yay-
Wwbsa n/mnm oTpaereHns.

YcraHaBnvBanTe yCTPOWCTBO Ha XECTKYK CTPYKTYpy BO u3GexaHue Ype3MepHOro wyma
VN Ype3MepHoii BUGpaLmm Bo BpeMsi paboTbl.

V3mepeHve Wyma BbinonHsieTcs B cootseTcTBumn ¢ JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1) n
1SO 13523(T1).

<TU RKCE>
Asli Ingilizce’dir. Diger dillerdeki siiriimler aslinin gevirisidir.

A DIKKAT

Sogutucu sizintisi bogulma tehlikesine yol agabilir. EN378-1’e gore havalandirma saglayin.
Borularin etrafina izolasyon malzemesi kaplamayi unutmayin. Ciplak boruya dogrudan te-
mas etmek yanmaya ve soguk isirmasina neden olabilir.

Yanlishkla yutmamak icin pilleri higbir nedenle asla agziniza sokmayin.

Pil yutmak bogulmaya ve/veya zehirlenmeye neden olabilir.

Asiri galisma sesinin veya titresimin olusmamasi igin Uniteyi sert bir yapi tizerine kurun.
Ses olglimii JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1), ve ISO 13523(T1) standartlarina gore

yapilir.




This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.

Importer:

Mitsubishi Electric Europe B.V.
Capronilaan 46, 1119 NS, Schiphol Rijk, The Netherlands

French Branch
25, Boulevard des Bouvets, 92741 Nanterre Cedex, France

German Branch
Mitsubishi-Electric-Platz 1, 40882 Ratingen, Germany

Belgian Branch
Autobaan 2, 8210 Loppem, Belgium

Irish Branch
Westgate Business Park, Ballymount, Dublin 24, Ireland

Italian Branch
Centro Direzionale Colleoni, Palazzo Sirio-Ingresso 1 Viale Colleoni 7, 20864 Agrate Brianza
(MB), Italy

Norwegian Branch
Gneisveien 2D, 1914 Ytre Enebakk, Norway

Portuguese Branch
Avda. do Forte, 10, 2799-514, Carnaxide, Lisbon, Portugal

Spanish Branch
Carretera de Rubi 76-80 - Apdo. 420 08173 Sant Cugat del Valles (Barcelona), Spain

Scandinavian Branch
Hammarbacken 14, P.O. Box 750 SE-19127, Sollentuna, Sweden

UK Branch
Travellers Lane, Hatfield, Herts., AL10 8XB, England, U.K.

Polish Branch
Krakowska 50, PL-32-083 Balice, Poland

MITSUBISHI ELECTRIC TURKEY ELEKTRIK URUNLERI A.S.
Serifali Mah. Kale Sok. No: 41 34775 Umraniye, Istanbul / Turkey

MITSUBISHI ELECTRIC (RUSSIA) LLC
115114, Russia, Moscow, Letnikovskaya street 2, bld.1, 5th floor

Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.

He 3abyabTe ykasaTb KOHTAKTHbIN agpec/Homep TernedoHa B JaHHOM
PYKOBOACTBE, Mpexae Yem nepefatb ero KIMeHTY.

Latfen bu kilavuzu musteriye teslim etmeden 6nce iletisim adresini/telefon
numarasini eklemeyi unutmayin.

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION

Haseanvie Komnanum: OO0 «Muuy6ucy dnektpuk (PYC)»
Appec: 115114, Poccwuiickas ®enepauus, r. Mocksa, yn. lleTHukosckas, a. 2, ctp. 1, 5 atax
HEAD OFFICE: TOKYO BUILDING, 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN

BH79A522H01 Printed in Thailand





